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ПРЕДИСЛОВИЕ

Географические названия -  нерукотворные памятники 
культурного наследия человечества. Они хранят память о на­
шем прошлом, о былом состоянии природы и хозяйства, о лю­
дях, которые создавали эти названия. В настоящее время, с 
ростом национального сознания наших соотечественников, 
проявляется повышенный интерес к своему прошлому, к исто­
рии своей малой родины, к осмыслению географических на­
званий мёста своего проживания.

Московская область — центральная область России. Она 
росла и развивалась вместе со столицей Российского государ­
ства -  гор. Москва. В ходе заселения территории возникали 
древние города-крепости, сёла как центры феодальных земле­
владений и деревни, в которых жили крестьяне, обрабатывав­
шие эту землю. Все эти населенные пункты получали собствен­
ные названия, отражающие ту или иную характерную черту 
селения: его принадлежность, особенности географического 
положения, наличие церкви. В результате, как писал еще в 
XIX в. русский филолог академик Я. К. Грот, все названия со­
держат смысл, «любопытный для ума и воображения».

Однако часто первоначальный смысл названий селений 
скрыт под наслоениями многовековых изменений или утрачен 
при неоднократных переименованиях. Самым значительным 
изменениям подверглись названия рек. Ббльшая часть этих 
названий досталась нашим предкам в наследство от их пред­
шественников, говоривших на вымерших балтийских и фин- 
но-угорских языках. Выявить происхождение этих названий 
чрезвычайно трудно, а порой и невозможно. В таких случаях 
приходится ограничиваться знакомством с противоречивыми 
гипотезами.

Предлагаемая книга состоит из двух частей. В п е р в о й  
содержится общий обзор географических названий области, в о 
в т о р о й ,  большей по объему, -  топонимический словарь. Ра­
бота основана на многолетнем изучении автором географичес­



ких названий области, результаты которого представлены в ряде 
ранее опубликованных работ. В настоящем издании они обоб­
щены, исправлены и дополнены с использованием всех выяв­
ленных сведений о географических названиях, рассредоточен­
ных по многочисленным и разнородным произведениям. В их 
числе и лингвистические исследования, результаты которых 
представлены в доступном для неспециалистов виде. Тем не 
менее в работе имеются и отдельные пропуски, и недостаточно 
мотивированные выводы, а в некоторых случаях приводятся и 
взаимоисключающие этимологии, в равной мере возможные, 
но недостаточно убедительные для окончательного заключе­
ния.

Книга предназначена прежде всего для широкого читателя, 
интересующегося прошлым и настоящим области, а следова­
тельно, и географическими названиями как источником исто­
рико-культурной информации. Содержащийся в словаре фак­
тический материал может представлять интерес и для специа­
листов различных областей, обращающихся в своей профес­
сиональной деятельности к топонимии.

Москва f 2005 г.
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ОБЩИЙ ОБЗОР ГЕОГРАФИЧЕСКИХ НАЗВАНИЙ 
МОСКОВСКОЙ ОБЛАСТИ

Названия населенных пунктов
НАЗВАНИЯ ГОРОДОВ
Населенные пункты составляют ббльшую часть всех гео­

графических названий. В Моск. обл. общее количество суще­
ствующих в настоящее время селений всех видов составляет 
около 6,3 тысячи. В это число входят и названия 80 городов. 
Известно, что города имеют важнейшее значение в жизни лю­
дей, являясь местами сосредоточения административной вла­
сти, центрами экономической и культурной деятельности. Од­
нако значение это города приобрели не сразу.

Общеславянское слово город давно усвоено русским язы­
ком -  на страницах летописей оно встречается около 300 раз. 
Его первоначальное значение «ограда», затем — «место с огра­
дой», «укрепленное место с оградой». В письменных памятни­
ках XIV-XV вв. город -  «укрепленное селение», которым вла­
дели князья, бояре, монастыри.

Обычно укрепление включало ров, земляной вал и ограду, 
чаще всего частокол. Расположение городов на возвышеннос­
тях, а при их отсутствии -  на высоких речных берегах, усили­
вало оборонительные возможности. Таких городов (огорожен­
ных, укрепленных селений) было рассеяно по Русской земле 
множество. Некоторые из них длительное время сохраняли во­
енное значение, их укрепления совершенствовались, а к обо­
ронительным функциям добавлялись административные и эко­
номические. Их мы и рассмотрим в первую очередь.

Центр области Москва, являющаяся также и столицей Рос­
сийской Федерации, впервые упоминается в летописи под 
1147 г. Она может служить классическим примером древнерус­
ских городов. Ее кремль был построен ца высоком берегу Мос- 
квы-реки при впадении в нее р. Неглинной. Основание города 
положило начало интенсивному освоению территории, ныне



находящейся в черте границ современной Моск. обл. Кроме 
Москвы, возникшей как юго-западный форпост Ростово-Суз­
дальского княжества, кн. Юрий Долгорукий основал также го­
рода Звенигород (1152 г.) и Дмитров (1154 г.), прикрывавшие 
подступы к Москве с севера и запада. Древний Звенигород, как 
и Москва, находился на высоком берегу р. Москвы. Сейчас это 
место известно как Городок. Дмитров расположен севернее 
Москвы, на берегу р. Яхромы.

Рубежи соседних княжеств охраняли города-крепости: Мо­
жайск (1231 г.), бывший сначала черниговским, а затем смо­
ленским городом, рязанские города Верея (по некоторым дан­
ным, 1159 г.) и Коломна (1177 г.). Гор. Волоколамск основан в 
1135 г. Великим Новгородом при Дамском волоке, который 
обеспечивал связь Верхней Волги с Окой. На севере отделив­
шееся от Ростова Тверское княжество прикрывала крепость 
Клин (1317 г.). В XIV-XVbb. эти города были присоединены к 
Московскому княжеству.

После присоединения Коломны появились условия для обо­
рудования стратегически важного для противостояния монго- 
ло-татарам окского рубежа: строится гор. Серпухов (1336 г.), а 
позже, для прикрытия переправы через Оку, Кашира (1531 г.). 
На дальних подступах к Оке в 1528-1531 гг. сооружается камен­
ная крепость в Зарайске. Наконец, с XIV века ведет свою исто­
рию и Руза, расположенная на западных границах княжества.

Упомянутые здесь города -  старейшие в Подмосковье. Их 
названия, закономерно отражая особенности уже существовав­
шей к этому времени топонимии Древней Руси, в то же время 
служили образцом для формирования топонимии Московско­
го государства.

В первую очередь отметим образование названий городов 
по названиям рек, на которых они располагались. Для нас это 
прежде всего Москва. Как сказано в «Повести о зачале Моск­
вы», вел. кн. Юрий Владимирович повелел «соделатьмал дере- 
вян град и прозва его званием Москва-град по имени реки, те- 
кущия под ним». Из числа известных городов, получивших 
название по рекам ранее Москвы, отметим Полоцк (упомина­
ется под 862 г.) по р. Полота, позже это стало обычным явле­
нием (ср. Вологда, Вятка, Омск, Томск и множество других). 
Среди старейших подмосковных городов названия по рекам 
получили Кашира, Коломна, Можайск и Руза.

Непосредственно к этой группе примыкает название Дамс­
кий Волок (совр. Волоколамск), где гидроним Лама (р., басс. Вер­



хней Волги) сочетается с нарицательным существительным во­
лок — «место, где суда переволакивают через водораздел». От 
нарицательных существительных образованы также названия 
городов Клин (клин — «земельный надел; лесная полоса; учас­
ток болота, заросший лесом; граница») и Верея (верея или ее- 
ретея — «возвышенное сухое место на низменности, среди бо­
лот или сырых мест в лесу»). Географическое положение этих 
городов хорошо увязывается со значением указанных терми­
нов. С народным географическим термином зараза — «изры­
тое, неровное овражистое место» связано название гор. Зарайск.

Название Звенигород относится к категории перенесенных 
названий. Как известно, перенос названий — обычное след­
ствие миграции населения. Не составляла исключения в этом 
отношении и Киевская Русь. Стали хрестоматийными приме­
ры переноса названия Переяславль на Оку и в Залесье (ср. Пе­
реяславль-Рязанский и Переяславль-Залесский). Перенесено было 
и название Звенигород.

Отдельную группу составляют названия городов, образован­
ные от имен князей, такие как Владимир, Ярославль и многие 
др. Из древних подмосковных городов к этой группе относил­
ся Ростиславль, основанный в 1153 г. на Оке рязанским кн. Ро­
стиславом Ярославичем и названный по его имени (выше этот 
город не упоминался, поскольку он был уничтожен еще при 
Петре 1). К этой же группе относится и гор. Дмитров, основан­
ный Юрием Долгоруким и названный по календ, имени его 
новорожденного сына, который в истории известен как Всево­
лод Большое Гнездо.

Название гор. Серпухов связано с производной формой Сер- 
пох календ, личного имени Серапион, но кем был носитель это­
го имени, сейчас уже установить невозможно. К сожалению, 
этот случай не единственный. Носители личных имен, по ко­
торым образованы названия, часто остаются неизвестными.

Следующий этап градостроительства связан с администра­
тивными реформами, проводившимися Екатериной II в после­
дней четверти XVIII в. При образовании Московской губернии, 
включавшей 14 уездов, потребовалось создание такого же коли­
чества уездных центров. Функции административных центров 
прежде всего получили старые города, к тому времени полностью 
утратившие оборонительное значение. В дополнение к ним на 
базе существовавших крупных сёл были созданы новые города.

Именной Закон Екатерины II «Об учреждении Московской 
губернии», данный Сенату 5 октября 1781 г., предписывал, в



частности, «переименовать городами: экономическую слобо­
ду близ Воскресенского монастыря лежащую, ямское село Ро­
гожу, село ведомства конюшенного Бронницы, дворцовое село 
Колычево и экономическое село Подол под названиями: Вое- 
кресенск, Богородск, Бронницы, Никитск и Подол» | ПСЗ, 21:277, 
278]; Несколько раньше, при образовании Рязанского намест­
ничества, Законом от 24 августа 1778 г. одним из его уездных 
центров было назначено с. Егорьевское, переименованное в гор. 
Егорьев [ПСЗ, 20: 742]. Несмотря на установленные законами 
названия Подол и Егорьев, они в административной практике 
сразу же стали называться Подольск и Егорьевск. Обратим вни­
мание на специфику употребления в то время термина пере­
именование: требование «переименовать городами сёла» пони­
малось как преобразование сёл в города, а не изменение их на­
званий.

В период с 1917 по 1941 г. в Моск. обл. было образовано 28 
городов. Первыми городами стали бывшие посады. Слово по­
сад в письменных памятниках упоминается с 1234 г. Так назы­
вали торгово-ремесленную часть города, расположенную вне 
крепостных стен, а с конца XV в. — и торгово-ремесленные се­
ления вообще. При екатерининской административной рефор­
ме термин посад был принят в качестве официального, и в по­
сады были превращены многие подмонасгырские слободы, 
жители которых занимались выпечкой просфор, изготовлени­
ем и продажей церковной утвари, содержанием постоялых дво­
ров и т. п. В посад были превращены и слободы, состоявшие 
при Троице-Сергиевом монастыре. Так в 1782 г. возник Серги­
евский посад. Базой другого подмосковного посада -  Пйвловс- 
кого-  послужило текстильное с. Вохна (быв. с-цо Павлово), 
которое в 1844 г. было преобразовано в посад Павловский. Пос­
ле 1917 г. оба посада превращены в города, но память об их про­
исхождении сохраняется в современных названиях Сёргиев 
Посад и Пйвловский Посад.

Многие города, образованные в советское время, в своем 
развитии прошли фазы деревня -  рабочий поселок -  город и со­
ответствующие топонимические изменения, например: с. Де­
дово -  раб. п. Дедовский — гор. Дедовск; д. Климовка — раб. п. 
Климовский — гор. Климовск. Значительная часть городов со­
хранила в неприкосновенности свои первичные сельские на­
звания (Ивантеевка, Мытищи, Озёры, Пушкино), причем в двух 
случаях (Орехово-Зуево и Ликино-Дулёво) название города объе­
диняло названия двух фактически слившихся селений. Неко­



торые города получили названия по рекам, на которых они рас­
положены (Дрезна, Яхрома). И уж совсем немногие названия 
тем или иным образом напоминают о производственном про­
исхождении городов: например, Высоковск был назван по То­
вариществу Высоковской мануфактуры; Краснозаводск — по 
основанному в 1915 г. механическому заводу с советским идео­
логическим добавлением; Электросталь — по электрометаллур­
гическому заводу.

В послевоенные годы было образовано свыше 35 новых го­
родов. Названия их преимущественно сохраняют наименова­
ния сёл, которыми они первоначально являлись .Долгопрудный, 
Домодедово, Куровское, Лобня, Лыткарино и др. Название в «го­
родской форме» с суффиксом -ск- получил город Электрогорск 
(ранее Электропередача). Непосредственно хозяйственный 
профиль отражают названия Железнодорожный, Электроугли.

В 1990-х гг. появились названия у ранее закрытых городов 
Юбилейный и Краснознаменск, оба безликие, надуманные, не­
многим лучшие, чем ранее существовавшие на их месте Болше­
во- 1 и Голицыно-2. Выделенный из Краснозаводска поселок стал 
гор. Пересеет. И уже в XXI в. стали городами Голицыно, Котель­
ники, Кубинка, Московский, Старая Купавна, Черноголовка, со­
хранившие свои старые названия. Из новейших названий об­
ращает на себя внимание гор. Московский. Когда пригородный 
совхоз был назван «Московский», его имя можно было считать 
вполне удачным, отличающимся от набивших оскомину идео­
логических штампов, обычных в названиях совхозов. Но появ­
ление рядом с гор. Москва гор. Московский вряд ли следует счи­
тать топонимическим шедевром.

В 1920-х годах в бывшем СССР возник новый тип селений — 
поселки городского типа. К их числу относили поселки, выпол­
няющие промышленные, транспортные, научные, курортные, 
дачные функции, но еще недостаточно развитые для получе­
ния статуса города. По функциональным признакам они под­
разделялись на рабочие поселки и дачные поселки. Рабочие по­
селки по существу заменили дореволюционные посады, кото­
рые после 1917 г. были механически отнесены к категории го­
родов. Включение в категорию рабочих поселков и переход из 
них в число городов обычно сопровождаются определенными 
изменениями в их названиях. В Моск. обл. этот цикл в полном 
виде прошло лишь одно название: с. Троицкое — раб. п. Троиц­
кий -  гор. Троицк. Одно название прошло этот путь в сокра­
щенном виде: раб. п. Красноармейский -  гор. Красноармейск.



Но известны и другие случаи, когда поселки, не получив­
шие достаточного развития, переводились в категорию сельс­
ких населенных пунктов. В Моск. обл. по данным 1999 г. на­
считывалось 77 рабочих поселков и 34 дачных, но к середине 
2005 г. число поселков каждой из этих категорий уменьшилось 
более чем на два десятка.

В топонимическом отношении различий между названия­
ми поселков этих категорий практически нет. Все они на четы­
ре пятых представляют собой обычные «сельские» названия: 
Ашукино, Богородское, Большие Дворы, Кокошкино, Опалиха и 
т. п. Среди остальных представлены мемориальные и идеоло­
гические названия: им. Воровского, Свердловский, им. Цюрупы и 
т. п. Некоторые мемориальные названия неотличимы от обыч­
ных владельческих: например, дореволюционные Дорохово, 
Тунково, советские Кратово, Менделеево. Идеологические 
штампы, очень распространенные среди названий поселков 
бывшего СССР, в Моск. обл. представлены лишь названиями 
Октябрьский и Пролетарский. Были и названия Вождь Проле­
тариата, Красный Ткан, но в последние годы от них отказа­
лись. Очевидно, в виде компенсации появился раб. п. Горки 
Ленинские.

Ряд дачных поселков имеет специфически «дачные», эмо­
ционально положительно окрашенные названия: Родники, Сне­
гири, Лесной Городок, Зеленоградский.

НАЗВАНИЯ СЕЛ, ДЕРЕВЕНЬ И ПОСЕЛКОВ
Заседание и возникновение названий. Сельская топонимия 

Подмосковья формировалась в процессе заселения территории, 
которое началось еще до возникновения гор. Москва. В част­
ности, широко известно существование в нижнем течении реки 
Неглинной вотчины Кункдво, принадлежавшей Степану Куч­
ке, боярину Владимира Мономаха. По одной из версий, в на­
чале 1140-х гг. между Юрием Долгоруким и Кучкой произошел 
конфликт, в результате которого Кучка был посажен в острог, а 
князь завладел его вотчиной и переименовал Кунково в Москву. 
Память о старом названии отражена в летописи под 1176 г., где 
записано «Кучков, рекше Москва».

С возникновением Москвы приток переселенцев увеличи­
вается, а к середине XIV в. Москва приобретает значение об­
щепризнанного политического центра Северо-Восточной Руси. 
Бояре и «слуги вольные» московских князей почувствовали под 
собой твердую почву и стали прочно оседать на земле, расчи-



шая первозданные дремучие леса и расширяя земледельческое 
хозяйство. Чтобы привлечь к себе людей, князья на первых 
порах щедро раздавали им земли, всяческими льготами поощ­
ряли заселение пустых земель, которых в XIV в. в Московском 
княжестве было еще много. Нет сомнения, что бояре и «слуги 
вольные» приобретали земли и на свои средства, поселяли на 
них крестьян и заводили хозяйство [Веселовский,. 1969].

Селения, возникавшие входе освоения территории, подраз­
делялись на сёла и деревни. Село до середины XVI в. представ­
ляло собой княжеское или боярское владение, включавшее 
главное селение с владельческим двором и несколько более 
мелких селений -  деревень. Главное селение, или собственно 
се/ю, было административно-хозяйственным центром владе­
ния, где вокруг владельческого двора возникали дворы господ­
ских холопов. С XIV в. сёла постепенно начинают приобретать 
также и значение центров церковных приходов. Крестья­
не жили по деревням, окружавшим село. Типичная деревня
XIV-XV вв. включала один — три двора, и только единичные 
имели свыше четырех дворов.

Возникавшие в XIV-XV вв. сёла и деревни получали назва­
ния по именам их владельцев. По подсчетам акад. С. Б. Весе­
ловского [1945], такие названия имели не менее двух третей 
селений Подмосковья. Им же прослежены целые «кусты» вла­
дельческих названий на территории крупных боярских вотчин 
того времени. Так, в быв. Коломенском уезде название с. Чер­
кизово было непосредственно связано с именем выходца из 
Большой Орды царевича Черкиза (Серкиза), получившего при 
крещении имя Иван. В двух верстах от этого села находился 
погост Старков, названный по прозвищу внука Ивана Черки­
за -  Федора Андреевича Старка, а в 10 верстах от Черкизова 
было с-цо Настасьино, получившее название по имени вдовы 
Федора Андреевича -  Анастасии Старковой.

Другим примером может служить реконструирование по 
топонимическим данным крупной подмосковной вотчины 
Окатия -  современника и, по-видимому, боярина вел. кн. Ива­
на Калиты. На р. Ликове, притоке Десны, находилась д .Ака- 
тово, носившая имя самогб основателя рода. Верстах в семи 
от нее ниже по течению Ликовы находилось с. Валуево-По- 
кровское, названное по имени внука Окатия — Тимофея Ва­
сильевича Валуя, убитого в 1380 г. на Куликовом поле. А за 
р. Л иковой, верстах в трех от Акатова, лежит д. Мешково, по­
лучившая название по имени одного из потомков Валуя — Гри­



гория Михайловича Мешка-Валуева, жившего во второй по­
ловине XVI в.

В ходе экономического и социального развития Москов­
ского государства XV-XVI вв. вотчинное землевладение сме­
няется помещичьим. Разница принципиальная: вотчины, ро­
довые и благоприобретенные, находились в постоянном 
пользовании служилого человека, и владение ими не зависело 
от передвижения по служебной лестнице или перемещения с 
места на место; поместье же первоначально представляло со­
бой государеву землю, данную служилому человеку во времен­
ное владение и пользование за службу и на время службы. Если 
вотчины отписывались на государя лишь в исключительных 
случаях (за измену, за уклонение от православной веры, за не­
покорность и т. п.), то поместья отбирались и передавались са­
мым заурядным образом, без всякой опалы и государева гнева, 
а просто для пользы службы. Правда, в целях привлечения к 
службе сыновей помещиков владение поместьями вскоре тоже 
сделалось наследственным.

Вотчинное землевладение перед своим отмиранием, так же 
как и сменившее его поместное землевладение, неуклонно мель­
чало. Главной причиной этого был господствовавший на Руси 
обычай равного раздела наследства отца между сыновьями, т. е. 
постоянное дробление землевладения между сонаследниками. 
А вслед за изменением владельцев сплошь и рядом происходило 
изменение названия селения. Особенно это касалось деревень, 
т. к. они чаще всего назывались по своим владельцам.

Связь названия с именем владельца, процесс дробления вла­
дений и смена их названий вслед за изменением принадлеж­
ности хорошо видны из записей, содержащихся в писцовых 
книгах XVI в. К началу XVI в. названия деревень обычно еще 
соответствовали именам владельцев: д. Вальцова числится за 
Вальцовым, Истоминская -  за Истомою Кашиным, Денежны- 
ково -  за Денежниковым. В то же время обнаруживается уже 
частичная утрата родовых вотчин: так, «за Дмитрием за Игна­
тьевым сыном Фофанова» числилась уже только часть с-ца 
Фофанова, а Тихон Третьяков сын Соловкин владел лишь час­
тью д. Соловкина. Нередко помещики одного уезда владеют «чу­
жими» деревнями, например, за Юреневым значится д. Лопко- 
во, а д. Юренево за Тимирязевым; за кн. Палецким числится 
с-цо Хотяинцево, а Хотяинцевым принадлежат другие дерев­
ни. Иногда владельческие названия наслаиваются одно на дру­
гое: в Дмитровском уезде находится «деревня Гундобино, а Пе-



телино и Петрово т о ж » ш и  «деревня Шепорево, Коровкино, Ша- 
лимово тож».

В ряде случаев процесс возникновения новых названий мо­
жет быть прослежен по документам. Например, в писцовых 
книгах XVI в. д. Дёминская Зарайского уезда числится «за Гри­
горием за Степановым сыном Демина». А в материалах Гене­
рального межевания конца XVIII в. эта деревня указана уже в 
форме Дёмина, а владели ею Аргамаковы, Аблезовы и Тимофе­
евы. В Списках населенных мест, 1862 г., это же селение указы­
вается как с-цо Тимофеева (Дёмино).

Деревни могли получать названия и по именам живших в 
них крестьян. Процесс возникновения и изменения таких на­
званий хорошо виден на примере ряда деревень быв. Егорьевс­
кого уезда. Так, в писцовой книге 1554 г. упоминается д. Чер- 
носвитова, она же Забелина. Из трех дворов деревни два при­
надлежали Веляну Забелину и Луке Забелину. В записи 1577 г. 
значится уже одно название Забелино. Д. Зиреево в 1554 г. со­
стояла из двух дворов, принадлежавших Яшке и Микифору 
Зиреевым. Д. Корниловская в 1554 г. упоминается как починок 
Корнилову в котором был один двор Корнилки Мартынова. 
Д. Левинская состояла из дворов Ивашки и Наумки Левиных, 
что и определило ее название. В д. Поминово в двух из четырех 
дворов были Илья и Олешка Поминовы. В 1557 г. упоминается 
д. Сафонова, в которой три двора изчетырехбыли Олтуха, Мым- 
лы и Агафона Сафоновых, а один двор Савки Максимова. По- 
видимому, со временем детей Савки становится всё больше, и 
в середине XVII в. деревня называется Сафонофская, а Саввин­
ская тож, а с начала XVIII в. — только Саввинская.

В результате среди названий сельских населенных пунктов 
абсолютно преобладают связанные с личными именами, во 
многих случаях непосредственно, но часто через посредство 
отчеств, а позже и фамилий. По некоторым подсчетам, доля 
таких названий достигает 85 %.

Встречающиеся в»топонимах личные имена четко подраз­
деляются на к а л е н д а р н ы е  и не  к а л е н д а р н ы е  (древ­
нерусские). Календарными называют имена, которые содер­
жатся в церковных календарях (святцах), — их давали младен­
цам при крещении. Некалендарные имена, строго говоря, это 
все, отсутствующие в календарях, но применительно к нашей 
области -  это древнерусские имена. Выполненные подсчеты 
показывают, что в подмосковной топонимии они представле­
ны в соотношении 1:2, т. е. две трети названий, имеющих в ос­



нове антропонимы, связаны с некалендарными личными име­
нами.

Названия, связанные с некалендарными личными именами.
Отмеченное преобладание некалендарных имен над календар­
ными объясняется продолжительностью их употребления. Как 
известно, Русь официально приняла христианство в 988 г., но 
христианские личные имена входили в обиход постепенно. 
Вплоть до начала XVIП в. было принято наряду с христиански­
ми именами, получаемыми новорожденными при крещении, 
давать им и традиционные древнерусские, которые использо­
вались в повседневной жизни. Учитывая столь продолжитель­
ную употребительность древнерусских имен, рассмотрим их 
более подробно.

Широко известны древние княжеские имена Владимир, Все­
володу Святослав, Ярослав, Ярополк и др. Все эти имена двуос- 
новны, т. е. образованы сложением двух основ с ярко выражен­
ным положительным значением. Позже они получили более 
широкое распространение и стали употребляться в сокращен­
ном виде. Например, от сокращенной формы имени Путимир 
образовались имена Путило, Путята, с которыми связаны на­
звания с. Путилово (Пуш.), д. Путятино (СПос.).

Древнерусские имена весьма разнообразны по своему харак­
теру. Они отражали: 1) обстоятельства появления нового члена 
семьи: Ждан, Неждан, Найден, Лозняк; 2) порядок его появле­
ния: Первой, Починок, Старшой, Вторышка, Третьяк и т. д. до 
Девятка, Десятка; 3) время рождения: Вешняк, Ярец (рожден­
ные весной),Жар, Гроза (рожденные летом), Постник (рожден­
ный во время поста), Субота, Неделя; 4) отношение к новорож­
денному: Любим, Перемил. В качестве профилактики, для 
отпугивания злых сил, давались имена с отрицательным зна­
чением: Горе, Захворай, Злоба, Кручина, Мертвой, Неудача. Сбе­
регательное назначение имели также имена, образованные от 
названий малоценных предметов, имевшихся в каждой семье: 
Лапоть, Онуча, Мочало, Ступа, Топорище. Пожелательный 
смысл содержали имена: Боярин, Владыка, Князь, Поп, Царь.

Многочисленны имена, характеризующие внешний вид, 
например: Белой, Беляк, Беспалой, Бесперстой, Бородавка, /лад- 
/cow, Глазуну Глух, Горбатой, Губан, Коротыга, Лобан, Невзор, 
Немой, Пискун, Пузан, Сухорук, Толстопят, Туша, Ухан, Черныш. 
Разнообразны по составу имена, присвоенные по названиям 
предметов одежды и пищи, например: Башмак, Голенище, Кар­



ман, Чулок; Блин, Каша, Кисель. По названиям животных, птиц, 
рыб, насекомых и растений, например: Баран, Волк, Медведь, 
Ховря; Орёл, Сокол; Ёрш; Комар; Берёза, Ёлка, Осина.

К числу некаленд. имен относят не только внутрисемейные 
имена, даваемые человеку в раннем детстве, но и прозвища, 
получаемые им в течение жизни и отражающие его особеннос­
ти в каком-либо коллективе (деревне, ватаге, артели, отряде и 
т. п.), например: Усатой, Ус, Черноус, Белобород, Великой, Дол­
гие Руки, Кособрюх, Кудряш, Кузнец, Пушкарь, Вострая Сабля, 
Коновал, Кровопуск, Блуд, Дурень, Плут, Сувор.

Большая часть древнерусских имен представлена в специ­
альных словарях, из которых можно узнать, что такие назва­
ния подмосковных селений, как, например, Бутово, Тушино, 
Лупйха, Чулки или Жеребцы, имеют в своей основе некаленд. 
личные имена. Обращение к архивным материалам нередко 
позволяет найти упоминание и о конкретных лицах, носивших 
подобные имена: например, в XVI в. жили крестьянин Бут, Ва­
силий Иванович Туша Квашнин, кн. Василий Данилович Лупа 
Звенигородский, московский воевода кн. Василий Чулок, бо­
ярин Василий Александрович Жеребец Кобылин.

Специфика имен и прозвищ той эпохи обусловила возник­
новение некоторого количества названий, с современной точ­
ки зрения неблагозвучных, а иногда даже и обидных для мест­
ных жителей. И хотя среди них мы не находим непосредствен­
но некрасовских «Заплатова, Дырявима, Разутова, Знобихина, 
Горелова, Неелова, Неурожайка тож», но близких к ним по 
смыслу более чем достаточно: Гологуэово, Негодяево (Кл. уезд), 
Дерибрюхово (Под. уезд), Воньково, Пупиха (Дм. уезд), Псово, 
Нечрсово (Мож. уезд), Свиненки (Срп. уезд), Матюково (Кол. 
уезд) и многие др., подобные этим. Все эти названия связаны с 
именами лиц, известных по документам XVI-XVII вв.: Иван 
Гологуз, Негодяй и Негодяевы, крестьянин Пупок и боярин 
Иван Семенович Пупок Колычев, Савва Свинка и Маркел Сви­
нья, Константин Борисович Матюков и др. Однако названия, 
образованные от подобных имен, современным населением 
воспринимаются отрицательно и обычно заменяются други­
ми -  с положительным или хотя бы нейтральным смыслом. 
Подробнее об этом будет сказано ниже.

Названия, связанные с календарными личными именами. За
тысячу лет, прошедшую после крещения Руси, христианство ос­
тавило глубокий след в географических названиях. Наиболее



заметен он в названиях населенных пунктов, треть которых свя­
зана с календарными личными именами. Эти имена представ­
ляют собой старые христианские имена, пришедшие из гречес­
кого, древнееврейского, латинского, арабского языков. Они 
сведены в церковные календари (месяцесловы, святцы), где 
представлены в архаичной церковнославянской форме. В совре­
менной повседневной жизни часть этих названий используется 
без каких-либо изменений, часть -  в несколько упрощенной 
форме, которую называют русской народной или светской.

Рассмотрим эти случаи на примерах личных имен, которые 
встречаются в современных названиях селений Моск. обл. свы­
ше 15 раз. Таких имен насчитывается 19. Из них без изменений 
употребляются 11 календарных имен: Андрей, Борис, Василий, 
Григорий, Константин, Мария, Михаил, Николай, Павел, Петр, 
Тимофей. У остальных восьми имен светская форма отличается 
от церковной, иногда незначительно: Алексей вместо церков­
ного Алексий, Дмитрий вместо Димитрий, Илья — Илия, Фёдор — 
Феодор, иногда отличия более существенны: Иван — Иоанн, Се­
мён — Симеон, /0/шй — Георгий, Яков — Иаков.

Названия образуются не только от собственно календ, имен 
в церковной или светской форме, но и от их разговорных, про­
сторечных, сокращенных, уменьшительных, производных 
форм, которые в свою очередь становятся основой для образо­
вания новых производных. Например, от разговорной формы 
Михайло (календ. Михаил) образовано 20 названий, а от его со­
кращенной формы Миша — только три производных: Мишукч 
Мишута, Мишутка.

Всего в топонимии Моск. обл. встречается около 200 календ, 
личных имен, которые выступают во всех возможных формах. 
Примером использования Церковных календ, форм могут слу­
жить названия Агафоново (Од., Под.), Адамово (СПос.). Народ­
ное светское Абрам (из церк. Авраам) представлено в названи­
ях Абрамовка (03), Абрамово (СПос.). Нет в названиях календ. 
Акиндин, зато его просторечная форма Анкудин прослеживает­
ся в названии д. Анкудиново (НФ). Календ. Афанасий дало Афа­
насьево (НФ, Кол.), а разговорное Афанас находим в названии 
десяти деревень Афанасово и одной — Афанасовка. Церковного 
Алексий в топонимах нет, но светская разговорная форма Алек­
сей присутствует в названиях Алексеевка (7), Алексеево (3), Алек­
сеевская, Алексеевское (3), а производные от него представлены 
в названиях Алексейково, Алексино, Алехново, Алёшино, Алёшко- 
воу а всего это календ, имя отмечается в 27 названиях.



Но рекорд по употребительности принадлежит имени Иван. 
Распространенность этого имени обусловлена тем, что его но­
сили более пятидесяти святых. В их числе такие столпы хрис­
тианства, как Предтеча и Креститель Господний Иоанн, апос­
тол и евангелист Иоанн Богослов, вселенский учитель и свя­
титель Иоанн Златоуст, а также другие угодники Божии, вплоть 
до блаженных, Христа ради юродивых Иоанна Московского и 
Иоанна Угличского. В полных святцах имя Иоанн упоминает­
ся 170 раз, т. е. отмечается практически через день. Существо­
вавший в прошлом обычай давать ребенку при крещении имя 
святого, поминаемого в день его рождения, обусловил высо­
кую частоту наречения новорожденных именем Иван. Вслед­
ствие этого и фамилия Иванов (образовавшаяся от отчества 
Ивандв сын) также получила широкое распространение и вхо­
дит в четверку наиболее употребительных в России, а все это 
вместе определило высокую частотность «ивановской» топо­
нимии.

По данным переписи 1989 г. это имя в различных формах 
встречается в названиях более чем 60 селений Подмосковья. 
Исходная церковная форма Иоанн (др.-евр. «благодать божия») 
не представлена ни в одном названии. Ббльшая часть назва­
ний от разговорной формы Иван (Ивйново, Ивйновка, Ивановс­
кая, Ивйновскоё) и несколько меньше от различных производ­
ных форм: деревни Ивантёвво, Ивйнниково, Ивйнцево, Ивань­
ково, Ивйшково, Вйньково, Ванякино и др.

Среди женских имен первенство в топонимии принадлежит 
имени Мария (др.-евр. «госпожа»). Распространенность этого 
имени определяется прежде всего тем, что его носила Богороди­
ца; большим почитанием пользуется и мироносица, равноапос­
тольная Мария Магдалина. А всего в календаре упоминается 11 
Марий. Имя в календ, и производной формах встречается в 29 
названиях Подмосковья. Представление о частоте употребления 
в названиях селений Моск. обл. различных календ, имен (в цер­
ковной, светской, разговорной, производной формах) дает сле­
дующий список, составленный по селениям, зафиксированным 
Всесоюзной переписью населения 1989 г.

Употребительность календарных имен в топонимии
(по количеству названий, образованных от имени)

свыше 35: Василий, Иван, Михаил, Николай, Пётр, Семён 
26—35: Алексей, Илья, Мария, Фёдор, Юрий.



16-25: Андрей, Борис, Григорий, Дмитрий, Константин, Па­
вел, Тимофей, Яков.

11 — 15: Авдотья, Анна, Артемий, Владимир, Даниил, Денис, 
Ермолай, Исаак, Исидор, Иуда, Клементий, Леонтий, 
Лука, Макар, Максим, Марк, Матвей, Миней, Нестор, 
Парфений, Савва, Савелий, Селиван, Сергей, Софья, 
Тарас, Терентий, Тит, Ульяна, Федот, Фрол.

6—10: Аксён, Александр, Алферий, Афанасий, Влас, Гавриил, 
Глеб, Давид, Евстафий, Еремей, Захар, Игнатий, Назар, 
Никита^. Степан, Фома.

Образование названий селений отличных имен. Названия се­
лений по именам их владельцев (ниже — владельческие назва­
ния), как правило, образуются в форме притяжательных при­
лагательных, для чего используются различные суффиксы. В 
использовании этих суффиксов четко просматривается опре­
деленная динамика. Наиболее древним был суффикс -уь-, хо­
рошо знакомый нам по названиям таких известных селений, 
как современные областные центры Ярославль (отличного име­
ни Ярослав) и Владимир (первоначально Володимерь, отлично­
го имени Володимер).

В Подмосковье с этим же суффиксом было образовано на­
звание упоминавшегося выше древнего гор. Ростиславль. Этот 
же суффикс находим в названиях деревень Буславль и Ста- 
ниславль (обе Дм.) и в недавно восстановленном названии Ра­
донеж (отличного имени Радонег, известен с 1328 г.; СПос.). 
Несколько других названий к настоящему времени претерпе­
ли столь значительные изменения, что только привлечение ис­
торических источников позволяет выявить первичную исход­
ную форму на -уь- : современное Ратмирово (Воскр.) в ранних 
источниках упоминается как Ратьмиръ (от личного имени 
Ратмир)\ Черноголовка (Ног.) в документе 1336 г. как Черного- 
ловль (основа Черноголов); название Ярополец (Влк.), по одной 
из версий [Селищев, 1968], образовалось и зЯрополнь (отлич­
ного имени Ярополк) \ деревни Рыбушкино и Солбслово (Од.) в 
писцовых книгах XVI в. упоминаются как Рыболовли и Солос- 
ловль.

Однако уже к XIV в. этот суффикс утрачивает былую про­
дуктивность. Об этом свидетельствует топонимический мате­
риал, представленный в первом подробном своде подмосков­
ной топонимии — духовной грамоте вел. кн. И. Д. Калиты, 
1336 г. Здесь принадлежность выражается уже не с помощью



суффикса -jb~, а сложными суффиксами -овск- и -и н с к К о с -  
тянтиновское, Астафьевскоеу Орининьское и др.

Но и эти суффиксы главенствовали сравнительно недолго. 
Как показывают писцовые книги Московского государства 
XVI в., происходит их упрощение до -ов- (-ев-) и -и н т. е. Ас­
тафьевское превращается в Астафьево, Фоминское — в Фомино. 
Названия с этими суффиксами становятся главным средством 
выражения принадлежности и в топонимии феодального пе­
риода, когда принадлежность поселений выступала в качестве 
их главного признака. Абсолютно господствуют они в топони­
мии Моск. обл. и в настоящее время.

Суффикс -ов- обычен для названий, происшедших от муж­
ских имен с окончанием на твердый согласный (Реут> Реуто­
во), -ев—  для названий, оканчивающихся на мягкий соглас­
ный (Комель> Комлево), -ин- — для названий, образованных от 
мужских имен, оканчивающихся на гласный (Пушка > Пушки­
но) или от женских имен (Марья > Марьино). Под влиянием 
южнорусских говоров отмечается ббльшая топонимичность 
суффикса -ов- по сравнению с -ин-, в результате чего первый 
может заменять второй [Суперанская, 1969: 96]. Например, от 
Тушка, производной формы некаленд. личного имени Туша (ср. 
Тушино) образовано Тушков Городок (Мож.), а не ожидаемое 
Тушкин. Многочисленны также пары типа Косякино и Косяко- 
во, Ликино и Ликовоу Лосево и Лосино и др.

Возникновение подобных топонимических пар может быть 
связано и с существованием древнерусских имен, различаю­
щихся лишь окончанием: Бас/Баса, Белка/Белко, Вол/Воля, 
Гляд/Глядь, Звер/Зверь и т. п., откуда Басово и Басино, Белкино и 
Бёлково, Вблово и Волино и т. д.

Среди сравнительно поздних названий встречаются обра­
зованные сложными суффиксами -овк-, -инк-. Основной аре­
ал подобных названий сформировался к XVIII в. южнее линии 
Брянск — Тула — Арзамас [Никонов, 1965]. Но и в Подмоско­
вье нередко встречаются Александровка, Головинка, Емельянов- 
ка, Митинка, Пановка и др.

По всей области разбросано несколько десятков названий 
на -иха: Бакшёиха, Варвариха, Гармбниха, Горбанйха, Дурнйха, 
Лебниха, Поспёлиха и др. В ряде случаев это вторичные просто­
речные образования от притяжательных форм традиционных 
русских и капенд. личных имен. Например, совр. д. Богданйха 
(Лен.) в XVIII в. упоминается как Богдановская, д. Горбанйха 
(Од.) в XVI в. была Горбачёва и т. д. Многочисленные примеры



приводит и А. М. Селищев [1968а]: Бабаево — Бабайха (Моск. 
уезд), Буньково -  Буннйха (Под. уезд), Маслово -  Ма слыха, Ми- 
халй — Михалйха (Бронницкий уезд) и др.

От топонимов с суффиксами -о в - и н -  образовались и дру­
гие формы. Так, из названий Хрйпово и Колываново получи­
лись Хрипань (Рам.) и Колывань (СПос.), из Щербинине — Ще­
рбинка (Под.), а из Сёлино — Сёлинское (Кл.).

Реже в Подмосковье встречаются топонимы с суффиксами 
-ич-/-иц- и -ят-/-ат-, обозначающими жителей или потомков 
лица, указанного в основе названия. Основной ареал названий 
на -ин- расположен к западу от Моск. обл., а на ее территории 
насчитывается всего лишь десяток названий: Большие и Малые 
Белынини (Зар.), Любичи (Лух.), Павловичи (Тал.), Переславичи 
(СПос.), Пирочи (Кол.) и несколько др. В некоторых названи­
ях этой группы под влиянием диалектного цоканья первичный 
суффикс -ич- оказался замененным на -ицБрднничи,  Ведер- 
ничи, Глухбвичи превратились в Бронницы, Ведёрницы, Лухови­
цы. Ту же роль указания на потомков выполняют суффиксы 
-я т - / - а т представленные всего в нескольких названиях: Бу- 
зята, Жучата, Коробята.

В ряде названий функцию суффиксов выполняет форма 
множественного числа. Это особенно отчетливо видно на при­
мере названий параллелей, образованных от одних и тех же 
некаленд. имен в форме множественного числа и с помощью 
суффиксов: Апаринки (Мож.), ср. Апариха (Рам.); Бартеньки 
(Щлк.), ср. Бартеньево (Мож.); Валуйки (Влк.), ср. Валуево 
(Мож.) и т.д. Эти способы образования взаимозаменяемы: 
д. Переделки и Толстопальцы со временем стали называться Пе­
ределкино (Лен.) и Толстопальцево (НФ), а Резанцево преврати­
лось в Рязанцы.

Последовательно форма множественного числа применяет­
ся для названий, образованных от некаленд. имен по роду за­
нятий: Батраки, Бортники, Ведерники, Гончары, Дегтяри, Дро­
восеки, Кузнецы, Мытники, Рыбаки и др., а также по националь­
ному признаку или по месту проживания: Голяди, Меры, Мещеры, 
Ордынцы, Татары, по названиям животных: Барсуки, Бобры, 
Боровки, Жеребцы, Жучки, Кролики, Свиненки и др. По этому 
же типу образованы и многие названия от народных геогра­
фических терминов: Горки, Горы, Залуги, Лужки, Озерки, Озё- 
ры и др.

Единичны образования от календ, личных имен: Алексеен- 
ки, Артёмки, Кузьменки, Никулки, Парфёнки и некоторые др.
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Названия по типам поселений. Среди сельских населенных 
пунктов многие имеют названия, непосредственно указываю­
щие на первоначальный тип селения, т. е. образованные от тер­
минов город, погост, посад, слобода и др. Термин город и произ­
водные от него городище, городок, городец, городня в названиях 
сельских селений встречаются не очень часто. Это прежде все­
го два древних города, давно утративших оборонительное зна­
чение и превратившихся в обыкновенные деревни — Вышего- 
род (НФ) и Буйгород (Влк.). Терминологическое словосложе­
ние Вышгород, Вышеград распространено во всем славянс­
ком мире и означает «верхний з&мок, кремль, детинец», т. е. 
резиденция феодала, находящаяся на горе (ср. греч. акрополь — 
«верхний город»). Наш Вь'шегород находится на высоком бе­
регу Протйы и упоминается с середины XIV в. Другой Вышго­
род, датируемый IX—XI вв., находился на Яхроме, но от него 
осталось лишь городище. Название некогда тверского гор. - 
Буйгород, XV в., по смыслу близко к Вышгород: др.-русск. 
буй -  «открытое высокое место».

Большее распространение имеют названия, образованные 
от терминов, производных от город. В их числе — городок. Но­
вый городок на р. Протве (ныне с. Спас-Городец)\ Новый городок 
на р. Осётр, соотносимый с современным с. Городня; д. Тушков 
Городок на р. Москве (Можайское вдхр.) ид. Натальин Городок 
к югу от Коломны. В городах Звенигород, Верея, Руза мест 
где находились древние укрепления, до сих пор сохраняют на­
звания Городок. Сюда же относится с. Городец на берегу Оки 
ниже Коломны (городец, как и городок, — «небольшой город»). 
Деревни Городня (Лух., Вскр.) получили названия от городня — 
«ограда, забор вокруг городка; срубы, заполненные землей и 
камнями».

Место, где некогда был город, называется городище. Возни­
кающие на этих местах новые селения получают названия Го­
родище. В Моск. обл. таких селений свыше десяти, что подтвер­
ждает сведения о былом распространении городов. Например, 
с. Микулино Городище (Лот.) находится на месте города, упоми­
наемого в летописи под XIV в. От него хорошо сохранились зем­
ляные валы.

Термин городок приобрел в наше время новое значение — 
«небольшой населенный пункт, состоящий преимущественно 
из построек городского типа, имеющий специальное назначе­
ние (военное, дачное, научное, рабочее и т. д.)». Очевидно со­
вершенно неоправданное увлечение применением этого тер­



мина: Агрогородок (Истр.), Новый Городок (Од., Щлк.), Горо­
док-17 (Од.), поселки Детского городка «Дружба» (Руз.), Дет­
ского городка «Лесные Поляны» (Од.), Детского городка Метро­
политена (НФ), Зелёный Городок (Пуш.), Рабочий Городок- 7 
(Ног.) и др.

Примерно 7% сельских населенных пунктов относятся к 
числу сёл. Теркин село известен с X в. Первоначально это фео­
дальное поселение — владение князя или его приближенных. В 
дальнейшем этим термином обозначались поседения вообще, 
с XVII в. «сельские поселения с церковью». В современной то­
понимии Моск. обл. термин представлен в названиях всего 
нескольких деревень: Красное Село (Шах.), Новое Село (Дм., 
Мож.), Старое Село (Мож., Пуш.). Кроме того, есть шесть де­
ревень Новое и пять Старое, в названиях которых термин село 
опущен.

В нескольких названиях встречается термин сельцо. Снача­
ла так называли небольшое село, позже «селение с господской 
усадьбой, но без церкви». Это деревни Сельцо (Рам., 2), Сельцы 
(Мож.), Новое Сельцо (Дм.), Сельцо-Петровское (Кол.), Троице- 
Сельцо (Мыт.). От той же основы сел — названия деревень-Осе- 
лок (Ног.) и Оселье (Руз.).

Самым распространенным в официальном употреблении 
был и остается термин деревня — 85% всех сельских населен­
ных пунктов считаются деревнями. Слово деревня при своем 
возникновении было термином подсечного земледелия и оз­
начало участок земли, очищенный от леса, на котором лес был 
выдран, выдернут (основа дер). Позже у таких подсечных по­
лей появлялись один-два двора крестьян, обрабатывавших это 
поле, и деревней стало называться селение с прилегающим к 
нему полем. Затем в это понятие включили весь комплекс уго­
дий — пашенную землю, покос, лес и т. п., — составлявших в 
целом деревенское хозяйство [Веселовский, 1936]. Но из-за рас­
пространенности деревень само слово деревня в их названиях 
используется крайне редко. В настоящее время существуют: 
д. Деревнищи (03), две деревни Новая Деревня (Зар., Пуш.) и 
свыше 10 деревень Новая, где термин деревня как само собой 
подразумевающийся отброшен.

Из старых терминов поселений богаче всего в топонимии 
представлена слобода, имевшая в феодальной России широкое 
распространение. Слободами назывались селения, пользовав­
шиеся на то или иное время освобождением от уплаты пода­
тей. К концу XVIII в. слободы как тип селений теряют свое зна­



чение, превращаясь в сёла и посады, или сливаются с города­
ми. Некогда изобиловало слободами и Подмосковье, но подан­
ным Списка населенных мест, 1862 г., в Моск. губернии того 
времени (по площади, правда, существенно меньшей, чем со­
временная область) оставалось всего 38 слобод. Хранителем 
памяти о былом развитии слободского расселения становится 
топонимия, но и здесь с течением времени все меньшее число 
топонимов продолжает сохранять термин слобода: Теряево 
(Влк.) — это бывшая Теряева Слобода, Нижнево (Дм.) — бывшая 
Нижняя Слобода, Медвежья Пустынь — Подмонастырская Сло­
бода, Красная Пахра (Под.) — Слободка и т. д. К настоящему вре­
мени термин слобода и призводные от него слободка и слободй- 
ще представлены в «чистом» виде: Слобода (Кл., Лен., Руз., 
Шат.), Слободка (Кл., Рам. 2, СПос.), Слободищево (в прошлом 
Слободище, Дм., СПос.) и с определениями, указывающими на 
их особенности, расположение, принадлежность: Добрая Сло­
бода, Новая, Старая, Заречная, Набережная, Подлесная, Угор- 
ная, Ильинская, Михайловская и др. — всего 13 названий.

По нескольку названий связаны с терминами бутырки, по- 
гост, новинки, починки. Бутырки означает «отдельное жилье, дом 
на отшибе». Сохранились деревни Бутырки (Истр., Кл., Мож., 
Чех.) и двойное название Аксёно-Бутырки (Ног.).

На территории современной Моск. обл. существовали так- 
же погосты. Термин погост упоминается в летописях с X в. и 
некогда был весьма распространен. Первоначально погостом 
называлось место, куда в определенное время года приезжали 
торговые люди (по терминологии того времени гости) и где 
происходили торги. С принятием и распространением христи­
анства на погостах стали строить церкви. Судя по названиям 
подмосковных погостов, их возникновение относится именно 
к этому этапу: Дмитровский Погост (Шат.) назван по церкви 
Дмитрия Солунского, Ильинский Погост (03) по церкви Про­
рока Илии. Был в прошлом и Покрово-Погост, называвшийся 
по церкви Покрова Пресвятой Богородицы. В XV—XVI вв. по­
госты в Подмосковье отмирают и превращаются в обычные 
деревни.

Из терминологии подсечного земледелия проникли в топо­
нимию и термины новинки и починки. Первоначально обозна­
чавшие новину — вспаханные впервые подсечные поля — они, 
как и деревня, превратились в номенклатурные термины селе­
ний. Всего в области сейчас 9 деревень Новинки и 10 — Почин­
ки,, рассредоточенных по разным районам.



В названиях ряда сельских поселений области, как суще­
ствующих сейчас, так и употреблявшихся в недавнем прошлом, 
встречается термин двор: Задний Двор (Кл.), Великий Двор (Тал.), 
Большие Дворы (ППос), Гуляевы Дворы (НФ), Высокие Дворики 
(Срп.), Семидворье (НФ) и др. В приведенных примерах тер­
мин двор представлен в различных формах, которые часто при­
меняются для отражения определенных характеристик селений. 
Так, собственно двор — это «комплекс жилых и хозяйственных 
строений с земельными угодьями», «усадьба». Но двор с опреде­
лением великий обычно обозначал усадьбу владельца вотчины; 
выросшее при нем селение могло получить название Великий 
Двор. Термином в форме множественного числа дворы часто обо­
значались выселки. Их названия включали также определения, 
образованные от названий «материнских» селений. Уменьши­
тельная форма дворики часто применялась для обозначения при- 
трактовых селений, вытянутых вдоль столбовых дорог

С начала XX вв. входит в употребеление термин посёлок. По 
современным данным к поселкам относятся 8% сельских селе­
ний, т. е. даже несколько больше, чем сёл. Впервые в списках 
селений поселки появляются в 1911 г. Тогда были зафиксиро­
ваны Петровский посёлок при станции Шарапова Охота, Посё­
лок при станции Серпухов, посёлок при Сухановской земской боль­
нице, Данный посёлок «Затишье» и некоторые др. Во второй по­
ловине XX в. количество подобных поселков резко 
увеличивается. Они возникают при промышленных, транспор­
тных, сельскохозяйственных и иных предприятиях, научных уч­
реждениях, при домах отдыха и санаториях, размещающихся 
вне существующих населенных пунктов. Для их идентифика­
ции служит указание специализации или принадлежности. 
Иногда эти указания лаконичны: Посёлок птицефабрики (Мыт.), 
Посёлок санаторно-лесной школы (Пуш.), но чаще более много­
словны: Посёлок центральной усадьбы совхоза «Уваровский» №  2 
(Мож.) или Посёлок подсобного хозяйства 2-го Московского ча­
сового завода (Руз.).

В списке сельских населенных пунктов, составленном по 
данным Всесоюзной переписи населения 1989 г., указано 350 
поселков, имеющих подобные названия. Перед переписью 
1989 г. при Мособлисполкоме была сформирована комиссия из 
авторитетных представителей областных организаций и учреж­
дений, которая разработала предложения по присвоению этим 
поселкам обычных собственных имен, однако отдача от этой 
работы оказалась минимальной, если не близкой к нулю.



Учитывая практические неудобства использования столь 
многословных обозначений, с начала XXI в. их количество ста­
ло сокращаться. Одно из направлений разгрузки — присвоение 
поселкам названий обслуживаемых ими предприятий. Так, по­
сёлок Отделения совхоза «Возрождение» стал п. Возрождение, 
посёлок Племхоза «Индустрия» — п. Индустрия. Таким же путем 
появились поселки Пригородный, Проводник. Появление подоб­
ных новоделов не свидетельствует о серьезном отношении к 
совершенствованию топонимии области. Посёлок Подсобного 
хозяйства фабрики им. Бабаева стал п. Бабаево. Таким образом 
оказалось увековеченным имя слесаря-трамвайщика, работав­
шего некоторое время председателем Сокольнического райсо­
вета Москвы, П. А. Бабаева. Отсутствие связи между Бабаевым 
и Рузским районом вызывает сомнение в целесообразности это­
го мемориала. Лучшие результаты дает обращение к местной 
топонимии. Посёлок рыбхоза «Гжелка», названного по распо­
ложению при р. Гжелка, получил название Гжелка, что лучше, 
чем Проводник или Индустрия.

Конечно, названия сельских поселений далеко не исчерпы­
ваются рассмотренными выше названиями по владельцам и по 
типам селений. Широко распространены также названия, свя­
занные с географическим положением селений, с жителями и 
их хозяйством, но об этом ниже -  при рассмотрении топони­
мии, связанной с теми или иными разделами физической и 
социальной географии. Значительное влияние на названия 
сельских населенных пунктов оказывало возведение в них цер­
квей, что также рассмотрено ниже.

ЖЕЛЕЗНЫЕ ДОРОГИ И НАЗВАНИЯ СЕЛЕНИЙ
Названия по географическому положению. Николаевская же­

лезная дорога, соединившая Санкт-Петербурге Москвой, была 
открыта в 1851г. С тех пор был проложен еще ряд направлений 
железных дорог, их ответвлений и соединений, и на них в пре­
делах от Моск. кольцевой автомобильной дороги до внешней 
границы области открыто около 400 станций и остановочных 
пунктов. Все они имеют названия, причем названия эти в жиз­
ни людей играют не меньшую роль, чем любые другие. В таком 
густонаселенном регионе, как Моск. обл., станции при своем 
возникновении получают преимущественно названия селений, 
в которых (или вблизи которых) они располагаются. Простей­
ший случай, когда станция находится непосредственно в насе­
ленном пункте: она получает его название, и никаких проблем



не возникает. Несколько сложнее, когда станция оказывается 
на некотором удалении от селения, имя которого ей присваи­
вается.

После открытия станции при ней неизбежно образуется на­
селенный пункт: появляются дома железнодорожников, пред­
приятия сферы бытового обслуживания. Используя выгоды 
транспортного положения, возникают и другие предприятия, 
служащие местами притяжения населения. Если удаление «ма­
теринского» селения небольшое, а рост пристанционного по­
селка направлен в его сторону, то со временем они неизбежно 
сливаются. Например, в 1870 г. была открыта ст. Одинцово, по­
лучившая название по своему расположению неподалеку от 
старинного с. Одинцово. Однако пристанционный поселок рос, 
в 1957 г. получил статус города, и только в 1965 г. в его состав 
вошло с. Одинцово. Но иногда подобного слияния не происхо­
дит. В 1900 г. на Павелецкой ж. д. в 5 км от с. Домодедово была 
открыта станция, получившая то же название. За прошедшие 
почти 100 лет пристанционный поселок вырос в крупный рай­
онный центр, а с. Домодедово так и продолжает свое самостоя­
тельное существование.

Распространены случаи, когда станция получает название 
по небольшой деревне, находящейся на некотором удалении. 
При станции возникает небольшой поселок, называющийся так 
же, как и деревня. Если ни деревня, ни поселок не получают 
значительного развития, то появляются два близко располо­
женных небольших селения с одинаковыми названиями, раз­
личающиеся лишь номенклатурными терминами.

Устранение этого неудобства возможно различными путя­
ми. Один из них — включение в название поселка термина стан­
ция. Например д. Петелино и п. Станция Петелино (Од.) или то 
же, но с применением родительного падежа: д. Крекшино и 
п. Станции Крекшино (НФ). Последний вариант нельзя при­
знать удачным, так как его употребление без слова «поселок», 
в виде Станции Крекшино, может быть понято как форма мно­
жественного числа. В нашем словаре принято промежуточное 
решение за счет использования термина посёлок станции (п. 
ст. Петелино, п. ст. Крекшино).

Но в отдельных случаях «пристанционность» поселков от­
ражается в их названиях. Так, поселок при конечной станции 
ветки Рабочий Поселок — Усово назван Усово-Тупик для отли­
чия от соседнего с. Усово. Рижская железная дорога прошла 
южнее Волоколамска, в результате чего станция оказалась в



нескольких километрах от города, и возникший при ней посе­
лок получил название Привокзальный. Поселок при станции 
Муриково той же дороги назван Муриковский Разъезд.

Станция, получив название по какому-либо селению, час­
то продолжает его сохранять, даже если это селение поглоща­
ется другим, более крупным, или совсем исчезает. Таким обра­
зом, название станции, помимо обычной адресной функции, 
выполняет также роль исторического памятника, сохраняюще­
го название исчезнувшего селения. Приведем некоторые при­
меры.

Название ст. Гривно (Курское направл.) присвоено по дерев­
не, которая ныне поглощена городом Климовск.

В 1898 г. была открыта платформа Кунино (Нижегородское 
направл.), названная по соседней деревне, упоминаемой в пис­
цовой книге 1573 г.; позже она выросла в поселок городского 
типа; в 1963 г. Кунино включен в состав города Железнодорож­
ный.

С. Павшинское упоминается в грамоте 1461 г.; затем назва­
ние превратилось в Павшино и в таком виде было использова­
но для названия станции. С 1962 г. это село в составе города 
Красногорска, но сохранившееся название станции -  Павши­
но — перекликается с XV в.

Открытый в 1929 г. о. п. Панки назван под. Панки, которая с 
1934 г. входит в город Люберцы.

Память о дач. п. Подлипки, после трех переименований 
(1928 г. Калининский, 1938 г. Калининград, 1996 г. Королёв), каза­
лось бы, навсегда утрачена, но, к счастью, сохраняется назва­
ние платформы Подлипки-Дачные.

Платформа Расторгуево (Павелецкое направл.), названная 
по дачному поселку, выросшему на земле, принадлежавшей 
купцу П. А. Расторгуеву, с 1965 г. в черте города Видное.

С. Тайнинское (с начала XV в. Танинское), дав название плат­
форме, само оказалось в составе Мытищ, а гор. Щурово с соответ­
ствующей станцией в 1960 г. объединился с городом Коломна.

К этому перечню добавим платформы Хлебниково (дач. п. 
Шереметьевский), Строитель (Мыт.), Отрадное (Од.), Весен­
няя (Кл.), названные по поселкам, утратившим самостоятель­
ность. Как видим, в приведенных примерах представлены на­
звания разного возраста: от Павшино и Тайнинская, известных 
с XV в., до совсем молодых Весенняя и Строитель. Все они от­
ражают свое время и имеют определенную историческую цен­
ность.



Следует подчеркнуть, что при множестве переименований, 
производившихся в советское время, названия станций по воз­
можности (если это не было связано с присвоением или устра­
нением мемориальных и идеологических названий) не изме­
нялись. Ст. Отдых, открытая в 1932 г., была названа по п. От­
дых. Позже этот поселок переименовали в Стаханово, а когда 
слава этого шахтера померкла, поселок был преобразован в го­
род и получил название Жуковский, но станция все время со­
храняла прежнее название. Сохранение названия ст. Подсолнеч­
ная (Санкт-Петербургское направл.) напоминает о том, что она 
названа по расположению под горой Солнечная, при д. Солнеч­
ная Гора, и превращение деревни в гор. Солнечногорск на ней не 
отразилось.

Но консерватизм имеет и обратную сторону: ошибка, допу­
щенная при наименовании, в дальнейшем сохраняется. Стан­
ция Рижского направления при л. Ядромино (Истр.) названа 
Ядрошино\ под Звенигородом д. Дютьково, но ст Дюдьково; в 
Ступинском р-не д. Шугарово, а ст. Шугарево; под Клином 
д. Стреглово и ст. Стриглово.

Несколько остановочных пунктов получили названия по 
рекам: Осёнка, Ситенка, Тесна, Баковка и Большая Волга, нахо­
дящаяся близ устья Иваньковского водохранилища. Есть на­
звания по местности: Удельная (Рязанское направл.) была на­
звана в 1904 г. по расположению на землях Удельного ведом­
ства, управлявшего императорской собственностью; Туголесье 
(Казанское направл.) переименовано из Платформы 144км по 
расположению в этой местности; платформу Спасская (назва­
ние по селу) в 1931 г. переименовали в Зеленоградскую по на­
званию создававшейся в те годы зоны отдыха «Зеленый город». 
Станция, открытая в 1879 г. и получившая по соседней деревне 
название Степаново (Нижегородское направл.), в 1904—1911 гг. 
называлась Гжель, а современное название Фрязево она полу­
чила в связи с передачей названия Гжель открывавшейся тогда 
станции на Казанском направлении. Эта передача связала на­
звание новой станции с с. Гжель, центром исторической мест­
ности Гжель, упоминаемой в духовной грамоте вел. кн. И. Д. Ка­
литы, 1336 г.

Некоторые станции получили названия по расположению 
близ промышленных предприятий: Металлург и Машиностро­
итель названы по заводам «Электросталь» и Электростальско- 
му заводу тяжелого машиностроения; Шиферная и Цемгигант 
(Рязанское направл.) — по Шиферному заводу № 1 (1929 г.) и



цементному заводу «Гигант» (1931 г.); Взлётная, Космос и Авиа­
ционная — по направлению к аэропорту Домодедово.

В ряде случаев указывается не специализация, а название 
фабрики или просто факт ее существования: Фабрика 1 Мая 
(участок Мытищи — Фрязино) по хлопчатобумажной фабрике 
им. 1 Мая; Победа (участок Мытищи — Пирогово) по прядиль­
но-ткацкой фабрике «Пролетарская победа»; Трёхгорка (Бело­
русское направл.) по дачному поселку фабрики «Трехгорная 
мануфактура»; Фабричная (Рязанское направл.) по Раменской 
прядильно-ткацкой фабрике «Красное знамя».

Здесь же упомянем платформу Акри (Павелецкое на­
правл.), название которой долгое время оставалось непонят­
ным и породило множество предположений, из которых самым 
«правдоподобным» было прочитанное наоборот имя Ирка, при­
надлежавшее то ли жене инженера, то ли дочери путевого об­
ходчика, которая погибла от любви (несчастного случая, зло­
дейского убийства). Эти домыслы существовали до тех пор, 
пока настойчивый краевед не обнаружил старую фотографию 
конторы с вывеской «Акционеры Российской Империи» 
(АКРИ). Это акционерное общество с привлечением только 
русского капитала было создано для строительства Павелец­
кой дороги, и его контора находилась при платформе перед 
сооружаемым мостом через Оку.

Наконец, остановочные пункты (о. п.) получали названия 
по соседним станциям: о. п. Поваровка по соседней ст. Поваро- 
во (1894 г., Николаевская ж. д.), о. п. Новоподрезково был открыт 
в дополнение к о.п. Лодрезково.

Названия по именам и фамилиям. С самого начала железно­
дорожного строительства наряду с использованием для стан­
ций названий ближайших населенных пунктов широко при­
менялось также присвоение названий по фамилиям владель­
цев земель, на которых эти станции располагались. Из их чис­
ла прежде всего отметим станции, получившие названия по 
знатным дворянским фамилиям, известным из отечественной 
истории: Голицыне, Лесодолгоруково, Салтыковская, Уваровка, 
Шаховская, Шереметьевская.

Два названия самым непосредственным образом связаны с 
представителями крупного российского капитала конца XIX -  
начала XX вв. Это платформа Мамонтовская, открытая в 1898 г. 
и названная в честь Саввы Ивановича Мамонтова ( 1841 — 
1919) — мецената, крупного промышленника, участника стро­



ительства Ярославской ж. д. Его дача была построена при этой 
дороге, а платформа — близ дачи, что и определило ее назва­
ние. Ветка от Фрязево на Ногинск заканчивается платформой 
Захарово — по имени владельца Глуховской мануфактуры За­
хара Саввича Морозова.

Несколько названий присвоены по фамилиям владельцев 
не только земель, но и фабрик или дачных поселков, постро­
енных на этих землях, часто также носивших их имена: Гучково 
(ныне Дедовск, Рижское направл.), Катуар (Савеловское на- 
правл.), Катуар-Белавенец (ныне Лесной Городок, Киевское 
направл.), Малаховка (Рязанское направл.), Перловская (Ярос­
лавское направл.), Подрезково (Октябрьская ж. д.), Соколовс­
кая (участок Мытищи — Монино), Сушкинская (Белорусское 
направл.), Томилино (Рязанское направл.), Фирсановская (Ок­
тябрьская ж. д.).

Другая широкая область применения антропонимов — ме­
мориальные названия. Первые два появились на Белорусской 
дороге в начале XX в. в честь героев Отечественной войны 1812г. 
В 1904 г. полустанция Мухино была преобразована в станцию и 
названа Тучково в память о четырех братьях — генералах рус­
ской армии, участниках Отечественной войны, двое из ко­
торых пали смертью храбрых в сражении на Бородинском 
поле. А в 1914 г. ст. Шелковка переименована в Дорохово в честь 
И. С. Дорохова (1762-1815), командира партизанского отряда, 
освободившего Верею. Шелковка была ближайшей к Верее же­
лезнодорожной станцией.

В советское время список мемориальных названий значи­
тельно расширяется. На Рязанском направлении появляется 
три названия в память о революционерах: в 1918 г. платформу 
Подосинки переименовывают в Ухтомская в честь машинис­
та А. В. Ухтомского (1876-1905), участника революции 1905 г. 
В память о другом участнике этой революции, начальнике 
ст. АиштковоС. П. Виноградове, эта станция в 1923 г. переиме­
новывается в Виноградово. В 1930 г. платформа Прозоровская по­
лучает название Кратово по фамилии комиссара И. А. Крата 
(1895-1923). В эту же группу может быть включена и платфор­
ма Ленинская (до 1924 г. Герасимовская, Павелецкое направл.), 
ближайшая к Горкам, где провел последние месяцы своей жиз­
ни и умер В. И. Ленин.

Куст мемориальных названий авиационно-космической те­
матики сформировался на участке Мытищи -  Монино, где 
одна за другой следуют платформы Гагаринская, Чкаловская,



Бахчиванджи, Циолковская, что обусловлено нахождением на 
этом направлении учреждений и заведений, где прославленные 
летчики и космонавты проходили подготовку или жили.

Из русских писателей мемориальных названий, причем 
сразу двух, удостоился лишь А. П. Чехов. Ст. Чехов (Ьыъ.1\о- 
пасня) получила имя писателя в 1965 г. по своему располо­
жению в гор. Чехов (назван в 1954 г.) А название платфор­
мы Чеховская (Рижское направл.) напоминает о том, что в ее 
окрестностях писатель в 1885-1887 гг. проводил летние ме­
сяцы.

Характер коллективных мемориалов имеют названия плат­
форм Челюскинская (Ярославское направл.) и Латышская (Ки­
евское направл.). Первая открыта в 4936 г. и названа в память о 
знаменитой ледовой эпопее челюскинцев (1934 г.). Вторая по­
лучила название в 1958 г. в память о героическом сражении Ла­
тышской дивизии в декабре 1941 г. против немецко-фашист­
ских войск.

НАЗВАНИЯ СЕЛЕНИЙ ПО ЦЕРКВАМ
На Руси издавна существовал обычай: как только в селении 

открывалась церковь, оно сразу же получало новое, церковное 
название. Это и понятно, поскольку наличие церкви означало 
переход селения в новое качество — оно становилось селом, 
центром прихода. Новое название становилось главным, но не 
исключало ранее существовавшие владельческие и мужицкие 
названия, а лишь только тем или иным образом взаимодейство­
вало с ними.

Как известно, церкви освящались или во имя какого-либо 
святого, или во имя какого-либо религиозного праздника. В 
первом случае возникали церковные названия селений, внеш­
не неотличимые от ранних владельческих названий. Выше было 
отмечено применение в русской владельческой топонимии 
XIII—XIVвв. преимущественно сложных суффиксов -овск- и 
-инск- . К XVI в. эти суффиксы почти на всей территории со­
временной Моск. обл. вышли из употребления и были замене­
ны более простыми -ов- и -ин-. Но при образовании названий 
селений от названий церквей сложные суффиксы употребля­
лись вплоть до XIX в. Многочисленные примеры подобных на­
званий зафиксированы в писцовых книгах XVI в.: «село Ми­
хайловское на Пупках на реке на Воре, а в селе церковь Миха­
ила Архангела» или «село Никольское на реке на Клязьме, а в 
нем церковь Николы Чудотворца».



Таким образом, можно считать, что в большинстве случаев 
топонимы, образованные с помощью суффиксов -ов-, -овк- и 
т. п. {Александрово, Александровка) связаны с именами владель­
цев, а со сложными -о в с к -инск- (.Александровское) — с назва­
ниями храмов. Понятно, что от наиболее часто встречающих­
ся имен находим и больше названий на -о в с к К концу XX в. в 
Подмосковье сохранилось сел и деревень с названием Иванов­
ское — 18, Никольское — 18, Петровское — 13, Ильинское — 13, 
Михайловское —11, Семёновское -  10 и др. Как видим, имя Иван 
{Иоанн) лидирует и среди топонимов от названий церквей, что 
совершенно понятно в свете сказанного выше о его популяр­
ности.

При отсутствии письменных источников некоторую помощь 
в установлении церковного происхождения названия (кроме 
отмеченных особенностей словообразования) может оказать и 
форма имени, лежащая в основе названия. При освящении цер­
квей во имя какого-либо святого обычно принимается церков­
но-славянская форма имени, зафиксированная в святцах. Од­
нако это обстоятельство не всегда может служить надежным 
критерием для отнесения топонима к числу имеющих церков­
ное происхождение. С одной стороны, во владельческой топо­
нимии также встречаются названия от церковных форм имен, 
причем иногда даже чаще, чем от русских народных. Напри­
мер, среди названий селений области Захарьино (от церк. Заха­
рий или Захария) встречается 4 раза, а Захарово, Захаровка, За- 
хариха (от светского Захар) — 14 раз. Но в то же время, Назаро­
во (от светского Назар) встречается 6 раз, а Назарьево (от церк. 
Назарий) -  8 раз.

Кроме того, церковные имена, оказавшись в названиях се­
лений, в народном употреблении быстро приобретают светс­
кую форму. Так, сёла Дмитровское (Кр.), Дмитровский Погост 
(Шат.) получили названия по церквам во имя Димитрия Со- 
лунского, а гор. Егорьевск (в прошлом с. Егорье Высокое) обя­
зан своим названием церкви святого Георгия. Примером сохра­
нения топонимом церковной формы имени может служить Се­
ргиев Посад (в прошлом Сергиевский посад, гор. Сёргиев). 
Лежащее в основе названия церк. Сёргий четко отличает его от 
названия ряда селений: Сергёево, Сергёевка, Сергёйково, обра­
зованных от светской формы Сергёй.

Церковное происхождение имеет и небольшая группа на­
званий, в основе которых находятся два календарных имени. 
Эти названия происходят от названий церквей, освященных во



имя двух святых. Перечень таких «парных» имен обусловлен 
историческими причинами и освящен церковной традицией. 
Первыми отметим Праведных Богоотцев Иоакима и Анну, т. е. 
родителей Пресвятой Девы Марии, деда и бабку Иисуса Хрис­
та. От посвященных им церквей получили названия селения 
Аким-Анна (СПос.) и Якиманское (Слн.); церк. Иоаким в одном 
случае заменено русским народны и Аким, в другом -  разг. Яким.

По церквам, освященным во имя «Славных и всехвальных 
первоверховных апостолов Петра и Павла», названы деревни 
Петропавловка (Чех.) и Петропавловское (Руз.). Еще одну по­
стоянную пару образуют имена Бориса и Глеба, сыновей вели­
кого князя Владимира, убитых в 1015 г. по приказу их брата 
Святополка Окаянного. Они были первыми святыми, канони­
зированными на Руси после ее крещения. Обычно названия, 
образованные от имен этих святых, имеют форму Борисоглебск, 
Борисоглебское, Борисоглебская — они известны в разных мес­
тах России. Было такое название и в Моск. губернии: с. Бори­
соглебское (Аносино), ныне д. Аносино (Истр.). Единственное 
название от этих имен, сохранившееся в нашей области, имеет 
форму существительного Борис-Глеб (Кл.).

Парны также имена Космы и Дамиана, братьев из Асии, 
которые славились искусством врачевания и бескорыстием, за 
что получили известность как «бессребреники». Их имена от­
ражены в названиях многих русских селений нашей страны. В 
Моск. уезде по данным XVI в. было «село Кузмодемъянское, а в 
нем церковь Кузма Демьян». В настоящее время в Рузском рай­
оне имеется поселок Космодемьянский, но его название обра­
зовалось иным путем: оно опосредствованно через фамилию 
известной разведчицы, участницы Великой Отечественной вой­
ны Зои Космодемьянской, в честь которой был назван совхоз 
«Космодемьянский», а по нему получил название поселок его 
центральной усадьбы.

Наконец, были церкви, освященные во имя святых муче­
ников Флора и Лавра, которые почитались в народе как покро­
вители лошадей. Однако в названиях селений, возникших от 
таких церквей, обычно отражено имя лишь одного Флора, при­
чем только в народной форме Фрол. Так, по писцовым книгам 
известно с. Фроловское (Маковский стан Коломенского уезда), 
а в наши дни существует пос. Фрол (Шат.). Заметим, что это не 
единственный случай, когда парность имен не получает отра­
жения в топонимах. Нередко от Петропавловских церквей сёла 
получали название Петровское, от Космодемьянских — Кузь­



минское. Обратим также внимание на то, что словообразова­
ние «парных» названий часто довольно своеобразно. Напри­
мер, здесь встречаются редкие в Подмосковье безаффиксные 
названия, такие как Аким-Анна, Борис-Глеб.

Вторая представительная группа названий селений связана 
с церквами, освященными во имя различных церковных праз­
дников. Впервые подобные названия отмечаются в докумен­
тах самого начала XV в.: в духовной грамоте князя серпуховс­
кого и боровского Владимира Андреевича, 1401 г., упоминает­
ся с. Богоявленское; в аналогичной грамоте вел. кн. Василия 
Дмитриевича, 1406 г., упоминается с. Богородицкое. А писцо­
вые книги XVI в. уже изобилуют сообщениями типа: «село Вос­
кресенское на речке на Малой Истрице, а в нем церковь Вос­
кресения Христова» или «село Благовещенское, а в нем церковь 
Благовещения».

Основных церковных праздников, посвященных Богороди­
це или Иисусу Христу, четырнадцать — это Воскресение Хрис­
тово (Пасха), двенадцать «двунадесятых» праздников и Покров 
Пресвятой Богородицы. Несмотря на все чистки советского 
времени и сейчас почти на каждый праздник имеется по не­
скольку селений (иногда до двух десятков), носящих его на­
звание. Перечислим эти праздники и селения:

Воскресение Христово: Воскресенск, гор., р. ц.; Воскресенки, 
Истр., НФ, Серп., Ступ.; Воскресенское, Каш., Ног., Рам., 
Руз., Шах.
Благовещение Пресвятой Богородицы: Благовещенка, Слн.; 
Благовещенское, Дм.; Благовещенье, Дм., НФ, СПос. 
Введение во храм Пресвятой Богородицы: Введенское, Дом., 
Кл., Лот., Од., Пуш.
Воздвижение Креста Господня: Воздвиженка, Срп.; Воздви- 
женское, Кл., СПос.
Вознесение Господне: Вознесенская Давыдова пустынь (после 
1917 г пос. Новый Быт), Чех.
Вход Господень в Иерусалим: названий селений нет.
День Святой Троицы: Троицк, гор. обл. подчинения, Под.; 
Троица, Ег., Истр., Мож., Под.; Троица-Вязники, Тал.; Трои- 
це-Лобаново, Ступ.; Троице-Сельцо, Мыт.; Троицино, Кл.; Тро­
ицкие Борки, Лух.; Троицкие Озерки, Кол.; Троицкий, Истр.; 
Троицкое, Кл. (2), Мыт., Од., Под., Чех.; Новотроицкое, Вскр. 
Крещение Господне, Святое Богоявление: Богоявление, Под. 
Преображение Господа Бога и Спаса нашего Иисуса Христа:



Спас-Вилки, Шах.; Спас-Заулок, Кл.; Спас-Каменка, Дм.; 
Спас-Коркодино, Кл.; Спас-Косицы, НФ; Спас-Купля, Под.; 
Спас-Леоновщина, Ег.; Спас-Михнево, Рам.; Спас-Помазкино, 
Влк.; Спас-Старый, Ег.; Спас-Темня, Чех.; Спас-Тешилово, 
Срп.; Спас-Торбеево, СПос; Спас-Угол, Тал.; Спасс, Влк. (2); 
Спасскоеу Кл., Лен., Од., Ступ.
Рождество Пресвятой Богородицы, Рождество Христово:
Рождественка, Кол.; Рождественно, Влк., Дм., Мыт., Од., 
Под., Шах.; Рождествено, Истр. (2), Каш., НФ, Руз., Шах.; 
Рождество, НФ; Рождество-Вьюлки, Тал.; Пустое Рожде­
ство, СПос; Новорождествено, Руз.
Сретение Господне: названий селений нет.
Успение Пресвятой Богородицы: Успенское, Дом., Од., Руз.; 
Успенье, Влк.
Покров Пресвятой Богородицы: Покров, Кл., Под., Руз., Чех.; 
Покров Старый, 03 ; Покровка, НФ (2); Покровская Гора, 
Мыт.; Покровскову Влк. (2), Дм., Истр., Од. (3), Под., Руз., 
Ступ.; Большое Покровское, НФ; Покровский Городок, Од.; 
Покровское-Жуковоу Кл.

Словообразовательные формы рассмотренных названий 
довольно разнообразны: тут и существительные ( Троица, Усле- 
«ье, Покров), и прилагательные (Благовещенское, Введенское, 
Успенское), краткие разговорные формы (Рождественка, 2?оз- 
движенка, Покровка), а также различные словосложения и сло­
восочетания, о некоторых из которых речь пойдет ниже (см. 
главу «Динамика названий»). Но при всем разнообразии этих 
названий селений практически во всех случаях можно без тру­
да определить, от какого церковного названия оно образова­
но. Исключение составляют лишь наименования от Рождество, 
которые в равной степени могут относиться к Рождеству как 
Богородицы, так и Иисуса Христа.

Многофункционально и название Богородское (ранняя фор­
ма Богородицкое) — оно могло присваиваться селениям с цер­
ковью, освященной в честь любого праздника, связанного с 
культом Богородицы: ее Рождества, Введения во храм и др., а 
также в честь любой из ее особо почитаемых икон. Этим объяс­
няется, что в Списке населенных мест Моск. губернии, 1862 г., 
название Богородское зафиксировано у 28 селений (к настоя­
щему времени сохранилось лишь пять из них).

С культом Богородицы связаны также сохранившееся на­
звание Пречистое (Истр.) и исчезнувшее Пречистенское (Дм.).



Пречистая — распространенное именование Богородицы, ко­
торое неоднократно встречается в названиях церквей, напри­
мер Успения Пречистой Богородицы, что и породило соответ­
ствующие топонимы.

Из более редких названий, хотя и косвенно, но связанных с 
Богородицей, отметим с. Зачатьевское (один из трех главных 
компонентов современного города Чехова), получившее назва­
ние по церкви Зачатия святой Анны, матери Девы Марии.

Довольно разнообразна топонимия, возникшая от названий 
церквей, освященных в честь чудотворных икон Божией Ма­
тери. Многие из них названы по месту своего явления, и обра­
зованные от них наименования имеют топонимический харак­
тер. В Моск. обл. к их числу относится с. Ахтырка (СПос.), 
получившее название по церкви Ахтырской иконы, т. е. явив­
шейся в украинском гор. Ахтырка (Сумская обл.).

Но многие чудотворные образы названы по иным мотивам. 
Так, к числу икон, наиболее почитаемых православными, от­
носится «Знймение». По словарю В. И. Даля, знамение — «яв­
ление природы или чудо для знаменованья, доказательства, 
предвещанья чего». Эта икона дважды являла чудо, спасая Ве­
ликий Новгород от нападения врагов. В ее честь освящены 
многие храмы, от которых получили названия селения Знаменка 
(Вскр., Мож.) и Знаменское (Ег., Каш.,Од.).

На карте начала XX в. в Кпинском уезде близ реки Нудоль 
показана д. Богородская Троеручная {Лапина), названная по цер­
кви в честь иконы «Троеручица». Эта икона прославилась в 
VIII в., когда в результате молитвы перед ней у великого хрис­
тианского просветителя Иоанна Дамаскина приросла отсечен­
ная накануне по наветам врагов правая рука. В память о чудес­
ном исцелении Иоанн пририсовал на образе Богородицы тре­
тью руку. В России эта икона была распространена в большом 
количестве списков и очень почиталась.

В с. Гдрбово (ныне Новогорбово, Руз.) в 1706 г. была построе­
на церковь, освященная в честь Смоленской иконы Божией 
Матери, которая называется также Одигйтрия (греч. «путево- 
дительница»), после чего село стало называться Гдрбово, Оди- 
гитриевское тож. Эта икона пришла на Русь в 1046 г., когда 
Константин Порфирородный, выдавая свою дочь Анну замуж 
за черниговского князя Всеволода Ярославича, благословил ее 
этой иконой. Ее сын Владимир Мономах перенес икону в Смо­
ленск и поставил в соборном храме Успения Богородицы. С 
этого времени икона получила также название Смоленской. В



д. Вакорино того же Рузского уезда церковь во имя Богородицы 
Одигитрии была построена в 1686 г, но здесь в качестве цер­
ковного было принято название Богородское, с началаXVIII в. 
Богородское, Вакорино тож, а ныне — просто Богородское.

МОНАСТЫРИ И НАЗВАНИЯ СЕЛЕНИЙ
Важным источником поступления православных имен и 

понятий в топонимию области служили монастыри. Помимо 
своих основных духовно-религиозных целей монастыри выпол­
няли и ваЖные социально-культурные функции. Многие из них 
были ценнейшими памятниками архитектуры, хранилищами 
древних икон, высокохудожественной церковной утвари. При 
крупных монастырях существовали библиотеки, архивы исто­
рических документов, а также больницы, школы, училища, 
кустарные мастерские. В годы советской власти все это было 
безжалостно разгромлено и в значительной мере уничтожено. 
По данным начала XX в. в Моск. губернии было 36 монасты­
рей (включая лавры, пустыни, скиты), половина из которых в 
настоящее время после десятилетий забвения с трудом возвра­
щаются к духовному служению Богу.

Названия монастырей — важный элемент топонимии Рос­
сии. Обычно это сложные многокомпонентные образования, 
в различных сочетаниях содержащие указание на название глав­
ного храма (собора) монастыря, на его местоположение и на 
имя основателя; важным было и обозначение типа обители: 
монастырь, лавра, пустынь, скит. Строгой регламентации на­
званий монастырей не существовало: в различных источниках 
встречаются разные формы этих компонентов и варианты их 
сочетаний. Изменялись они и во времени. Например, в источ­
нике XVI в. упоминается монастырь Святой Богородицы Рож­
дества у Можайска на Лужках. Позже он был известен как Лу- 
жецкий Ферапонтов монастырь, т. е. указание на храм Рожде­
ства Богородицы было исключено, но введено упоминание 
преподобного Ферапонта, основавшего этот монастырь в 1408 г.

Расположение монастыря чаще всего определяется указа­
нием местности, селения, реки: Гуслицкий Спасо-Преображен­
ский, Иосифо-Волоколамский, Серпуховской Владычный и др. 
Часто в названиях монастырей сохраняются топонимы, уже не 
используемые в настоящее время. Так, в названиях монасты­
рей Троицкий Новоголутвинский и Богоявленский Староголут­
винский находим упоминания о местности Голутвино (отголут- 
ва — «голое место», т. е. «вырубка, просека в лесу, поляна»). Опре­



деления Ново- и Старо- включены в названия в 1799 г. и отно­
сятся не к селению Голутвино, а к монастырям: оба основаны в 
XIV в., но Старый несколько раньше, чем Новый. Ныне Голут­
вино находится в черте города Коломна, но память о нем воз­
рождена вместе с восстановлением в 1988—1989 гп Троицкого 
Новоголутвинского монастыря; существует и ст. Голутвин. По 
расположению при урочище Белые Пески получил название 
Троицкий Белопесоцкий монастырь. Серпуховской Высоцкий мо­
настырь назван по его сравнительно высокому местоположе­
нию. Саввино-Сторожевский возник в XIV в. на горе Сторожа.

По месту расположения назван и Николо-Угрешский монас­
тырь, основанный в 1380 г. в урочище Угреша вел. кн. Дмитри­
ем Донским в ознаменование победы над монголо-татарами на 
Куликовом поле. Выбор места для основания монастыря был 
не случаен. Он заложен там, где отправлявшемуся в поход про­
тив полчищ Мамая Дмитрию явился образ Николая Чудотвор­
ца. Построенный монастырь получил название Николо-Угреш­
ский, в котором согласно традиции сочеталось название храма 
и места его расположения. Происхождение названия урочища, 
в котором был основан монастырь, предположительно связы­
вают с названием речки Угреша, что вполне правдоподобно. 
Очевидно сходство этого гидронима с названиями рек Угра, 
Угринка а Угреша (в верховье басс. Оки), Угриня (в басс. Запад­
ного Буга), Угр (среди притоков Западной Двины), Ugra (в Лит­
ве). Размещение этих гидронимов позволяет с уверенностью 
говорить о балтийском происхождении названия Угреша, хотя 
уяснение его смысла требует дальнейших лингвистических ис­
следований. А поскольку название речки было забыто, народ­
ное предание стало связывать определение Угрешский со сло­
вами Дмитрия: «Все сие угреша сердце мое!», якобы сказанны­
ми им при чудесном явлении образа.

Теснейшая связь названий монастырей с местной топони­
мией очевидна, но в то же время и сами монастыри формиро­
вали свою, специфически «монастырскую» топонимию. Пока­
жем это на примере некоторых подмосковных монастырей.

Троице-Сергиевалавра. Основана в 1337 г. на холме Маковец, 
где братья Стефан и Варфоломей (в монашестве Сергий), вы­
ходцы из города Радонеж, поставили келью и деревянную цер­
ковь, посвященную Святой Троице. Вскоре при этой церкви 
образовался монастырь, который стечением времени рос, ук­
реплялся и в 1744 г. получил статус лавры -  это почетное зва­
ние присваивалось только особенно знаменитым, многолюд­



ным первоклассным монастырям. Постепенно лавра обраста­
ет малыми монастырями, пустынями и скитами. В 1783 г. втрех 
верстах к востоку от лавры, на месте, назначенном для погре­
бения братии лавры, был основан Спасо-Вифанский мужской 
монастырь или просто Вифйния. Название Вифания заимство­
вано из Библии — так называлось небольшое селение у подно­
жия Елеонской горы близ Иерусалима. В Вифании жил друг 
Христа Лазарь, воскрешенный им на четвертый день после 
смерти. Сейчас это селение носит арабское название Эль-Аза- 
рйе — «Лазаревка». В советское время, после разгрома Вифан- 
ского монастыря, на его месте была организована птицефаб­
рика, получившая название Птицеград. В двух верстах от лав­
ры находился Гефсиманский скит (скит -  «пустынь,, обитель 
отшельников»), названный в память о Гефсимании (букв, «пресс 
для масла»), селении с садом близ Иерусалима, у подножия 
Масличной горы, где и доныне находится масличный сад. В 
этот сад часто удалялся Христос, здесь он находился и в ночь, 
когда был предан.

Воскресенский монастырьу известный также как Новый Иеру­
салим, основан в 1656 г. патриархом Никоном. По его замыслу 
монастырь должен был стать новым центром православия, по­
добным палестинскому Иерусалиму, что и определило его на­
звание. Для полноты сходства с Иерусалимом Никон перенес в 
окрестности монастыря упоминаемую в Библии палестинскую 
топонимию. Так, реку Истру он стал называть Иорданом, безы­
мянный ручей был превращен в Кедронский поток, окрестные 
холмы получили названия Елеон, Фавор и Голгофа, а ближай­
шие селения — Вифлеем, Назарет, Галилея. Были также Гефси­
манский сад, Римская роща, пустынь Петра и Павла, Плачевный 
путь.

Напомним религиозно-историческое значение важнейших 
из этих названий.

Вифлеём (др.-евр. «дом хлеба»). Селение в 7,5 км к югу от Иеру­
салима, место рождения Иисуса Христа. Совр. араб. Бейт- 
Лахму иврит Бет-Лёхем> русск. традиционное Вифлеем. 
1клилёя (др.-евр. галил — «округ»). Область в Палестине. В 
Галилее Иисус Христос провел ббльшую часть своей жизни. 
Голгбфа (др.-евр. гулголет, арамейск. гулгулта -  «круглый 
холм» (букв, «верхняя часть черепа»; ср. русск. «маковка, ма­
ковица»). Холм в окрестностях Иерусалима, где был распят 
Иисус Христос.



Елебн, Елебнская горй (др.-евр. «масличная гора»). Гора к во­
стоку от Иерусалима, где часто уединялся Иисус. Существует 
предание, что здесь произошло Вознесение Господне» хотя 
евангелист Лука считает, что оно произошло в Вифании. 
Иерусалим, гор. в Палестине. Упоминается в египетских тек­
стах XIX—XVIII вв. до н. э. как Рушалймум, что объясняется 
как «город бога Шалим». Др.-евр. Иерушалайм -  «город 
мира» — народная этимология, объясняющая непонятное 
древнее название.
ИордАн, р. (др.-евр. Иардён -  «падающая», названа так 
за свое быстрое течение). Главная река Палестины. В водах 
Иордана крестился Иисус Христос.
Кедрбн (др.-евр. «черный, темный»). Ручей между Иеруса­
лимом и горой Елеон, в период дождей превращающийся в 
настоящий поток. По мосту через него неоднократно про­
ходил Иисус Христос, когда посещал Вифанию, Елеонскую 
гору и Гефсиманию.
Назарёт (иврит Нацрйт, араб. Ан-Насйра — «огороженное 
место»). Небольшой гор. в северной части Галилеи, где жили 
Иосиф и Дева Мария и где Иисус провел первые 30 лет сво­
ей жизни.
Фавбр (др.-евр. Табор — «пуп»). Отдельно стоящая гора, по 
форме напоминающая полушарие. По одной из версий Фа­
вор был местом Преображения Господа.

После ссылки Никона идея создания Нового Иерусалима 
была осуждена, но принятая им библейская топонимия еще 
долго находилась в употреблении. Бблыиая часть из указан­
ных названий была надписана на двухверстной топографи­
ческой карте съемки 1852 г., которая находилась в употреб­
лении и в первой четверти XX в. В воспоминаниях участни­
ка Великой Отечественной войны генерала А. П. Белоборо­
дова («Всегда в бою», М., 1984: 104), где рассказывается о 
боях за Истру, упоминается и гора Фавор. А платформа на 
Рижском направл. Моск. ж. д. и сейчас называется Новоие- 
русалймская.

Топоним Иерусалим, но в несколько ином контексте, чем 
рассмотренный, встречается также в названии Крестовоздвй- 
женского Иерусалимского женского монастыря, находившегося 
при сельце Лукино Островской волости Подольского уезда. 
Этот монастырь получил название по двум храмам: Крестовоз-



движенскому и в честь чудотворной Иерусалимской иконы 
Божией Матери.

В 1936 г. платформа Влахернская Савеловского направл. 
Моск. ж. д. была переименована в Турист. Само по себе пере­
именование в советское время было явлением обычным, но 
отмененное название нуждается в комментариях. Дело в том, 
что платформа была названа по расположенному неподалеку 
Спасо-Влахернскому женскому монастырю, находившемуся при 
селе Деденёве. В названии монастыря отражено наличие в нем 
храма во имя Нерукотворного образа Спаса с приделом в честь 
Влахернской иконы Божией Матери. Влахерна — местность в 
западноРГчасти Константинополя (современный Стамбул), 
которая согласно преданию получила название по имени уби­
того там скифского кн. Влахерна. Во Влахерне находилась хри­
стианская церковь с чудотворным образом Богородицы. Эта 
церковь упоминается в русской летописи под 866 г. Тогда город 
был осажден войском Аскольда и Дира. Для борьбы с неприя­
телем оборонявшиеся, после усердной молитвь! перед этой ико­
ной, погрузили ее в воды Босфора, и тихое до этого море раз­
волновалось, поднялась буря, разбившая суда Аскольда и Дира. 
Один из списков этой чудотворной иконы хранился в Спасо- 
Влахернском монастыре.

Несколько монастырей Подмосковья были основаны как 
пустыни. Первоначально пустынь — «небольшой уединенный 
монастырь, возникший в безлюдном месте». Позже местность 
могла заселяться и осваиваться, но обитель часто сохраняла свое 
первоначальное название. Память об одной из них хранит на­
звание платформы Зосймова Пустынь (Киевское направл. Моск. 
ж. д.). История этого названия связана с Троице-Одигитриевс- 
ким женским монастырем, названным по двум имевшимся в 
нем храмам: во имя Святой Троицы и в честь иконы Богороди­
цы Одигитрии (о ней уже упоминалось выше). Но раннее на­
звание этого монастыря — Зосймова пустынь — было присвое­
но по имени его основателя старца Зосимы.

В писцовой книге 1578 г. упоминается «монастырь Пречис­
тые Богородицы Соколовы пустыни на реке Оке». Источники 
не позволяют уверенно сказать, названа ли эта пустынь по бли­
жайшей д. Соколова, или по имени ее игумена -  Сокол. Но для 
нас в этом случае важно, что, хотя монастырь довольно давно 
прекратил свое существование, возникшее при нем селение и 
в настоящее время числится с. Соколова Пустынь.

Еще одна пустынь была основана в 1515 г. в 15 верстах к се­



веру от Серпухова. Она называлась Вознесенская Давидова -  по 
соборному храму в честь Вознесения Господня и по имени ос­
нователя местночтимого Давида, ученика святого Пафнутия 
Боровского. В советское время храмы были закрыты, а монас­
тырь превращен в жилой пос. Новый Быт, но в 1995 г. обитель 
возвращена церкви под прежним названием.

Должности священнослужителй в названиях селений. Неко­
торая часть названий селений образована от наименований 
различных категорий священно- и церковнослужителей. Ко­
нечно, на первом месте по распространенности находятся на­
звания, образованные от поп, самого массового чина священ­
нослужителей. В Моск. обл. известно 10 селений с названием 
Поповка. Это не случайно: /юповка — «церковная земля с рас­
положенными на ней домами священника и причта». Такие 
поповки могли быть точками роста селений, закономерно по­
лучавших названия Поповка. В то же время широкое распрост­
ранение имело и некаленд. личное имя Поп. Поэтому, говоря о 
названиях Попово (Чех.), Поповская (Ег.), Поповское (Дм.), сле­
дует помнить об их возможной связи с некаленд. личными име­
нами. Это же касается названий Попадьино (Дм., Тал.) — муж. 
некаленд. личное имя Попадья не раз встречается в источниках
XV-XV1I вв.

Деревня Митрополье (Пуш.) в писцовых книгахXVII в. ука­
зывается как «государево дворцовое село Митрополичье». Эта 
ранняя форма названия позволяет судить о былой принадлеж­
ности селения некоему митрополиту -  лицу, имеющему выс­
ший церковный сан. Но высших церковных иерархов в быту 
обычно называли владыкой, а принадлежавшие им селения на­
зывали владычными или владыкиными. В области три деревни 
Владычино (Влк., Ег., Слн.), но только относительно одной из 
них, находящейся в Егорьевском районе, документально изве­
стно, что она некогда принадлежала коломенскому архиерею. 
Вероятнее всего, владыке принадлежала и д. Владыкино (Кл.). 
Документальные данные об этом отсутствуют, но для сравне­
ния напомним, что поглощенное Москвой с. Владыкино (ныне 
в СВАО) с 1653 г. принадлежало патриарху Никону, когда и ста­
ло называться Владыкино.

Селения Игумново есть в шести районах (Кл., Мож., Рам., 
Срп., Тал., Чех.). Судя по форме названия, все они могли при­
надлежать игумёнам, т. е. главам (настоятелям) монастырей. Это 
вполне правдоподобно, поскольку до секуляризации XVIII в.



монастыри в России были крупнейшими землевладельцами. Но 
возможно и антропонимическое происхождение этого назва­
ния: именем Игумен религиозные родители могли нарекать сво­
их сыновей, желая им успехов и высокого положения.

К названиям по представителям духовного сословия отно­
сится и часть названий Дьяково (в Моск. обл. их шесть: Влк.; 
Дм., Истр., Каш., Мож., Рам.). В русском языке XI—XVII вв. 
слово дьяк имело как духовное, так и светское значение. Преж­
де всего, дьяк: 1. Дьякон. 2. Причетник, церковный чтец или 
певец, дьячок. Это толкование подтверждается примерами из 
источников. Так, документом 1362-1364 гг. некоему архиман­
дриту Корнилию предписывалось «у храмов попа, и дьяка, и 
пономаря держати»; была и должность певчий дьяк — «причет­
ник, поющий в церковном хоре» (1568 г.). Но с XVI в. слово дьяк 
переходит в область светского употребления -  так стали назы­
вать лиц, ведавших делопроизводством в боярской думе, в при­
казах. В XVII в. упоминается должность земский дьяк — «сельс­
кий или волостной писарь» [Сл. Р. Яз., 4]. Кроме того, следует 
учитывать, что часть названий Дьяково могла быть связана с 
некалендарным личным именем Дья/с. В источниках XVI в. за­
фиксированы дворянин Дьяк Матвей Иванович Ржевский, 
1558 г., а также несколько родов Дьяковых (Бежица, Галич, 
Можайск). Установить истинное происхождение каждого из 
шести сохранившихся названий Дьяково в наши дни если и воз­
можно, то только ценой кропотливых поисков в архивах.

В топонимии получило отражение и название представите­
лей низшей ступени церковной иерархии чёнцы — «причетни­
ки (дьячки, пономари)»: Ченцдво (Мож.), Чёнцы (Влк., СПос). 
В документах XVI-XVII вв. эти названия встречаются в фор­
мах Черницы, Чернцово. По-видимому, происходило переосмыс­
ление по сходству понятий: чернец «монах» и ченец «причетник» 
по своему социальному статусу, положению в церковной табе­
ли о рангах были очень близки. Непосредственно с чернец — 
«монах» или с некаленд. личным именем Чернец связаны на­
звания Чернецкое (Под., СПос.). Источники указывают на упот­
ребительность этого имени, например, Гридка Чернец, 1495 г; 
Чернец Иванович Паюсов, 1493 г.; Чернецбвы, XVI в.

ИЗМЕНЕНИЯ В НАЗВАНИЯХ СЕЛЕНИЙ
Все течет, все меняется... Это высказывание древних в пол­

ной мере относится к географическим названиям. На протя­
жении всего времени своего существования названия неизбеж­



но претерпевают те или иные изменения. Многие селения Под­
московья, особенно древние, известные не одну сотню лет, сме­
нили до четырех-пяти названий. При этом нужно сразу под­
черкнуть, что переименования селений, столь хорошо извест­
ные нам по административной практике советского времени, 
до 1917 г. были явлением крайне редким. В Подмосковье офи­
циальная замена одного названия другим, т. е, то, что и приня­
то называть переименованием, в дореволюционное время при­
менялась буквально в единичных случаях.

Главными факторами, определявшими появление новых 
названий, были смена владельцев селений и возведение в них 
храмов. Рассмотрим каждый из этих факторов.

Как уже отмечалось выше, сельская ойконимия России была 
владельческой, и смена владельца вела к смене названия. Но 
старые названия не забывались, а использовались наряду с но­
выми. Поэтому писцовые книги XVI в. изобилуют упоминани­
ем селений с двумя, тремя и более (иногда до пяти) названия­
ми. Приведем некоторые примеры. В документе 1627 г. упоми­
нается с. Нестеровское, Жуково тож. Здесь первое название 
присвоено по владельцу XVI в. Нестору Шевлягину, а второе — 
по более позднему владельцу, некоему Жукову. В грамоте 1462 г. 
упоминается с. Тимофеевское, которое в начале XVI в. перехо­
дит во владение кн. Гагина и в более поздних документах упо­
минается как Тимофеевское, Гагино тож. Бывает и больше раз­
новременных названий: в писцовой книге XVI в. значится д. 
Макаровскаяу Бурдакова, Банинская тож.

Подобная «многоэтажность» названий обеспечивала учет 
движения земель, их переход от одного владельца к другому и 
была нужна в условиях землепользования того времени. С из­
менением характера землевладения и форм его учета необхо­
димость в этих гроздьях названий отпадает, и происходит по­
степенный переход к общепринятому принципу номинации: 
одно селение -  одно название. Так, возвращаясь к приведен­
ным выше примерам, видим, что из первой пары в конце
XVIII в. фиксируется уже одно название Жуково, а к концу
XIX в. употребляются уже только Гагино и Банино.

Во всех рассмотренных случаях за селениями закрепились 
самые поздние названия, а старые бесследно канули в небы­
тие. Но в некоторых случаях при переходе к единственному на­
званию выбиралось наиболее раннее, т. е. исторически более 
привлекательное. Так, село, принадлежавшее до начала XVII в. 
Салмановым, позже имело названия Большое, Вакорино и Бо­



городское, но с середины XVIII в. осталось одно -  Салманово 
(ныне Солманово), по самому раннему из известных владель­
цев.

Второй причиной появления новых названий было строи­
тельство в деревнях церквей, после чего деревни преобразо­
вывались в села, которые получали названия по церквам. По­
явление у селения церковного названия в большинстве слу­
чаев не означало утрату ранее существовавших владельческих 
или топографических названий, а лишь дополняло их. Напри­
мер, в записи 1704 г. встречаем с. Покровское, а Борисково, 
Лопухово и Осенкино тож; после Генерального межевания в 
конце XVIII в. это название сокращается до Покровское, Осе- 
ненки тож, а ныне оно называется Осененки. Наиболее рас­
пространенными были двойные топонимы, где первым чаще 
всего указывалось церковное название, за которым следова­
ло местное, причем писалось оно или в скобках, или через 
дефис, или с указанием тож. Сохранение местного названия 
обеспечивало не только историческую преемственность, но и 
различение церковных названий, многие из которых неоднок­
ратно повторялись.-

Дальнейшая судьба подобных двухкомпонентных образова­
ний могла развиваться в одном из трех направлений: сохраня­
лось одно церковное, сохранялось одно местное или они объе­
динялись в одно общее название. Для примера приведем неко­
торые цепочки последовательных изменений названия.

Ермолино, Садки тож (1627 г.) — Ивановское, Садки тож (по 
церкви Рождества Иоанна Предтечи, 1699 г.) -  Садки (пос­
ле 1917г.);
Телешово (1626 г.) -  Спасское-Телешово (по церкви Преобра­
жения Господня, 1665 г.) -  Телешово £1784 г.);
Гришаково (1676 г.) — Троицкое, Гришаково тож (1784, 
1862 г.) — Троицкое (1926 г.);
Ордынцы (начало XVII в.) — Троицкое-Ордынцы (конец 
XVIII -  начало XX в.) -  Троицкое (1926 г.);
Урюпино (1621 г.) — Никольское, Урюпино тож (1678 г.) — 
Никольское-Урюпино, Николо-Урюпино (с начала XX в.); 
Покровское на речке Пехорке (1635 г.) — Пехрау Покровское 
тож (1712г.) — Пехра-Покровское (1890 г.).
Между тем в одной дореволюционной книжке по топони­

мике находим следующее высказывание: «В особенности час­
то переименовываются села по церквам... Такие переименова­



ния стирают следы истории, они являются результатом неве­
жества, и нельзя не пожалеть, что они допускаются» [Орлов, 
1907]. Автор этого высказывания не учитывал реальной топо­
нимической действительности. Если включение церковных 
названий и можно было назвать «переименованиями», то пе­
реименованиями «мягкими», не отрицающими ранее существо­
вавших названий, а дополняющими их информацией о таком 
важном элементе духовной жизни селян, как название приход­
ского храма.

Некоторый вклад в появление параллельных названий вно­
сили помещики. В ряде случаев для своих усадеб они приду­
мывали собственные названия с положительной эмоциональ­
ной окраской. Современная п.. Александрово (Истр.) в XIX в. 
имела второе название Утешенье, д. Витенёво (Мыт.) ее владе­
лец писатель М. Е. Салтыков-Щедрин называл Монрепд (фр. 
топ repos — «мой отдых»), а д. Гйнькина (Лух.) называлась еще 
Золотое Кольцо.

Село Семёновское (Ступ.) владелец назвал Отрада, а Семёнов­
ское (Срп.) получило второе название Рай, которое со временем 
слилось с основным названием; ныне это д. Райсемёновское. 
Название д. Могильцы (Пуш.), хотя и образовано от народного 
термина могила — «холм, отдельная гора, курган», все-таки име­
ет не очень приятный кладбищенский оттенок. Поэтому не слу­
чайно деревня получила также помещичье название Аполлоно­
ва Гора, по личному имени Аполлон — помещика, владевшего 
деревней до 1762 г.

Иногда усадебные названия закреплялись за деревнями, что 
привело к появлению названий Благодать, Отрада, Надежди­
но, а также Горенки, Дубки, Подлипки и Липки, Сосенки и Вишен­
ки. Многие из таких названий позже стали употребляться для 
дачных поселков.

Выше неоднократно приводились ссылки на материалы Ге­
нерального межевания — планы, карты, списки деревень, зем­
левладельцев, экономические примечания. Все эти материалы 
для исследователей топонимии имеют неоценимое значение. 
После выполнения межевания, для поддержания его материа­
лов на уровне современности, губернские землемеры каждую 
треть года представляли в Межевой департамент Сената сведе­
ния о происшедших изменениях в землевладениях и, в частно­
сти, об изменениях названий селений с указанием их причины. 
Эти сведения для нашей темы представляют особенный интерес.

Так, из отчета за январскую треть 1798 г. мы узнаем, что в



Зарайском уезде д. Ромашкина, Гладниковская тож была пере­
именована в Блохина\ д. Некрасовская, Говядина тож— в Па- 
шутино; с. Лаптево — в Троицкое и т. д. В отчете за то же время 
по Клинскому уезду сообщается, что пустошь Ерыгина ныне 
стала с-цо Веденское. В отчете по Моск. уезду за январскую треть 
1812 г. сообщается, что деревня, во время межевания называв­
шаяся Голянкина, по произволу помещика Александра Андрее­
ва сына Федотова переименована в с-цо Пашино. В Рузском 
уезде пустошь Подлесная стала д. Матвейково, Подлесное тож. 
Продолжать примеры нет необходимости — ясно, что и после 
межевания названия по разным причинам изменялись или за­
менялись новыми.

Первые переименования, произведенные в бывшей Моск. 
губернии по инициативе центральных властей, связаны с ад­
министративной реформой XVI11 в. Как уже говорилось выше, 
в 1778—1781 гг. на территории, относящейся к современной 
Моск. обл., одна слобода и пять сёл были назначены города­
ми — уездными центрами, причем два из них были переимено­
ваны: ямское с. Рогожа в город Богородск, а с. Колынево в гор. 
Никитск.

На последнем названии остановимся более подробно. С. Ко­
лынево называлось по его ранним владельцам Колычевым. А 
новое название Никитск было дано ему в память об одном из 
представителей рода Колычевых, павшем при взятии Казани в 
1552 г. По-видимому, это было первое в России переименова­
ние ради присвоения персонального мемориального названия. 
Однако просуществовал этот гррод (и его название Никитск) 
очень недолго: уже в 1802 г. по приказу Павла I город был уп­
разднен и разжалован обратно в село с прежним названием 
Колынево. Город Богородск в советское время, как мы увидим 
ниже, был еще раз переименован.

После 1917 г. начался разгул переименований, касавшихся 
не только селений, но и единиц административно-территори­
ального деления. Для примера отметим, что по данным пере­
писи населения 1926 г. в Моск. уезде было 12 волостей: Бедня- 
ковская, Козловская, Коммунистическая, Ленинская, Павшинс- 
кая, Пролетарская, Пушкинская, Разинская, Трудовая, Ульянов­
ская, Ухтомская, Щёлковская. Из этого перечня видно, что три 
четверти волостей имели абстрактные или мемориальные иде­
ологические названия, не имевшие ничего общего с реальной 
топонимией, и были неудобны в повседневной жизни. Попро­
буйте отгадать, в какой волости находились Мытищи или в ка­



ком селе был центр Коммунистической волости? Без помощи 
справочника невозможно догадаться, что речь идет о Пролетар­
ской волости и селе Рогачёво (Дм).

Были перлы и чисто мемориального свойства. В Клинском 
уезде появились Свердловская волость с центром в с. Свердлово- 
Новое, а в ней деревни: Зиновьево, Карл Маркс, Ленино, . Троц­
кого. При изменении административной границы области весь 
этот букет отошел к Тверской области, где до недавнего време­
ни еще сохранялись деревни Свердлово и Карл Маркс.

Ленинский уезд был сначала с центром в Талдоме (тогда Ле­
нинск), был Ленинский район с центром в Ленино (Царицыно) и 
современный Ленинский район с центром в гор. Видное. В 1992 г. 
в газетах промелькнуло сообщение о переименовании этого 
района в Видненский, но оно оказалось преждевременным и всё 
осталось по-старому. Между тем образование названия адми­
нистративной единицы от названия ее центра традиционно для 
России и насчитывает буквально единичные исключения.

Антирелигиозная политика партии и правительства нашла 
отражение и в топонимии. Состоявшаяся в декабре 1929 г. мос­
ковская областная конференция Союза воинствующих безбож­
ников приняла резолюцию, требовавшую «Добиться переиме­
нований городов, улиц и площадей, носящих религиозные на­
звания» [Козлов, 1990]. Власти охотно пошли навстречу этому 
требованию, и уже в 1930 г. были переименованы города Бого- 
родск, Воскресенск, Сергиев соответственно в Ногинск, Истру и 
Загорск.

С первых же лет советской власти началась череда мемори­
альных переименований в честь деятелей партии и революции: 
Володарского, Воровского, Дзержинского, Кагановича, Роша­
ля, Рыкова, Сталина, Ухтомского, Цюрупы и т.д. Подробнее 
останавливаться на всех этих переименованиях нет необходи­
мости: их перечень с указанием старых названий и времени 
переименований содержится в прилагаемом «Списке переиме­
нований», но некоторые характерные черты этой практики сле­
дует отметить.

Во-первых, широчайший размах переименований и одно­
образие новых названий. Так, в стране оказалось столько на­
званий Ленинск, что части из них пришлось давать дополни­
тельные определения (Ленинск-Кузнецкий, Ленинск-Омский, 
Ленинск-Туркестанский), а некоторым — возвращать исконные 
имена. В числе последних оказался и Талдом (до 1929 г. Ленинск). 
В дальнейшем прибегали к более сложным именованиям, та­



ким как Заветы Ильина, Вождь Пролетариата. Последнее от­
носилось к поселку торфяников, и, по свидетельству очевид­
цев, местные жители предпочитали называть его Торфоболото, 
а в 2001 г. название официально заменили на Верейка.

Во-вторых, многие из таких названий были очень недолго­
вечны. Как известно, в те времена деятель, которому сегодня 
посвящались города, предприятия и т. п., завтра оказывался 
«врагом народа», и все почетные присвоения немедленно у 
него отбирались. Например, в 1937 г. платформа Томская, на­
званная по имени видного советского политического деятеля 
М. П. Томского, была переименована в Чкаловскую. А отмена 
названия, присвоенного в честь другого видного деятеля, 
А. И. Рыкова, также репрессированного, превратилась в курь­
ез. В Клинском р-не с давних времен существовали деревни 
Нагорное в Давыдковском сельсовете и Рыково в Тарховском. 
Первую из них переименовали в Рыково в честь А. И. Рыкова. 
Но после его «разоблачения» потребовалось устранить это при­
своение, и деревне было возвращено ее исконное название 
Нагорное. А для перестраховки и деревня, издревле называв­
шаяся Рыково, была также переименована в Нагорное.

В конце 1950-х — начале 1960 гг. началась отмена названий, 
присвоенных в честь Сталина и некоторых наиболее одиозных 
фигур из его ближайшего окружения. В ходе этой кампании в 
Моск. обл. п. Сталинский был превращен в Первомайский, а гор. 
Каганович — в Новокаширск.

На фоне переименований по именам политических деяте­
лей скромно выглядят названия, присвоенные в честь деяте­
лей науки и культуры. Одним из первых названий этого рода 
было Подъячево, названное в честь местного уроженца — писа­
теля С. П. Подъячева (1866—1934). Позже, к юбилеям, были 
осуществлены переименования в честь ученого Н. Е. Жуковс­
кого (1847—1921) и писателя А. П. Чехова, а еще позже— в честь 
генерального конструктора ракетно-космических систем 
С. П. Королёва.

Много переименований было сделано с целью устранения так 
называемых неблагозвучных или оскорбительных для жителей 
названий. Как уже говорилось, подобные названия возникали 
самым обычным путем от некалендарных личных имен, в выбо­
ре которых наши предки себя особенно не стесняли. Так появил­
ся Указ Президиума Верховного Совета РСФСР от 7 июня 1939 г., 
согласно которому деревни Блуди, Сипуново, Сосуниха, Заразы, 
Моча, Садилово и т. п. получали более благозвучные названия:



Речка, Руза, Красные Всходы, Клубня, Заречье, Дубки. Конечно, в 
число неблагозвучных попали и две Часовни (стали Парижская 
Коммуна и Чапаевка), с. Архангел (присоединили к д. Пышлицы), 
Спас-Досчатый был переименован в Горное.

Производственные названия, культивировавшиеся в первые 
послереволюционные годы, со временем выходят из моды и 
часто заменяются самыми простыми исконными. В 1928 г. 
с. Куракино сделали раб. п. Текстильщик, п. Затишье — гор. 
Электросталь, в 1932 г. с. Керва-Грива стало п. Гидроторф, в 
1935 г. с. Шувоя -  п. Красный Ткач и т. п. Позже наблюдается 
обратная картина: Дирижаблестрой, Электровоз, Лопатинский 
Рудник уступают место названиям Долгопрудный, Ступино, Ло- 
патино. Раб. п. Красный Ткач вернули почти прежнее название 
(изменили лишь одну букву) — Шувое, одновременно превра­
тив его в сельский поселок. Но Краснозаводск, Электроугли, 
Темпы, Селш?з, Шатурторф и ряд других «производственных» 
названий сохранились.

Процесс восстановления исконных исторических назва­
ний, взамен поздних новоделов, в Моск. обл., как и во всей 
России, прекратился, едва успев начаться. Восстановлены 
только два названия, непосредственно связанные с жизнью и 
деятельностью преподобного Сергия Радонежского: в 1989 г. 
было восстановлено название его родного с. Радонеж, а в 
1991 г. Загорск переименовали в Сергиев Посад. Строго гово­
ря, это не само историческое название: Екатериной II был 
основан посад Сергиевский, в 1919 г. ставший гор. Сергиев, но 
и принятая упрощенная форма исходного названия неизме­
римо лучше, чем не имевший никакого отношения к городу 
Загорск. В дневнике писателя М. Пришвина за 1930 г. записа­
но: «...Сергиев ...на днях получил новое имя Загорск в честь 
местного партийца Загорского». Писатель ошибался только в 
одном: Загорский (Лубоцкий) не был «местным партийцем», 
до 1918 г. он находился в эмиграции и лишь дважды ненадол­
го приезжал в Россию. По возвращении начал работать в Мос­
ковском комитете партии, был избран секретарем, но уже в 
1919 г. погиб. Понятно, что он не мог иметь широкой извест­
ности.

Время от времени высказываются пожелания о восстанов­
лении того ил и иного названия, например, о замене Дзержинс­
кий на историческое Угреша или Николо-Угрешск, Рошаль на 
первоначальное Крестов Брод, Ногинск на екатерининское Бо- 
городск Но ни одно из подобных пожеланий не было реализо­



вано. Понятно, что в наше время людям постоянно приходит­
ся решать множество проблем, непосредственно связанных с 
их повседневной жизнью. Но и название родного города не 
следует считать чем-то второстепенным. Возрождение духов­
ной жизни может помочь в преодолении трудностей матери­
альных.

Иногда названия претерпевают лишь частичные изменения. 
Возьмем для примера несколько названий из Топонимическо­
го словаря Московской области.

Деревня, упоминаемая в 1504 г. как Обрамова, в 1584 г. — 
Обрамково, в конце XVII в. — Абрамова и Абрамковоу сейчас из­
вестна как Абрамцево.

Деревни Агарино, Агашкино, Агнище в о при своем возникно­
вении назывались Огарино, Огашкино, Огнищево.

Поселок Филимонкибыл известен какФилимоново, Филимон- 
цево, Филимонково, Филимоновка, пока не закрепилась совре­
менная форма.

Село Никольское, Обольяново тож (ныне Подьячево) мало 
того, что меняло владельческое название на церковное, а цер­
ковное на мемориальное, имело еще и дополнительное назва­
ние, которое в разное время писалось как Горы, Горки, Горушки.

Село с церковью во имя праведных Богоотец Иоакима и 
Анны называлось сначала Екиманское, а затем Якиманское.

Хотеичи было Хотеевичи, Храброво до середины XVI11 в. было 
Хороброво.

Причины этих изменений различны. Одни из них обуслов­
лены развитием языка, известными закономерными фонети­
ческими изменениями, другие -  влиянием говоров, третьи — 
переосмыслением. В ряде случаев отсутствует четкая норма 
употребления названия.

Некоторые изменения, по-видимому, обусловлены небреж­
ностью писцов и землемеров, неправильным прочтением близ­
ких по начертанию букв в старых источниках. В писцовой книге 
1577 г. зафиксирована «деревня Конятино на речке Конске», но 
с 1744 г. название пишется как Хонятино. Деревня Воронино 
(1885 г.) позже превращена в Воропино (Шат.); Тинково (от не- 
календ. личного имени Тинко) с 1926. пишется Тимково (Влк.); 
Московнина превращена в Московкина (Шах.).

Подобные «небольшие» изменения, суммируясь, могут увести 
название оченьдалекоотего первоначального вида. В писцовой 
книге 1554 г. была д. Ясенево, позже она Есенево, Есеневая, а с 
1885 г. Синевая (Ег.). В 1504 г. зафиксирована д. Синбугинская (от



некаленд. личного имени Синбуга), при межевании 1784 г. запи­
сана как Сенбухово, а ныне это д. Симбухово (НФ). При межева­
нии 1784 г. было записано с. Константиновское, Рожай тож, где 
второе название указывало на расположение при р. Рожая (ныне 
Рожайка), но в документе 1847 г. село значилось как Констан­
тиновское, Рояли тож, что породило ряд домыслов.

Но особенный интерес представляют сознательные искаже­
ния названий, изменение в них одной-двух букв с целью изме­
нения смысла в желаемом направлении. Самая ранняя из из­
вестных нам переделок такого рода относится к XVII в., когда 
гор. Николы Заразского (отзаразы «изрытое, неровное, овражи­
стое место»), он же Зарасков, Зараск был превращен в Зарайск. 
Вероятно, подо&ное «улучшение» было не единственным. В 
наше время в Ступинском районе существует деревня с со­
вершенно непонятным названием Четряково. В связи с этим 
А. В. Тонин [1991] высказал предположение о том, что исход­
ным названием деревни было Чертяково, от слова чёрт, но по­
скольку селение было монастырское и упоминание нечистой 
силы в его названии было нежелательным, его сознательно пе­
реиначили в Четряково.

Эта гипотеза вполне правомерна. С началом Генерального 
межевания процедура облагозвучения была установлена зако­
нодательно. Так, Законом от 31 октября 1767 г. «О переимено­
вании земель, пустошей, речек, ручьев и других урочищ, ока­
завшихся при межевании с неблагопристойными названиями» 
предписывается: «оказавшиеся при межевании пустоши, реч­
ки, ручьи и другие урочища под названиями непристойными, 
а особливо срамными, в межевых книгах и планах писать ины­
ми званиями, исключая из прежних названий, или прибавляя 
вновь некоторые литеры по пристойности, чтобы через то име­
ли они уже не срамные названия» [ПСЗ, 18: 376]. Поскольку 
«срамные» названия, известные по писцовым книгам XVI в., 
на межевых планах не встречаются, по-видимому, этот закон 
выполнялся.

Некоторые небольшие изменения производились просто для 
облагораживания смысла названия. Например, план Генераль­
ного межевания фиксирует д. Безденежье. Но в этой деревне на­
ходилась барская усадьба, и помещику конца XVI11 — начала
XIX в. слыть «безденежным», конечно же, не хотелось. Поэтому 
уже в середине XIX в. деревня именуется Зденежье (Шах.).

Близ Сергиева Посада находится п. Скоропусковский. Это 
название ведет свою историю отд. Кровопусково, упоминаемой
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в писцовой книге XVI в. Название связано с некаленд. личным 
именем Кровопуск — так называли человека, умевшего «пускать 
(отворять) кровь». Занятие нужное, но уже в списке 1863 г. де­
ревня значится как Скоропусково.

В Дмитровском уезде с XVI в. известна д. Говеново, имевшая 
название от некаленд. личного имени Говеиь (ср. крестьянин 
Кузьма Говень, 1565 г.). Однако в списке 1852 г. название нахо­
дим в форме Говейново, т. е. оно стало как бы от слова говеть — 
«готовиться к исповеди и причастию, постясь и посещая цер­
ковь».

Деревня, известная с 1577 г. как Куркино (ср. некаленд. лич­
ное имя Кур), с 1890 г. превращена в Куртино (Ступ.). Основой 
названия стала куртина, очевидно, в значении «клумба, часть 
сада». Вероятно, стремлением к благозвучию обусловлено и 
превращение названия д. Кобылино (XVI в.) в Ковылино, Кл. 
(XX в.).

Название д. Караулово также упоминается в писцовых кни­
гах и также образовано от некаленд. личного имени (ср. в XV в. 
Караул Рудин, Григорий Караулов). На межевом плане 1784 г. 
уже Караулово (Каралово), а с  1890 г. Кораллово (Од.). Название 
от коралл, конечно, более красиво, чем от караул.

В том же Одинцовском р-не есть д. Ястребки, название ко­
торой проделало такой же нелегкий путь изменений. В писцо­
вой книге 1592 г. это д. Стряпково (известны имя Стряпко, от­
чество Стряпков). В 1852 г. -  Стрябки (ранее, вероятно, была и 
форма Стряпки), в 1890 г. Стрябки {Ястребки) и позже только 
Ястребки. Таким образом, название вошло в ряд «птичьих» на­
званий: Жаворонки, Воронки, Снегири, имеющих различное про­
исхождение, но внешне образующих единую группу.

Названия рек и озер

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

Названия рек — самые «старые» из всех географических на­
званий нашей области. Если гор. Москва, ее самое древнее се­
ление, появился лишь в 1147 г., то название р. Москва, по рас­
положению на которой и получил название город, появилось 
на одно-два, а то и более тысячелетий раньше. Остальные на­
селенные пункты, а следовательно и их названия, появились 
позже основания города. Еще позже, по мере заселения терри­
тории^ возникали названия лесов, болот, гор и всех видов уро­
чищ. Реки же существовали и были известны под своими на­



званиями задолго до появления на этой территории славянс­
кого населения.

Известно, что среди географических названий любой тер­
ритории названия рек наиболее устойчивы, менее всего под­
вергаются сознательным целенаправленным изменениям 
или переименованиям. Со сменой населения названия рек 
ассимилируются новыми насельниками, искажается их зву­
чание, приспосабливаясь к произносительным нормам при­
шельцев, непонятные названия нередко переосмысливают­
ся, но очень редко старые названия заменяются совершенно 
новыми.

В значительной мере это обусловлено той исключительной 
ролью, которую играют реки в жизни человечества. Они слу­
жат источником воды и обеспечивают рыболовство- один из 
древнейших промыслов. Реки издавна служили артериями, свя­
зывавшими народы между собой, но они же служили и рубе­
жами, разделявшими племенные территории. Исключительно 
велика роль речных названий и в топонимий, где они выпол­
няют роль каркаса, служат средством привязки объектов к ме­
стности, их ориентировке в пространстве. Это такие названия, 
как Заречье, Поречье, Набережное или Замоскворечье, Поочье, 
Волго-Окское междуречье и др., не говоря уже о простейших 
названиях селений, таких как Москва, Пахра, Десна, просто 
повторяющих названия рек.

Но несмотря на столь большое значение рек, их названия 
изучены в топонимическом отношении значительно меньше, 
чем названия селений. Прежде всего, должна быть отмечена их 
недостаточная систематизированность. Если полные списки 
населенных пунктов, имеющие различное целевое назначение, 
неоднократно издавались с середины XIX в., то алфавитного 
списка всех рек Моск. обл. до сих пор не существует. Единствен­
ный каталог рек и озер Моск. губернии [Здановский, 1926] со­
держит всего лишь 2025 рек, из которых 65% были обозначены 
не собственными названиями, а лишь номерами: каталог со­
ставлялся по топографическим картам, на которых далеко не 
все показанные на них реки были надписаны. Примерно две 
тысячи названий рек, ручьев, оврагов, но только бассейна Оки 
(к нему относится около 80% территории области) приводится 
в списке Г. П. Смолицкой [1976].

Современная гидронимия Моск. обл., закрепившаяся на 
картах и в литературе, явление сравнительно недавнее: оп­
ределение главных рек и притоков, «развод» одноименных



рек, выбор из нескольких существующих вариантов назва­
ния самого наилучшего -  всё это в той или иной мере про­
должалось до середины XX в. Так, долго не было решено: 
Дубна впадает в Сестру или наоборот, а следовательно, ка­
кую из этих рек следует считать волжским притоком? Искус­
ственно развели одноименные реки: в басс. Ламы появились 
Большая Сестра, Малая Сестра и просто Сестра, а всего в двух 
десятках километров восточнее протекает уже упоминавша­
яся выше Сестра, приток Дубны. Подобных примеров мно­
жество.

Этимология названий рек самый трудный раздел топони­
мики. Многие из гидронимов возникли в далеком прошлом, и 
языки, на которых они были названы, за прошедшее время 
подверглись значительным изменениям, а некоторые вообще 
исчезли. Поэтому выяснение этимологии гидронимов нередко 
вызывает появление различных, зачастую противоречивых, вза­
имоисключающих гипотез.

Вдумайтесь в названия подмосковных рек: область на севе­
ре и юге окаймляют Волга и Ока, между ними располагаются 
Клязьма и Москва, а пространство между этими основными ре­
ками заполняют их притоки Воря, Истра, Исьма, Лама, Нара, 
Поля, Протва, Руза, Цна, Яхрома и др. Ни одно из этих назва­
ний не может быть осмыслено современным русским населе­
нием Подмосковья. И только совсем уж небольшие речки и 
ручьи имеют понятные (или кажущиеся понятными) русские 
названия: Берёзовка, Вороновка, Каменка, Крутец, Крюковка, 
Черёмушка, Черноголовка и др.

Вплоть до середины XX в. среди исследователей этнической 
истории Волго-Окского междуречья господствовало мнение о 
том, что вся эта территория до появления славян была заселе­
на финно-угорскими племенами. А из этого следовал вывод, 
что вся дорусская гидронимия междуречья и, в частности, со­
временной Моск. обл. была финской по своему происхожде­
нию.

Это упрощенное представление начало разрушаться с пер­
вых лет XX в. В 1901 г. историк и географ А. Л. Погодин, зани­
маясь историей славянских передвижений, указал на принад­
лежность гидронима Руза (лп Москвы) к балтийским языкам. 
Серьезный вклад в список балтийских названий Подмосковья 
внес в 1932 г. известный лингвист М. Фасмер, доказав балтий­
ское происхождение названий рек Истра, Лама, Лоба, Можайс­
ка, Нара. Но сплошной анализ гидронимии Подмосковья, вы­



явивший массовый характер балтийских названий, был выпол­
нен только в 1972 г. В. Н. Топоровым.

По данным более поздних исследований им было произве­
дено районирование балтийской гидронимии и, в частности, 
выделены Среднеокский ареал (от Калуги до Рязани включая 
басс. р. Москвы) и примыкающий к нему с севера Верхневол­
жский (от границ Латвии до Твери и Дмитрова), которые охва­
тывают почти всю территорию Моск. обл. [Топоров, 1997: 325— 
331].

Финно-угорская гидронимия теоретически может быть 
представлена на всей территории области, но компактно она 
отображена лишь на севере и востоке. Наличие в этих же райо­
нах балтийских гидронимов позволяет предполагать более по­
зднее появление финно-угров на территории, уже освоенной 
балтами.

В VIII—IX вв. в Волго-Окском междуречье появились пер­
вые славянские колонисты [Седов, 1971], но и после прихода 
славян балтийское и финно-угорское население не отступило 
из Подмосковья и осталось на своих местах. Об этом свидетель­
ствуют как письменные документы, так и сохранившиеся эт- 
нотопонимы. Повсеместно представлена славянская и более 
поздняя русская гидронимия.

Самые крупные реки области -  транзитные Волга и Ока: 
первая омывает территорию области на протяжении всего 15 
км (из 3530 км ее общей длины), вторая течет по области 204 км 
(из 1500 км). В соответствии с отмеченной выше закономерно­
стью эти реки должны иметь самые древние названия, причем 
названия таких крупных рек часто означают просто «река», 
«водный поток». Естественно, что названия этих крупных ев­
ропейских рек давно привлекали внимание топонимистов. 
Предлагались различные гипотезы, рассмотренные ниже в то­
понимическом словаре. Здесь же лишь отметим, что названия 
Волга, Ока, Москва имеют практически общепризнанные бал­
тийские этимологии. Более сложен вопрос с этимологией на­
звания Клязьма. Этот окский приток начинается на террито­
рии области и течет по ней на протяжении 245 км (из 686 км). 
Некоторые исследователи считали ее название самым древним 
гидронимом Подмосковья, сохранившимся еще с эпохи камен­
ного века [Седов, 1974]. Главным доводом в пользу такой гипо­
тезы была непонятность гидронима, невозможность его соот­
несения с другими балтийскими или финно-угорскими назва­
ниями.



Поскольку наиболее крупные реки рассматриваемого реги­
она относятся к числу балтийских, то можно предполагать, что 
впадающие в них средние реки должны быть не более древни­
ми, т. е. иметь также балтийское или еще более позднее проис­
хождение. Это предположение подверждается. Из них прежде 
всего может быть выделен ряд гидронимов, имеющих в осно­
ве балтийские народные географические термины со значе­
нием «река, водный поток». Так, гидроним Пара (лп Оки) об­
разован литов, пага — «поток». Название реки Лама (пп 
Шоши) сопоставимо с литов, loma, латыш, lama— «низина, 
узкая длинная долина; болото; маленький пруд, лужа». Гид­
ронимы Лобня (лп Клязьмы), Лобца (лп Истры), Лобъ (пп 
Шоши) восходят к балтийскому loba, lobas— «долина; русло 
реки». Сюда же относится и гидроним Лопасня (лп Оки), где 
балтийская основа осложнена распространенным в названи­
ях рек русским суффиксом Наконец, две реки Сетунь (обе 
пп Москвы) имеют названия, сравнимые с литов, sietuva, ла­
тыш. sietava -  «глубокое или широкое место реки; середина 
реки». Названия рек Руза (лп Москвы) и Русса (Рузца, Русца) 
(лп Лоби) могут быть связаны с латыш, ruosa -  «ручей с узкой 
луговой долиной, расположенный между полями или лесами», 
или с литов, глаголом ruseti «течь, протекать», rusnoti — «мед­
ленно течь».

Представляется достаточно вероятным образование гидро­
нима Поля (пп Клязьмы) от литов, основы paia — «болото», 
polymas — «низинное болотистое место; болото», тем более что 
практически на всем своем протяжении эта река течет по Ша­
турским болотам.

Балтийское происхождение многих названий удается уста­
новить лишь путем сравнения с гидронимией балтийских тер­
риторий, учитывая при этом закономерно возможные фонети­
ческие изменения. Для примера рассмотрим гидроним Яуза. 
Известны четыре реки с таким названием, из которых три на­
ходятся в Моск. обл.: одна — приток Москвы, другая — Сестры 
и третья -  Ламы. Еще одна Яуза протекает в Смоленской обл. 
(пп Гжати). Существование для некоторых из этих названий 
варианта Ауза позволяет сопоставить этот гидроним с рядом 
аналогичных названий в Латвии: реки Аузас нАузец, болото Аузу, 
луг Аузи. Географическая локализация всех указанных назва­
ний на сравнительно ограниченной территории — запад Моск. 
обл., Смоленская обл., Латвия -  позволяет предполагать их



общее балтийское происхождение, хотя значение названия ос­
тается невыясненным.

К числу балтийских относится и название р. Кунья (лп Дуб­
ны). Его считали образованным от русского названия живот­
ного куница. Однако употребление этого названия местными 
жителями с ударением на последнем слоге заставило усомнить­
ся в правильности «зоологической» этимологии. Действитель­
но, выявление ранних форм названия: волость Куней, 1433 г., 
реки Кунема, Куньема, XV1 в., Кунева, 1627 г., позволяет пред­
полагать образование названия от балтийского термина, род­
ственного литов, кипе — «непроходимое болото»; окончание 
-ма добавлено к основе более поздним финским населением. 
Правомерность гипотезы подтверждается тем, что в том же
XVI в. соседняя волость, располагавшаяся на более возвышен­
ном месте, называлась Кинела. В этом названии можно видеть 
балтийскую основу kine — «возвышенное сухое место на лугу, в 
болотистом лесу; холм» с более поздним финским суффиксом 
места -1а.

ГИДРОНИМЫ ФИННО-УГОРСКОГО ПРОИСХОЖДЕНИЯ

Финно-угорская гидронимия представлена небольшим 
числом названий преимущественно малых рек (протяжен­
ность менее 50 км), являющихся притоками более крупных, 
главным образом с балтийскими названиями, что свидетель­
ствует об относительно позднем появлении финно-угорского 
населения.

Гидронимы финно-угорского происхождения на территории 
Моск. обл. изучены крайне слабо. Для отнесения названий к 
их числу в большинстве случаев приходится основываться на 
сходстве с гидронимами северных областей, прежде всего Ар­
хангельской и Вологодской, по топонимии которых выполне­
ны серьезные исследования.

Например, по аналогии с северными речными названиями 
в подмосковном гидрониме Вдймега (пп Поли) могут быть вы­
делены основа войм- и топоформант -ега. Формант -его широ­
ко распространен в речных названиях Севера — достаточно 
вспомнить такие известные крупные реки, как Онега, Пйнега, 
не считая сотен меньших рек и ручьев. Известна и основа войм-: 
реки Вбйманга (басс. Сухоны), Воймица (басс. Костромы). Зна­
чение форманта достаточно правдоподобно осмысливается как 
«река» (ср. карел, jogi «река, ручей»). Название небольшого ле­
вого притока Яхромы Икша имеет ряд параллелей на Севере:



Икша (лп Выга), Икша (лп Ветлуги), Икса (3) и Иксозеро (басс. 
Онеги), Икса (пп Вычегды), Икса (басс. Пинеги). Такая упот­
ребительность гидронима дает основание предполагать в нем 
древний речной термин, который нашел отражение в современ­
ном марийском языке, где икса — «ручей, небольшая речка».

Несомненную близость с гидронимией Севера обнаружи­
вают также гидронимы: Вондюга, Куйма, Курга, Пихта, Сёньга, 
Сундуш, Ямуга и некоторые др. Часть названий явно похожа 
на прибалтийско-финские: р. Кдрбушка (басс. Вори) в пис­
цовых книгах XVI в. упоминается как Кбрбуга, где основа — 
корб- (ср. карел, korpi, korbi — «глухой лес»), а -уга распростра­
ненный на Севере топоформант (речной термин). На востоке 
области находятся реки Шувбя (басс. Нерской) и Шувойка или 
Шувайка, Шуйка (басс. Москвы), названия которых объясня­
ются как «болотные речки» (ср. карел., фин. suoy suo — «боло­
то», oja — «ручей, канава»). В эту же группу входят Курга, 
Сёньга. Самый восточный из предположительно финских гид­
ронимов озеро Тёльма сопоставим с названием озера Тёл- 
ма-Йрви на юго-западе Карелии.

Имеющиеся в области гидронимы принадлежат, вероятнее 
всего, различным вымершим финно-угорским народам, наи­
более поздним из которых был народ меря. По летописным све­
дениям известно, что этот народ проживал на Ростовском и 
Клещине (Плещееве) озерах. Эти озера находятся сравнитель­
но близко с Моск. обл., и не случайно на территории области 
находим несколько названий, образованных от этнонима.ме/ш, 
так называемых этнотопонимов, фиксирующих западную гра­
ницу дисперсного мерянского расселения.

Однако изученность мерянского языка такова, что в преде­
лах области уверенно считать мерянскими можно всего лишь 
три названия. Прежде всего это р. Яхрома (пп Сестры), самая 
крупная среди подмосковных рек с финскими названиями. В 
гидрониме вычленяют основу яхр-, определяя ее как мерянс- 
кое «озеро».

На самом севере Сергиево-Посадского района в Дубну впа­
дает р. Сулоть. Она протекает через озеро Заболотское. Ее ниж­
нее течение, от озера до устья, в середине XIX в. называлось 
Векса. Мерянское векса — «сток из озера». Для сравнения: сто­
ки из озер Плещеево, Неро, находящихся на исконно мерянс- 
ких землях, также называются Векса. Ниже Сулотя в Дубну 
впадает канализированная речка Нушполка. Ее название обра­
зовано от названия д. Нушполы, имеющего, очевидно, мерянс-



кие корни. Как установил А. И. Попов [1974], -пол, -бол — это 
мерянские термины, обозначавшие населенные пункты, рас­
положенные на реках, по которым они обычно и получали на­
звания. Таким образом, можно предполагать, что первичным 
было мерянское название р. Иуша («крапивная»), по ней полу­
чила название д. Нушпол (русск. форма Нушполы), а вслед за 
этим речку стали называть Нушполка. Позже ее превратили в 
канаву.

Таким образом, на крайнем северном выступе Моск. обл., 
близ города Талдом, сосредоточились три топонима, относи­
мые современным исследователем мерянского языка к «надеж­
ным, собственно мерянским индикаторам»: термин векса (на 
р. Сулоть), основа яхр- (р. Яхрома) и формант -бол > -пол 
(р. Нушпола) [Шилов, 2001: 26].

На востоке области представлена гидронимия на -ур неиз­
вестного происхождения. В Егорьевском и Шатурском райо­
нах Моск. обл. к этой гидронимии относятся названия Шатур, 
а также Вышнур (лп Поли), озера Кендур и Лексур, Пещур (лп 
Цны), Чащур (пп Поли). Ядро ареала расположено в левобере­
жье Среднего Поочья по реке Гусь, где находятся гидронимы 
Сентур, Синур, Нинур, Дардур и другие; в правобережье ареал 
включает оз. Санчур, населенный пункт Ерахтур (Рязанская 
обл.). В обратном словаре гидронимов бассейна Оки [Смолиц- 
кая,1988] насчитывается свыше 40 подобных названий. Назва­
ния на -ур встречаются и в более северных районах, и в зоне 
распространения южно-самодийской топонимии в Сибири. 
Имеет ли эта гидронимия отношение к летописным народам 
мещёра и мурома, также относимым к числу финно-угорских, 
или она дофинно-угорская, остается не выясненным.

ГИДРОНИМЫ СЛАВЯНО-РУССКОГО ПРОИСХОЖДЕНИЯ

К концу 1 — началу II тыс. н. э. относится появление ранней 
славянской гидронимии, которую обычно связывают с племе­
нами кривичей и вятичей. Кривичи пришли в Подмосковье из 
низовьев Вислы и расселились по правым притокам Волги, а 
вятичи, придя с юго-запада, осели по Оке и ее притокам. Низ­
кая плотность балтийского и финского населения позволила 
новым поселенцам свободно разместиться на незанятых зем­
лях. В результате мирного совместного проживания с предше­
ственниками славяне освоили существовавшие до их прихода 
речные названия и свои названия давали лишь доселе безымян­
ным рекам.



Исходные районы миграции кривичей и вятичей обуслови­
ли достаточно ощутимую связь ранней славянской гидронимии 
Моск. обл. с гидронимией территорий западных и южных сла­
вян. Это хорошо видно на примере названия р. Большая Смед- 
ва (пп Оки), в летописи Смядва. Гидроним внешне выглядит 
как балтийский, образованный с суффиксом -(w)v- (ср. Моск­
ва, Протва). Однако более вероятно, что название имеет вя- 
тичское происхождение. У южных и западных славян известно 
слово смед, имеющее в различных формах значение «коричне­
вый, бурый, смуглый, карий». На их территориях известен и 
ряд топонимов: Смядово (Смёдово) в Болгарии, Смёдовац в Юго­
славии, Смядово в Польше и др. Учитывая, что всё это назва­
ния населенных пунктов, можно предполагать, что они обра­
зованы не непосредственно от прилагательного смед, а через 
антропоним Смед, с которым связано и название р. Смёдва.

Возможно славянское происхождение названия и такой зна­
чительной реки, как Дубна (пп Волги). В пользу этого предпо­
ложения свидетельствует наличие суффикса -я-, широко пред­
ставленного в ранней славянской гидронимии, где с его помо­
щью отражаются характерные особенности именуемых рек: 
Волошня (от волок — «место перетаскивания судов из одной реки 
в другую»), Гвоздня (от гвазда — «грязь, топь»), Голутня («голая, 
с безлесными берегами»), Злобиня («яростная, опасная»), Ка­
менка, Мутня («мутная»), Песоння (песчаный характер грунта), 
Ситня (от сйта — обобщающее название ряда водных расте­
ний), Тростня («заросшая тростником»), Рогозна (от рогоз-  
«старое общеславянское название камыша и тростника»). В 
прошлом более вероятным считалось балтийское происхожде­
ние гидронима (см. словарь).

Название довольно крупной р. Пахра единственная серьез­
ная этимология объясняет как славянское. Средние и малые 
реки ее бассейна также имеют преимущественно славянское 
(русское) происхождение: Десна, Конопелька, Лубянка, Мона, 
Незнайка, Рожайка. Это легко распознается благодаря образо­
ванию их названий от древнерусских слов. Наиболее крупные 
среди этих рек Десна (лп Пахры) от славянск. деснъ -  «правый 
(при движении против течения реки)» и Мона (пп Пахры) от 
русск. мбна — «вода, влага; слякоть, грязь, сырость, мокрота». 
В других бассейнах Вёля (пп Дубны) от др.-русск. велия — «боль­
шая»; Лутошня (пп Сестры) от русск. лутошка -  «липа, с кото­
рой снята кора, содрано лыко»; Мена (лп Вожи) от др.-русск. 
мена — «медвежья»; Хдтна от некаленд. личного имени Хот.



Преимущественно русские названия имеют многочисленные 
притоки в системах главных рек. Ббльшая часть таких гидрони­
мов понятна без каких-либо пояснений: Вздериножка, Вязь, Го- 
родня Городянка, Долгуша, Липка, Колпянка, Крутец, Озёрня, Пе- 
ремойка, Сенная, Стрельна, Хмелёвка, Чёрная Грязь и др.

Нередко названия притоков являются производными от на­
звания главной реки: р. Истра -  приток Малая Истра, Истри- 
ца\ Лобь — Малая Ловца', Пахра — Малая Пахра, Пахорка, Малая 
Пахорка\ Про те а — Протовка; Осётр— Малый Осетрец, Сухой 
Осетрец, Осетрик, Сухой Осетрик и др. Отмечается недостаточ­
ная устойчивость производных названий. Например, в писцо­
вых книгах XVI в. упоминается Осетрец (уже уменьшительная 
форма), но в более поздних источниках это название сопровож­
дается прилагательным малый. Аналогичная избыточность на­
блюдается и в вариантах Осётрик — Малый Осётрик, Малая Ис­
тра и она же Малая Истрица; Пахорка и она же Малая Пахорка.

Ряд речек назван по расположенным на них селениям: Бу- 
нятка по д. Бунятино, Дятлинка — по Дятлино, Елинка — по 
Ельня, Саморядовка — по Саморядово и т. д. Как правило, харак­
терным признаком таких названий служит наличие уменьши­
тельного суффикса -к-ь если он не присутствует в названии се­
ления (ср. река Мельчевка по деревне Мельчевка).

Нередко отношения речных названий с названиями селе­
ний более сложные: первоначально река дает название селе­
нию, но затем ее название переосмысливается как производ­
ное от названия селения. Это можно хорошо видеть на приме­
ре названия р. Каширка: первоначально это р. Кашира, по 
которой получил название возникший на ней гор. Кашира. С 
ростом города значение речки уменьшалось, и ее название 
трансформировалось в уменьшительную форму Каширка. По­
добных примеров множество.

Ряд русских гидронимов образован с использованием на­
родных географических терминов, имеющих значение «река». 
Сам термин река, широко используемый как номенклатурный 
для обозначения характера объекта, в гидронимии практичес­
ки не отражен. Единственное известное название Старая Река 
относится к старичному озеру в пойме р. Москвы.

Но речица, старая уменьшительная форма термина река, в 
прошлом была, по-видимому, очень распространена. В бассей­
не Оки насчитывается 26 рек с названием Речица, причем че­
тыре из них находятся в пределах Моск. обл. (пп Северки, лп 
Осетра, лп Нерской, пп Мордвеса).



Из других терминов прежде всего отметим колодезь, который 
имеет лишь внешнее сходство с современным термином колодец 
и ни в коей мере не является его синонимом. В прошлом этот 
термин означал «источник, небольшая водная артерия». Напри­
мер, в замечательном памятнике отечественной картографии 
«Книга Большому чертежу» при перечислении притоков главных 
рек указываются «реки, ручьи и колодези, которые в ту реку пали».

В том же смысле «небольшая речка, ручей» термин колодезь 
употребляется в писцовых книгах XVI в. и в более поздних до­
кументах. Так, на юге Моск. обл. в пределах быв. Каширского 
уезда отмечают Гремячий колодезь, ручей Колодезь, родник Свя­
той Колодезь и даже овраг Колодезь, по которому, видимо, сбе­
гали талые и дождевые воды. До сих пор сохранились и назва­
ния двух населенных пунктов с этим термином: Белые Колодези 
(Озёр.) и Колодези (НФ).

Все упомянутые названия находятся на северной окраине об­
ширного ареала термина колодезь, который на севере простира­
ется от Белоруссии до междуречья Оки и Дона, а на юге доходит 
до Крыма и Кубани. О плотности ареала свидетельствует нали­
чие только в Курской обл. более чем 80 топонимов с термином 
колодезь.

Из других терминов отметим студенец и талица. Первый — 
это «ключ, источник, родник; колодец, дающий холодную 
воду». Название Студенец носит ряд рек и ручьев притоков 
Истры, Клязьмы, Оки, Осетра, Яузы и Москвы. В черте города 
Москвы известны два Студенецких переулка (на Пресне и на 
Таганке). Второй — это мест& в реке, где бьют ключи, выходят 
родники, места эти часто не замерзают. Талица — название ряда 
незамерзающих родников, ручьев, речек, а по ним названы две 
деревни Талицы (Истр., Пуш.).

НАЗВАНИЯ ОЗЕР

В Моск. обл. насчитывается несколько сотен преимуще­
ственно небольших озер различного происхождения. На их 
фоне резко выделяются два естественных озера: Святое (Шат.), 
12,6 кв. км и Тростенское (Руз.), 5,5 кв. км, и одно искусствен­
ное Сенежское (Слн.), сейчас самое большое, но до подпружи- 
вания всего 0,65 кв. км. Преобладают же озёра с площадью до 
1 кв. км. Не случайно три озера, носящие название Большое, 
имеют площади зёркала от 0,12 до 0,4 кв. км.

Дорусских названий озер мало. Кроме упоминавшегося 
выше озера Сенежское, названного, как предполагают, по реке



с финским названием Сеньга, отметим озеро Нерское (Дм.) — 
название образовано от индоевропейского корня нар, нер, свя­
занного с понятиями «влажность, течение», и озеро Имлес — 
происхождение названия неизвестно.

Абсолютно господствуют русские названия, среди которых 
видное место занимают описательные, характеризующие ка­
кие-либо признаки озера: Круглое, Долгое, Боровое, Дубовое, 
Карасёво, Щучье, Тростенское и др.

Несколько и Чёрных озер, причем нередко это пар­
ные названия, относящиеся к водоемам одной озерной группы 
(Косинской, Тимковской, Шатурской), хотя такие названия 
встречаются и отдельно: Чёрное-Спасское, Чёрное-Бордуковское 
(оба в Шат.), Чёрненькое (Ег.).

Название Белое, как правило, получают незарастающие озё­
ра, имеющие светлые песчаные дно и берега, прозрачную воду, 
что создает впечатление чистоты, белизны. Иначе выглядят 
Чёрные озёра: у них обычно торфяное дно, заболоченные бере­
га, насыщенная органическими веществами вода; торфяное дно 
создает впечатление черноты воды, хотя в действительности она 
совершенно прозрачна.

Название Глубокое имеют действительно глубокие озёра, 
причем одно из них, в Рузском р-не, имеет глубину до 32 м, т. е. 
относится к числу наиболее глубоких озер европейской части 
России. Оз. Глубокое (Шат.) имеет глубину до 9 м, но оно зна­
чительно глубже соседних озер с глубиной до 3 м, что и обусло­
вило его название. Несколько озер имеет название Святое. Их 
святость обосновывается бытующими среди местного населе­
ния преданиями.

На территории Приокско-Террасного заповедника извест­
но небольшое карстовое оз. Валов Глаз. В этом названии при­
менен народный географический термин глаз, представляющий 
собой метафорическое заимствование из анатомической лек­
сики. Ареал ьно этот термин связывает Подмосковье с Севером, 
где в формах глазник, глазина, глазовина он означает «лужа, окно 
в болоте». В семантическом отношении безусловна связь с Кар­
патами, где термин око («глаз») также служит для обозначения 
озер (например, несколько озер Морское Око).

В связи с названиями озер отметим также применение терми­
на иструга — «глухое одинокое озерко; старица; омут; болотце, 
заливаемое водой; рукав реки». Этот термин зафиксирован на юге 
области в-названии озера Иструг (правобережье Оки). В прошлом 
он, видимо, имел более широкое употребление. Например, в пис­



цовых книгахXVI в. находим запись: «...у р. Оки меж Иструг от 
Лискинского рубежа до татарского кустья до вязового 3 деся­
тины, ... да возле р. Оки Истружка лугу 1 1/2 десятины».

Природа Подмосковья в географических названиях
РЕЛЬЕФ

Положительные формы рельефа
Рассмотрение п о л о ж и т е л ь н ы х  форм рельефа; нашед­

ших отражение в топонимии области, начнем с гор. В русском 
литературном языке и в научной географической терминоло­
гии гора — «изолированное резкое поднятие среди относитель­
но ровной местности; в горных странах гора — «вершина». Но в 
русских народных говорах центральных областей России го­
ра — «сухой высокий берег реки». Именно в этом смысле тер­
мин употребляется в топонимии Моск. обл. Так, по р. Москве 
находятся: Марьина гора (правый берег против села 'Васильевс­
кого, Руз.), Николина гора (левый берег против села Успенско­
го, Од.), Воробьёвы горы (правый берег Москвы в черте города), 
Соколова гора (левый берег выше Л ыткарина). Также на берегу 
Пахры — Манькинагора, на берегу Можайки — Петровская гора, 
на берегу Вори -  Пирожная гора и др.

Кроме береговых гор, встречаются и другие возвышеннос­
ти, гряды и холмы различного происхождения. «Собственно гор 
в Московской губернии не встречается ... встречаются отдель­
ные возвышенности, которые нельзя назвать горами в полном 
смысле этого слова, хотя они и пользуются в народе названия­
ми гор»,— отмечалось в середине XIX в. [СНМ, 1862]. В резуль­
тате такого понимания термина гора в Моск. обл. насчитыва­
ется несколько десятков селений, имеющих в составе своих 
названий элементы гора, горы, горка, горки.

Некоторые словосочетания с гора (горка) имеют устойчивый 
терминологический характер, и их распространение выходит 
далеко за пределы области. К числу таких терминологических 
словосочетаний относятся Поклонная гора, Вшивая горка и Крас­
ная горка. Поскольку в объяснении этих названий существуют 
противоречия, на каждом из них следует остановиться более 
подробно.

Поклонные горы в окрестностях Москвы многочисленны. В 
вводной статье к упоминавшемуся выше Списку населенных 
мест, 1862 г., указывалось, что небольшие возвышенности в 
окрестностях Москвы по Тульской, Калужской, Смоленской и



Волоколамской дорогам, а также в окрестностях уездных горо­
дов называются в народе Поклонными горами. Из всех этих По­
клонных гор наиболее известна та, которая находится на ста­
рой Смоленской дороге и ныне увенчана Мемориалом Побе­
ды. В городской топонимии она отражена названиями улиц 
Поклонной горы и Поклонной. Четко идентифицируется и та, что 
на Тульской дороге: бывшее с. Верхние Котлы в прошлом име­
ло второе название Поклонная Гора. Но положение Поклонных 
гор по Калужской и Волоколамской дорогам всё еще остается 
неизвестным. В дополнение к указанным горам путеводитель 
по Лосиному острову издания 1913 г. указывает еще одну По­
клонную горуъ трех верстах к северу от Ростокино. Эта гора при­
мечательна тем, что на двухверстной топографической карте 
Моск. губернии съемки 1853 г. надпись Поклонная гора на ок­
раине Лосиного острова есть, но изображение рельефа пока­
зывает совершенно ровное место, где нет и намека на какую- 
либо возвышенность. Все указанные выше Поклонные горы ныне 
находятся в черте города.

Из Поклонных гор в окрестностях уездных городов бывшей 
Моск. губернии пока известны лишь немногие. Географичес­
кий словарь «Всё Подмосковье», 1967 г., отмечает их наличие 
только близ Можайска и Сергиева Посада. Известна также 
Поклонная гора в окрестностях Л ыткарина. Обратим внимание 
и на то, что Поклонные горы есть также в Санкт-Петербурге, 
Пскове, на подъезде к Суздалю со стороны Владимира, а при 
целеустремленном поиске, вероятнее всего, они могут быть 
обнаружены и в других древних русских городах.

Возникновение названия во всех случаях традиционно свя­
зывают с тем, что с Поклонных гор открывался вид на город и на 
кресты его церквей, при виде которых путники молились и кла­
ли поклоны. Варианты толкований говорят о проводах и встре­
чах князей, послов и т. п., которые также обязательно сопро­
вождались поклонами. Однако эти версии никакими истори­
ческими документами не подтверждаются, а по мотивации 
представляют собой типичную народную этимологию, стрем­
ление как-то объяснить название, смысл которого неясен. Бо­
лее реалистично понимать под Поклонной горой место, где со­
бирались поклоны — «разновидность феодальных платежей; в 
Древней Руси — пошлина, уплачиваемая князю или его пред­
ставителям при проезде через территорию волости или при вре­
менном пребывании на ее территории» [Сл. Р. Яз., 16]. Этим 
объясняется приуроченность Поклонных гор к главным въезд­



ным дорогам, а также расположение некоторых из них на со­
всем не высоких местах.

Второе распространенное словосочетание — Вшивая горка. 
В Москве в прошлом так называли высокий берег р. Москвы в 
районе современной Таганской площади, входивший в число 
тех «семи холмов», на которых (как и Древний Рим) якобы рас­
положена Москва. Известен ряд попыток объяснить это назва­
ние: 1) здесь были огороды, на которые нападали насекомые 
(вши); 2) через горку проходила дорога на Хиву или, как будто 
бы говорили в народе, «в Шиву»\ 3) по фамилии одного из до­
мовладельцев; 4) по грязи и неопрятности этого места; 5) здесь 
селились портные (швецы), и горка была не Вшивая, а Швивая; 
6) на горке в изобилии рос ушь (вид чертополоха), который в 
голодные годы употребляли в пищу, а следовательно и называ­
лась горка Ушивая.

Но, как правило, количество версий обратно пропорцио­
нально их надежности. Кроме первой, ни одна из них не может 
считаться удовлетворительной, поскольку все они имеют це­
лью не объяснение названия, а замену «оскорбительного» для 
жителей определения вшивая на что-то более благозвучное. 
Однако ничего порочащего древних жителей Москвы в этом 
названии нет: в [Сл. Р. Яз., 3: 174] вошь (въшь) определяется как 
«насекомые, живущие на растениях».

Важным доводом в пользу «невинности» этого названия слу­
жит его широкая распространенность. В Моск. обл. Вшивые 
горки известны вблизи Коломны, Сергиева Посада, Малахов­
ки. Кроме того, они есть в Старице (Тверская обл.), в Пере- 
славле-Залесском, на восточном берегу Псковского озера, в 
Котельническом уезде быв. Вятской губернии, в Рыбинске, 
около Спас-Клепики Рязанской обл., в Смоленской обл., в 
Иркутске, в Пензе (ныне Красная горка), в Иванове (ныне 
Молочная горка) и в других местах. Это определение широко 
представлено и в гидронимии: в басс. Рузы — р. Вошиня, в басс. 
Северки — речка Вшивка, а в других местах басс. Оки — р. Вош­
ка, оз. Вшивое, овраг Вшивый и др., в Воронежской обл. -  Вши­
вый Колодезь.

Таким образом, точно сформулировать значение этого тер­
мина еще нельзя, но то, что он не имеет отношения к бытовой 
вшивости и определение в нем не требует замены на выдуман­
ное швивая или ушивая, совершенно очевидно.

Красные горки наиболее понятное из этих трех словосочета­
ний. В его определяющей части красный -  «красивый», т. е.



красные горки — горки, хорошо прогреваемые солнцем; вес­
ной на них первых сходит снег, они раньше других зеленеют, 
используются как места гуляний. Красные горки в Подмоско­
вье многочисленны. Деревни Красная Горка неоднократно упо­
минаются в писцовых книгах XVI в. Сохранились деревни с 
этим названием в Истринском, Мытищинском, Наро-Фомин­
ском и Шатурском районах. Но в отличие от них гор. Красно­
горск и его предшественник раб. п. Красная Горка получили на­
звание в советское время, когда красный использовалось лишь 
в идеологическом значении.

С термином гора й значении «высокий берег реки» в про­
шлом конкурировал ныне забытый термин заразы. Современ­
ный словарь русских народных говоров определяет заразы как 
«изрытое или овражистое место». Однако в топонимии облас­
ти этот термин встречается и в названиях высоких обрывистых 
берегов рек. Так, урочище Заразье в 3 км от ст. Тучково (Мож.) -  
это высокий берег р. Москвы, покрытый широколиственным 
лесом. Согласно В. А. Никонову [1966], в прошлом были изве­
стны Воробьёвские заразы (ныне Воробьёвы горы) и Кунцевские 
заразы в черте современной Москвы. На высоком берегу у села 
Крылатского, также в черте современного города, находится 
овраг, называвшийся Каменные Заразы. Урочище Заразы извес­
тно и в Зарайске; именно от него пошло название города, ко­
торое в XVI в. писалось как Заразской город, Зарасков, Зараск. 
В исторических документах упоминаются две деревни Заразы 
в быв. Каширском уезде.

Холм определяется как небольшая гора с пологими склона­
ми и со слабо выраженным подножием. Как и гора, он прежде 
всего используется для обозначения возвышенных берегов. 
Примерами применения этого термина могут служить Боровиц­
кий холм в московском Кремле и Красный холм в Заяузье (у его 
подножия современная Краснохолмская набережная). Преиму­
щественно в связи с небольшими возвышенностями термин 
употребляется в названиях сельских населенных пунктов: Холм 
(Мож.), Холмец (Мож., Шах.), Холмы (Ег., Истр., Озёр., Слн.); 
в источниках прошлых веков указываются также Георгиевские 
Холмы (Под. уезд), Холм, оно же Знаменское (Звенигородский 
уезд), Красный Холм (Каш. уезд).

Из других терминов положительных форм рельефа отметим 
маковец, курган и бугор. Термин маковец, производный от ма­
кушка, маковка — «темя головы, вершина горы»; в топонимии 
встречается в последнем значении. Например, Успенский со­



бор в Кремле иногда сопровождается указанием «на Макови­
це». На холме Маковец, при слиянии рек Кончуры и Вондиги, 
около 1345 г. возник Троице-Сергиев монастырь. В духовной 
грамоте вел. кн. И. Д. Калиты упоминается д. Маковец, кото­
рую позже соотносили с с. Троицкое (Голонелово), что на Ма- 
ковце, Коломенского уезда [Семенов, V].

Термин курган заимствован из тюркских языков, где он оз­
начает «крепость». В русском языке он первоначально означал 
«насыпной холм», но сейчас часто так называют всякий холм 
вообще. Термин имеет значительное распространение, причем 
некоторые курганы получили широкую известность (Малахов 
курган в Севастополе, Мамаев курган в Волгограде и др.). В 
Моск. обл. известен Утицкий курган при Бородинском поле 
(назван по деревне Утица), а также Боровский курган — высо­
кий правый берег р. Москвы ниже устья Пахры. В историчес­
ких источниках упоминаются с. Курган, а Горкитож [ПК: 138], 
д. Курганец (Шат.); до наших дней сохранилось название дерев­
ни Курганье (Дом.).

Преимущественно в микротопонимии встречается термин 
бугор: микрорайон Дедов Бугор в Кашире, Золотой Бугор в д. Чер- 
нятинские Выселки (Каш.), Макаров Бугор в с. Пирочи (Кол.), 
лес Бугорчики (Кол.). Есть также д. Гольный Бугор (Лух.), боло­
то На Бугре при с. Троицком (Кл.).

В писцовых книгах XVI в. встречаются отдельные упомина­
ния и еще более редких терминов, например, д. Кучи-Могили- 
цы; с. Михайловское, что на Пупках. А в летописи под 1408 г. 
говорится, что правитель Орды Едигей взял в Коломне опупь, 
т. е. кремлевский холм.

Термины верея и грива близки по значению — они обозна­
чают небольшие пойменные возвышенности, преимуществен­
но вытянутые и зачастую поросшие лесом. Термин верея встре­
чаем в ряде топонимов: это название одного из древнейших 
городов области Верея (НФ), который упоминается в летопи­
си под 1371 г., атакже раб. п. Верея (03), деревень Верея (Рам.), 
Верейка (Ег.) и Верейки (Лот.). Употребляется этот термин в 
топонимии и других областей центральной России. К забо­
лоченным ландшафтам восточной части Подмосковной Ме­
щёры (Шат.) приурочен термин грива, где эти невысокие вы­
тянутые гряды использовались для размещения населенных 
пунктов: Соколья Грива, Чёрная Грива, Северная Грива. Неко­
торые названия, содержавшие термин грива, утрачены: Маль- 
кина Грива оказалась в черте гор. Шатура, д. Долгая Гоива ста­



ла называться Долгуша, а раб. п. Керва-Грива превратился в 
Керва.

Отрицательные формы рельефа
В топонимии о т р и ц а т е л ь н ы х  форм рельефа также 

используется довольно разнообразный набор географических 
терминов. Среди них наиболее распространен общеславянский 
термин дол -  «долина». В неизмененном виде этот термин в 
Подмосковье встречается редко: в прошлом было с-цо Дол (Дм. 
уезд), а сейчас осталось лишь урочище Долы в Приокско-Тер- 
расном заповеднике. Здесь дол — понижение между песчаны­
ми дюнами, находящимися на первой надпойменной террасе. 
Всего там долов четыре, самый значительный из них Ковыль­
ный дол.

Чаще встречается производный от дол термин подол — «под­
горье, низменность по берегу реки». В Моск. обл. несколько 
населенных пунктов имеют названия, образованные от этого 
термина. Это, прежде всего, гор. Подольск, который до 1781 г. 
был с. Подол или Подол-Пахра, а также деревни Подолы (Руз.) и 
Подолино (в XVI в. называлось Подолное). В городах подолом 
называют подгорную часть города. Как указывает летопись под 
1468 г., был Подол и в Москве. Он находился под кремлевским 
холмом, между кремлевской стеной и берегом.

Врагу вражек на территории всей Моск. обл., как и других 
центральных областей, означает «овраг, овражек». В наши дни 
этот термин постепенно забывается. В Москве о нем напомина­
ют улица Сивцев Вражек, т. е. овражек, по которому некогда про­
текала речка Сивка, а также 1-й и 2-й Вражские переулки близ 
улицы Плющихи, проложенные на месте двух сходящихся овра­
гов, впадающих в р. Москву. В области еще в середине прошло­
го века названия ряда селений включали этот термин: было с-цо 
Лисий Враг, ныне оно Лисенки; д. Каменный Враг, Драничниково 
тож сталь называться Каменка-Дранишниково. Исчезли дерев­
ни Коровий Враг (Моск. уезд) и Великий Я/юг (Под. уезд). До сих 
пор сохранился термин в названии с. Семивраги (Дом.).

И. С. Тургенев в «Записках охотника» отмечал, что «верхом 
называется в Орловской губернии овраг». Позже выяснилось, 
что верх в том же значении употребляется и в других централь­
ных областях России, в том числе в Моск. обл.: овраги Первые, 
Пёстрые, Большие, Малые Верхи в бассейне реки Колочь(Мож.), 
деревня Крутой Верх (Зар.). Вершина -  также «овраг», причем с 
ним конкурирует исток: два соседних оврага могут иметь одй-



наковые названия и различаться лишь терминами — Крутове- 
кая вершина и Крутовскии исток. Это позволяет говорить о си­
нонимичности терминов вершина, верхи исток (верховья мно­
гих рек, их истоки, находятся в оврагах) и объясняет, почему 
слова, связанные с верхом, т. е., казалось бы, с положительны­
ми формами рельефа, употребляются для обозначения отри­
цательной формы «овраг».

На юге области встречается также старинный русский на­
родный термин лоск, от которого образовался современный 
термин лощина. От этих основ образованы названия несколь­
ких оврагов в долине Оки (Каш., Озёр.).

Наконец, отметим два термина, значение которых носит 
смешанный характер. Первый — плота — «лог, балка», откуда 
названия овраг Плоской, лоск Плоской и т. д. Есть и р. Плошка, 
очевидно, начинающаяся в овраге с постоянным водотоком. 
Отсюда становится понятным другое значение термина — «не­
большая речка, приток с крутыми берегами». Второй термин 
бучал — «ложбина, по которой стекает излишек воды из пере­
полненного болота»; но встречается он только в составе гидро­
нимов: р. Бучалка, болото Бучалки, протока Бучалы (все в басс. 
Осетра).

ГРУНТЫ

Географические названия дают некоторое представление о 
распространении трех основных видов грунта: к а м е н и с ­
т о г о ,  п е с ч а н о г о  и г л и н и с т о г о .  К а м е н и с т ы й  
грунт наиболее часто указывается названиями рек и селений 
Каменка. Геологические условия появления названий от осно­
вы камень в разных местах разные. На севере области они обус­
ловлены моренными отложениями, насыщенными валунами 
и галькой. Как сообщают краеведы, овраг Каменный (Елино, 
Слн.) получил название за наличие в нем валунов. В южных 
районах подобные названия связаны преимущественно с вы­
ходом известняков. Например, д. Каменное Тяжино (в прошлом 
Тяжина Каменная), которая находится вблизи впадения Пахры 
в р. Москву, известна старинными известняковыми «прилома- 
ми», т. е. каменоломнями.

Речки Каменка встречаются в области не очень часто: в басс. 
Истринского водохранилища, в числе притоков Москвы ниже 
впадения Истры, среди притоков Сходни и Пехорки. Сюда же 
относится овраг Каменный (правобережье Осетра) и овраги Ка­
менная Клетва и Каменные Заразы близ Крылатского.



Большее распространение имеют деревни с названием Ка­
менка. О былом их распространении можно судить потому, что 
и сейчас еще сохранилось свыше десяти деревень с этим назва­
нием в разных р-нах области, а также Спас-Каменка, Каменка- 
Дранишниково, Каменное Тяжино. Судя по старинным картам и 
словарям, таких наименований в прошлом было значительно 
больше.

Наконец, известен также древний народный термин ка- 
меничище — «куча собранных с пахоты камней на поле» f Ко- 
чин, 1937], с которым сопоставимо название д. Каменищи 
(Ступ.).

В районах развития карста, где породы растворяются при­
родными водами, реки нередко проваливаются в воронки, тре­
щины и вода «поникает», уходит под землю. Это вызывает по­
явление специфической топонимии с основой поник. Приме­
ром может служить р. Пониковка, протекающая по территории 
Приокско-Террасного заповедника, которая исчезает в поноре 
(«поглощающем отверстии») надне крупной карстовой ворон­
ки. Такой же характер имеет р. Пониковка (лп Нары), овраг 
Паниковской (басс. Оки, Ступ.).

С известняками и мергелями связано также распростране­
ние кремня. Этот материал человек активно использовал в хо­
зяйстве со времен каменного века, и поэтому широкое распро­
странение топонимии от кремень вполне понятно. Приведем 
некоторые примеры: р. Кремичанная (Кременка, Кремишня), 
р. Кремневка (Креминка) — обе в басс. Нары; р. Кремичня (лп 
Москвы), с. Кременье (Ступ.).

О распространении п е с ч а н о г о  грунта свидетельствуют 
названия восьми речек Песочня, приуроченных к южной поло­
вине области. На юге, в пойме Оки, лежат и озёра Песчаное и 
Песочное. Населенные пункты с названиями от песок также по­
чти все находятся на юге: Пески (Зар., Кол., Шат.), Песочня 
(Ступ.), Песочное (СПр.), платформа Белопесоцкая (Ступ.), го­
родище Лкулькины Пески (близ Орехово-Зуево). На этом фоне 
более чем скромно выглядят две деревни Пески (Дм., Шах.) на 
севере области. Но песчаные грунты на юге имеют меньшее 
распространение, чем на севере. Казалось бы, создается про­
тиворечие: песков меньше, а названий больше, но это проти­
воречие лишь кажущееся: на юге, где пески более редки, они 
служат определенным различительным признаком, характери­
зующим именно данный объект. На севере, при обилии пес­
ков, их различительная роль не столь велика.



Названий от глина значительно меньше, чем названий 
от приведенных выше видов грунтов, и они не имеют четкой 
локализации. Несколько таких названий на юге области: 
оз. Глинце в нижнем течении Москвы, р. Глинка и овраг Верх 
Глинищев (басс. Осетра), р. Глинка в Поочье, деревни Глинца 
(быв. Верейский уезд) и Глинки (НФ). Ряд названий есть и на 
севере области: д. Глинищи (быв. Кл. уезд), две деревни Глинка 
(Истр., Тал.), а по нижнему течению Вори — овраг Глинной и 
быв. усадьба Глинки.

В целом же можно отметить наибольшую распространен­
ность географических названий, образованных от видов грун­
тов, в южной части Моск. обл. По-видимому, это связано с ее 
меньшей залесенностью по сравнению с севером и большей 
доступностью грунта для непосредственного наблюдения.

БОЛОТА

В названиях болот особенно велика роль народных геогра­
фических терминов: любое название состоит или из одного тер­
мина, или из термина в сочетании с определением. В славянс­
ких языках терминология, используемая для обозначения раз­
новидностей болот, развита очень хорошо. Это связано как с 
характером местности в зоне первоначального формирования 
славянской народности, так и с обилием болот в местах совре­
менного проживания славян, особенно в лесной зоне европей­
ской части России.

Болотные термины можно подразделить на ряд семантичес­
ких групп. Во-первых, это термины, возникшие по признаку 
ц в е т а. В эту категорию входит литературный и родовой науч­
ный термин болото (многие исследователи связывают его с бал­
тийским baltas — «белый»). Этот термин нашел свое отражение 
и в топонимии Моск. обл., где с его участием образованы на­
звания многих болот и населенных пунктов: Горелое болото 
(Срп.), Белое болото (Дм.), многочисленные Заболотье, Под- 
болотье, оз. Заболотское (СПос.).

От прилагательного белый, которое используется как харак­
теристика болота по цвету, образовано слово бель — «белизна, 
белый цвет» [Сл. РЯз., 1], приобретшее в говорах значения: 1) 
«болото, где растет березняк»; 2) «болотный покос среди леса»; 
3) «небольшое болото». В Моск. обл. название Вельское болото 
встречается в окрестностях Звенигорода и в долине р. Дубны.

К числу цветовых обозначений болот относится также рус­
ский диалектный термин ржавец — «стоячее болото с застой­



ной и ржавой водой», который неоднократно встречается на 
правобережье Осетра: здесь два болота Ржавец и несколько 
проток с таким же названием.

Из ряда терминов, обозначающих болото по признаку с ы- 
р о с т и ,  в л а ж н о с т и , в  Моск. обл. встречается лишь лужа — 
«небольшое болотце», «мокрое болотное место», «озерко». Из 
топонимов с этим термином наибольшей известностью пользу­
ется болото Москворецкая Лужа (Старьково болото) в Можай­
ском р-не, которое питает верховье р. Москвы. Несколько на­
званий с лужа встречаем в пойме Оки: лужа Попова, лужа 
Дьякова, лужа Дубина, лужа Западь и др. В пойме р. Москвы 
подобные образования считаются озерами: оз. Чёрная Лужа, 
оз. Долгая Лужа.

Для обозначения болот по характеру р а с т и т е л  ь н о с -  
т и наибольшее распространение получил старинный русский 
термин мох, который, как свидетельствуют памятники пись­
менности, в XII—XV вв. служил основным термином для обо­
значения болот. В XVI в. он вытесняется из живого употребле­
ния термином болото и сохраняется лишь в топонимии. Ареал 
топонимов, образованных с его участием, имеет наибольшую 
плотность в областях, расположенных к северу и северо-запа- 
ду от Москвы. Но и в Моск. обл. названия с мох не являются 
редкостью. Для примера укажем болота Большой Мох, Радовиц- 
кий Мох, Белый Мох, населенные пункты Замошье, Подмошье, 
Надмошье, Замошицы, река Замошня.

От термина мох образована производная форма мшара, упот­
ребляемая в Мещере, где так называют торфяные, поросшие 
мхом болота. В частности, болото Радовицкий Мох называют 
также Радовицкая Мшара.

Болота, на которых отсутствует лесная растительность, оп­
ределяются как чистые. В Моск. обл. идея безлесности пред­
ставлена в названиях нескольких болот Орехово-Зуевского и 
Шатурского районов: Чистое болото, Чисто-Перхуровское бо­
лото.

Следующая группа терминов отражает характер болота п о 
г р у н т а м :  неустойчивость, вязкость, топкость. От глагола 
трясти образованы трясина, тряселье; эта же характеристика 
в названии болота Трясилово (1_Цлк.). С глаголом грязнуть свя­
зано диалектное грязь — «сырое, никогда не просыхающее бо­
лото». В Моск. обл. рассматриваемый термин выступает пре­
имущественно в составе устойчивого словосочетания чёрная 
грязь, где определение чёрная раскрывается менее уверенно. В



словарях русского языка к слову грязь в качестве иллюстрации 
приводится пример из древнерусского фольклора: «Поехал 
молодец по той дороге ... Есть на ней болота дыбучие, грязи 
черные». Контекст позволяет рассматривать последнее опре­
деление как отрицательно оценочное: «грязи (топи) глубокие, 
опасные, непроходимые».

Населенные пункты, реки и урочища Чёрная Грязь, Черно­
грязские встречаются во всех центральных областях России. В 
Моск. обл. это словосочетание находим в названиях шести рек 
и оврагов Чёрная Грязь, двух речек Черногрязка, д. Чёрная Грязь 
(Слн.). В Москве по речке Черногрязке (лп Яузы) получила на­
звание Садовая-Черногрязская улица, а Царицыно (ЮАО), ныне 
ставшее городским районом, до 1775 г. было с-цо Чёрная Грязь.

Ни к одной из рассмотренных групп не относится термин 
вдрга — «болотистая местность». В Подмосковье он пришел с 
Севера. Карел, orgo — «ложбина между сопками; глухой ельник 
на сыром низинном месте», вепс, org -  «дремучий лес, чащоба; 
овраг, низина», то же и в других прибалтийско-финских язы­
ках, откуда заимствован русскими говорами Прионежья, где 
орга — «болотистая низина, обычно поросшая еловым лесом». 
В Подмосковье от этого термина образовано название торфя­
ника Вдргаш, находящегося в междуречье Волги и Дубны, не­
далеко от Талдома.

На примере болотной терминологии хорошо прослежива­
ется связь Моск. обл. с окружающими территориями: бель свя­
зывает нашу область с западом, мох — с северо-западом, а вор- 
га -  с севером и северо-востоком.

РАСТИТЕЛЬНОСТЬ

В связи с тем, что под влиянием хозяйственной деятельнос­
ти человека естественная растительность на территории обла­
сти претерпела существенные изменения, топонимы, образо­
ванные от названий видов деревьев и других растений, приоб­
ретают особый интерес. С их помощью в ряде случаев удается 
очертить былые ареалы того или иного вида, получить данные 
о произрастании его на территории области в прошлом, об от­
носительной распространенности различных видов.

Однако для успешного решения этих задач необходим от­
бор из всей массы названий тех, возникновение которых дей­
ствительно связано с растительностью. Особенно требователь­
но нужно относиться к названию населенных пунктов. Как 
показано выше, многие из них связаны с некаленд. личными



именами, такими как Берёза, Дуб, Ёлка, Осина, Сосна и т. п. 
Понятно, что названия, связанные с такими именами, ни в коей 
мере не свидетельствуют о характере растительности в данной 
области. Например, с. Ракйтино (Руз.) согласно документу 
1450 г. принадлежало Ивану Раките. Неизмеримо более тесную 
связь с реально существующими растениями обнаруживают 
названия физико-географических объектов: рек, ручьев, овра­
гов, лесов, болот, различных урочищ. Опираясь на эту связь, 
можно получить вполне надежные результаты, объективность 
которых подтверждается данными сбора ископаемой пыльцы 
и анализом соответствия почв изучаемой растительности. 
Именно по такой методике были выполнены Э. М. Мурзаевым 
и Е. J1. Любимовой карты реконструкции былого распростра­
нения широколиственных пород деревьев на Восточно-Евро­
пейской равнине.

В Моск. обл. среди родовых названий растительных сооб­
ществ на первом месте по употребительности находится лес — 
термин русского литературного языка, который представлен в 
ряде топонимов: Лесной Городок (Од.), Лесное (Лух.), Лесной 
(Кол., Пуш.), Подлесная (Лух.), Шишкин Лес (Под.).

Существует целый ряд видовых терминов леса.
Бор -  «сосновый лес на песках; сухой лес на хорошо дрени­

руемых почвах» фиксируется в топонимии на всей территории 
области: Бор (СПос), Заборье (Дом.), Конев Бор (Кол.), Туголес- 
ский Бор (Шат.), несколько деревень Борки на севере области 
(Истр., Кл., Лот., Од.) и Ловецкие Борки, Слемские Борки, Тро­
ицкие Борки (все Лух.) -  на юге. Под влиянием хозяйственной 
деятельности термин бор иногда изменяет первоначальное зна­
чение. Так, Туголесский Бор некогда действительно представ­
лял собой островной сосновый лес по болоту, но в результате 
лесозаготовок сосняк был сведен и оказался замещенным бе­
резовым лесом.

Другой видовой термин леса, широко представленный в то­
понимии области, дуброва (дубрава): Дуброва (Ног.), Дубровка 
(03, Чех.), Козья Дубрава (басс. Осетра). Термин дуброва в древ- 
нерусском языке означал «лес, роща», что связано с первич­
ным значением — «дерево» (в памятниках письменности 
встречается с XI в.); дубрава -  «деревья, лес» [Срезн.]. В про­
шлом чаще употреблялось дуброва: в СНМ, 1862, в Населен, 
места., 1911, исключительно Дуброво и производные — Дубров­
ка, Дубровки, Дубровское и др. В справочнике 2005 г. 18 назва­
ний Дубово и производных от него, но в четырех новых назва­



ниях дубрава: Красная Дубрава, Зеленая Дубрава, Большие и Ма­
лые Дубравы.

В современном словаре русских народных говоров дубрава 
представлена с широким спектром значений от «густой дрему­
чий непроходимый лес» до «место в лесу, поросшее травой, на 
котором нет деревьев». В говорах соседней с Москвой Калужс­
кой обл. «лес, в котором встречаются дубы, или весь состоя­
щий из дубов» [СРНГ, 8].

Дубовый или еловый лесок обозначается термином елец\ 
чистый еловый лес с моховым покровом — ельник, а остатки 
большого массива хвойного леса — ельня. Все они участвуют в 
топонимии Подмосковья: р. Ельцы (пп Исконы), деревни Ель­
ник (Мож.) и Ельники (Руз.), ряд деревень Ельня (Мож., Срп. и 
др.). Наконец, название д. Краснолесье показывает употребле­
ние еще одного видового термина — «хвойный лес, главным 
образом сосновый».

В микротопонимии Каширского р-на близ деревни Ледово 
выявлены небольшие массивы леса с названиями Первый Крем- 
ник, Второй Кремник и Третий Кремник. Можно предполагать, 
что в основе этих названий находится старинный народный 
термин кремь — «крепкий и крупный строевой лес в заветном 
бору» [Даль, 2: 189].

Видовые названия отдельных пород деревьев по источни­
кам прошлых веков в топонимии обнаруживаются значитель­
но чаще, чем по современным картам и спискам названий. Так, 
в писцовых книгах XVI в. для небольшого участка к северо-за- 
паду от Москвы находим пустошь Елник, деревня Ёлки, пустошь 
Подъелная, Еловцево тож\ селище Орешник, пустоши Ивник, 
Калинки, Осинник. Иногда информация заключена в терминах, 
уже вышедших из широкого употребления. Карты Генерально­
го межевания XVIII в. показывают к востоку от Москвы дерев­
ню Пестова Лсовина. Нарицательная часть названия в совре­
менных словарях русского языка отсутствует, и только привле­
чение данных белорусских говоров позволяет установить связь 
с терминами осовец, осовок — «осинник».

В настоящее время из видовых названий деревьев по часто­
те употребления в топонимии резко выделяются берёза, дуб, 
ольха, липа. От береза образованы названия рек: Берёзка (лп 
Десны), Березня (пп Каширки), Березань (лп Осетра) и 10 речек 
Берёзовка (басс. Каширки, Клязьмы, Нары, Осетра, Яузы); на­
звания оврагов: Берёзов, Берёзовый, Березовский', названия на­
селенных пунктов: Березенки (Чех., Шах.), Берёзки (Сян.,, Чех.),



Березники (Зар.), Березня (Ступ.), Березняки (Ег., Лот., Пуш., 
СПос), Берёзовый Мостик (Ног.). Весьма вероятно, что многие 
из приведенных названий имеют балтийское происхождение 
из-за близости звучания русск. берёза и литов, berz, berzas с тем 
же значением. Названия балтийского происхождения были ус­
воены русским населением, адаптированы им и стали неотли­
чимы от исконно русских названий с основой берёза.

Основу дуб (род деревьев) можно предполагать в названиях 
рек Дубна (3), Дубенка, Дуба, Дубовец, Дубечня, Дубешня. Но в 
образовании подобных гидронимов возможно участие балтийс­
кой основы dub, довольно распространенной в гидронимии |То­
поров и Трубачев, 1962; Топоров, 1972]. От этой основы в бал­
тийских языках образован ряд географических терминов, напри­
мер, литов, dubine, — «углубление», dube — «долина», dubuma -  
«впадина» и др., которые встречаются в речных названиях.

Многочисленные названия, образованные от ольха, отно­
сятся преимущественно к ручьям, небольшим рекам, оврагам 
и лишь в немногих случаях -  к деревням и селам. Из этих на­
званий укажем, прежде всего, ручей Ольховёц, он же Ольховёц- 
кий проток в верховье р. Чечоры (лп Яузы). От него получила 
название Ольховская улица в Москве. В области — р. Ольшанка 
(пп Учи), ручьи Ольховый и Олешня, овраг Ольховец и др. Мно­
гие названия от ольха бытуют в характерной для Подмосковья 
«акающей» форме: д. Алешня, ручей Альховский иАльховец, реч­
ка Алешенка.

Также распространена и топонимия от липа, но в этом слу­
чае преобладают названия населенных пунктов и лишь в не­
значительном количестве встречаются названия рек и оврагов. 
Типичные названия населенных пунктов: Липицы (Срп.), Лип­
ки (Од.), Липовка (Мож.), Подлипки (Лух., Од., самое старое 
название гор. Королёва).

Ряд видов растительности представлен несколькими назва­
ниями каждый. Черёмуха: д. Черемошня (Зар.), р. Черемошка, 
ручей Черемошный, овраги Черёмушный, Черемошный, Черемо- 
шенский, Черёмушенский. Сосна: д. Сосенки (Лен.), Сосны (Од.), 
Подсосенье, Подсосино\ р. Сосенка (басс. Яузы, Десны, Вожи), 
Сосновица (басс. Ламы). Осина: д. Подосинки (Дм., Кол., Под.), 
Осинки (Слн.), овраг Осиновый. Единичны топонимы от различ­
ных местных названий ивы: д. Ивняги (Лух.), оз. Вербье, р. Ра- 
кишка (лп Осетра), п. Лоза (СПос).

Естественная разнотравная растительность с сомкнутым 
травостоем обозначается термином луг, богато представленным



в топонимии Подмосковья: деревни и поселки Луговая (Од., 
Пуш.), Луговой (Дм.), Залуги (Ступ.), а также в различных 
районах области — до десяти деревень с названием Лужки 
(т. е. в форме, обычной для названий от географических тер­
минов, о чем говорилось выше). Топонимы по названиям от­
дельных видов травянистой растительности, как правило, не 
встречаются.

Отдельно остановимся на водной растительности. В русской 
народной ботанической терминологии широко известны на­
звания растительных сообществ озерных, стоячих или медлен­
но текущих водоемов сита, тростник и рогоз. Названия сита и 
тростник применяются как обобщающие обозначения таких 
растений, как ситник, камыш, рогоз, тростник, аир, сусак. От 
них резко отличается рогоз, под которым понимается естествен­
ное сообщество рогоза и тростника.

Об этом хорошо пишет В. А. Меркулова [1967], специально 
исследовавшая русскую народную номенклатуру растений: «Все 
эти растения отличны друг от друга, они принадлежат к раз­
ным ботаническим семействам, но в то же время в них много 
общего: растут они в одинаковых условиях, в больших зарос­
лях нецветущие растения трудно различить, все они употреб­
ляются для плетения .., корневища их съедобны. Поэтому в 
народном сознании все эти растения связаны и имеют целый 
ряд общих наименований».

Поданным топонимии, названия от сита отмечены в юго- 
восточной части области. В их число входят названия рек Сит- 
ня, Сытня, Ситинка (басс. Большой Смедвы и Каширки), 
оз. Ситное (пойма Оки, Лух.) и селения Ситня-Щелканово и 
Старая Ситня (Ступ.).

Более многочисленны названия от тростник (трасник): 
р. Тростня (Тросня), впадающая й оз. Тростенское; оз. Трастник, 
ручей Трасной, д. Трастники и многие другие топонимы, сосре­
доточенные в зоне от верховьев Рузы до правобережья Осетра.

Единичные названия от рогоз представлены в центре облас­
ти. В басс. р. Москвы насчитывается пять рек с названиями 
Рогожа, Рогожка, Рогожня, Рагозна и ручей Рагозинский. Сюда 
же относится старое название гор. Ногинска — с. Рогожа.

С рассмотренными названиями коррелируют балтийские 
названия рек Колменка (лп Большой Смедвы) и Коломенка (пп 
Москвы), также находящиеся в юго-восточной части области. 
В основе этих гидронимов предполагается литов, kalmyne — «за­
росли аира», прусск. kalma— «тростник». Аир — многолетнее



травянистое растение, растущее по берегам рек и озер; вид, 
обитающий в европейской России, называется Acorus calamos. 
Известны многочисленные параллели в гидронимии балтийс­
ких территорий, подкрепляющие эту этимологию [Топоров, 
1972].

Показанное выше территориальное распределение русских 
народных названий водных растений свидетельствует о давнем 
смешении кривичского и вятичского компонентов древнего 
славянского населения Подмосковья. Выполненные исследо­
вания по географии этих терминов показывают, что сита и про­
изводные от него топонимы распространены на.севере и севе­
ро-западе славянских территорий, преимущественно к северу 
от параллели 50 с. ш., что позволяет связывать их с областью 
расселения кривичей. Термин рогоз и соответствующая топо­
нимия хорошо представлены в среднем Поднепровье и на Кар­
патах, что говорит о вятичском происхождении этого термина 
[Смолицкая, 1981]. Вотличие от ситы и рогоза, термин трост­
ник не имеет такой четкой территориальной приуроченности — 
он встречается всюду от нижней Вислы до Югославии, что по­
зволяет отнести его к общеславянскому лексическому фонду.

ЖИВОТНЫЙ МИР

Топонимы, образованные от видовых названий животных, 
малочисленны, причем служить свидетельством былых зооге- 
ографических ареалов могут лишь немногие из них. Понятно, 
что в этом случае, как и во всех других, первостепенное значе­
ние имеет отбор материала. Совершенно должны исключаться 
из рассмотрения названия, образованные от некаленд. личных 
имен и фамилий, например, Бараново, Вороново, Грачево, Зай- 
цево, Журавлиха или Барсуки, Собольки, Сычи, Утицы (все при­
меры из Можайского р-на). Следует отвергать и метафоричес­
кие названия, типа овраг Волчий Хвост.

Обращение к наиболее надежным топонимам позволяет от­
метить, что некоторые из них свидетельствуют об обитании в 
прошлом на юге современной территории области тура (Bos 
priraigenius), последние экземпляры которого еще жили в на­
чале XVII в. Это реки: Турейка (басс. Осетра), Турейка (Турен- 
ка, пп Нары); Турища ( Турица, басс. Нары); Турья (лп Оки). 
Аналогичные названия находим в Белоруссии, Польше, Юго­
славии -  Турица, Турья, Турея, Тур, Турка и др.

От таких названий следует отличать образованные от нека­
ленд. имени Тур. Например: в «Слове о полку Игореве» упоми­



нается «Буй Тур Всеволод»; известно предание о Туре, основа­
теле города Туров (Белоруссия); ряд лиц с именем Тур указыва­
ется в «Ономастиконе» С. Б. Веселовского [1974]. Но название 
населенного пункта Турово (Срп.), по-видимому, можно счи­
тать непосредственно связанным с местом обитания тура, по­
скольку это очень древнее селение, возникшее еще в дофео­
дальный период, когда суффикс -ов- отражал характерные осо­
бенности местности.

На современной зоогеографической карте Моск. обл. мед­
ведь не упоминается, а между тем топонимические данные нео­
споримо свидетельствуют о былом обитании этого животного 
на ее территории. Безусловно зоологическое происхождение 
имеет известное с XIV в. название Медвежьи озёра (к востоку 
от Москвы), а также четыре Медвежьих оврага (басс. Оки и ее 
притоков от Лопасни до Осетра), Медвежья Пустынь (Дм.). В 
ряде других случаев связь с видовым наименованием менее оче­
видна. Так, название реки Медведка может быть связано с тер­
мином медведок, медведка — «неглубокий овраг», с названием 
растения или насекомого медведка, но в псковских и тверских 
говорах медведок — «медвежонок». Другой пример река Мена (лп 
Вожи). В басс. Волги есть еще одна Мена (ниже Рязани); такие 
же названия имеют несколько рек в басс. Верхнего Дона. Для 
объяснения названия предлагали морд, меш (мекш) -  «пчела», 
удмурт, мень — «крутой, обрывистый», латыш. теЬ — «лес». Но 
наибольшее признание получило объяснение из др.-русск. 
мена — «медвежья» (отмека — «медведь» [Сл. Р. Яз., 9]). Допол­
нительным подтверждением этой этимологии служит то, что в 
верховье р. Мена впадают овраги Медвежий Лоск и Другой Мед­
вежий Лоск, а также то, что в европейской части России назва­
ния от медведь имеют широкое распространение: есть несколько 
рек Медведица, Медвежка, ряд ручьев и оврагов Медвежий и т. д.

О многих видах напоминают лишь одиночные названия: 
д. Лисьи Норы, Лосиный остров, Оленья роща, оз. Щунье, оз. Ка- 
расёво, овраг Сороний, оз. Лебяжье.

С раннеславянской топонимией связано название реки 
Колпь (басс. Протвы). Слово колпь служит общей основой для 
образования понятия «лебедь» в ряде западно- и южнославян­
ских языков от верхнелужицкого до сербскохорватского. Это 
дает основание считать, что название Колпь — вятичское и оз­
начает «лебедь». Такое же значение имеет название р. Колпяна 
(лп Ламы) и связанное с ним название с. Белая Колпь (Шах.), а 
также оз. Колпйно в пойме Оки (Срп.).



Вместе с тем, следует обратить внимание, что в Поочье, ниже 
Моск. обл., существует оз. Колп или Гусь, а в р. Гусь (лп Оки) 
впадает р. Колпь. Такие параллели настораживают и дают по­
вод предполагать, что в говоре вятичей бассейна Оки колпъ оз­
начало не «лебедь», а «гусь». Подобный смысловой сдвиг впол­
не возможен, так как в некоторых славянских языках этим сло­
вом называют и других водоплавающих птиц, например 
пеликана или иаплю. С позиций зоогеографии в Моск. обл. оди­
наково вероятно былое обитание как лебедя-кликуна, так и се­
рого гуся.

Социально-экономические явления прошлого 
в географических названиях

ДРЕВНЕЕ НАСЕЛЕНИЕ ПОДМОСКОВЬЯ

Топонимия может эффективно использоваться для опреде­
ления этнического состава населения какой-либо территории 
в прошлом. Определяя в процессе топонимического исследо­
вания происхождение названий, язык, на котором они были 
присвоены, можно получить представление о зоне распрост­
ранения этноса -  носителя этого языка.

Но из всех топонимов особенно следует выделить этното- 
понимы— географические названия, в основе которых лежат 
этнонимы, т. е. слова, обозначающие какую-либо этническую 
группу (племя, народ, род, его ответвления). К настоящему вре­
мени установлено, что этнотопонимы возникают в условиях 
смешанного населения: в зонах этнического пограничья, при 
точечном вкраплении одного этноса на территорию другого. 
Понятно, что только в таких случая* этническая принадлеж­
ность жителей становится дифференцирующим признаком, 
отличающим данное селение от окружающих. Например, ши­
роко известны многочисленные названия деревень с опреде­
лением русская в Поволжье, где русское население живет по 
соседству с татарским, мордовским, марийским. Но включать 
это определение в названия там, где все деревни русские, было 
бы бессмысленно.

Как было отмечено выше, из балтийских племен, живших 
на территории Подмосковья, в летописи упоминается голядь. 
Из нескольких, еще сохранявшихся вXIX в., деревень с назва­
ниями Голядь, Голяди к настоящему времени осталась только 
одна д. Голядь (Дм.). Этот же этноним представлен и в назва­
нии речки Гольдянка (Голяденка, она же Чурилиха) в системе



левых притоков р. Москвы на юго-востоке столицы (р-н Люб­
лино -  Печатники). Есть также мнение, что названия двух де­
ревень Пруссы (Кол., Мыт.) также представляют собой этното- 
понимы, связанные с названием другого западно-балтийского 
этноса пруссы [Топоров, 1982: 23].

Из финно-угорских этнотопонимов известно только не­
сколько названий, связанных с этнонимом меря. В современ­
ном Павлов-Посадском районе находятся с. Казанское и 
д. Грибановоу которые упоминаются с XVI в. как Меря и Меря 
Старая соответственно. А в 25—30 км от этих селений протекает 
р. Нерская (лп Москвы), которая с XII по XVIII в. была извест­
на как Мерекая. К северу от Москвы, близ гор. Долгопрудного 
протекает речка Мерянка — запруда именно этой реки образо­
вала Долгий пруд, давший название станции и городу. Наконец, 
в Костровском округе Истринского района находится д. Меры. 
Это одна из деревень, упоминаемых в грамоте 1504 г. как Меря 
Старая и Малая Мерка, при которых находилось болото Мер- 
ское. Все они расположены рядом с Тростяным болотом, оче­
видно, находившимся между этими деревнями, и оз. Тростен- 
ским. Эти три мерянских этнотопонима наиболее продвинуты 
к западу и находятся в отрыве от остальной финно-угорской 
топонимии области.

Память об еще одном упоминаемом в летописи финноязыч­
ном народе мещерёу возможно жившем в пределах современ­
ной Моск. обл., сохранилась в названии обширного лесного 
края в Среднем Поочье, ограниченного реками Москва, Клязь­
ма, Ока, а также Судогда и Колпь. Край этот издавна именует­
ся Мещёрой. Чаще всего расположение Мещёры относят к Ря­
занской обл., но некоторые авторы доводят западные границы 
этого края до окрестностей Москвы. По-видимому, это един­
ственный топоним, который может быть связан с летописным 
этносом мещера.

Следует учитывать, что с названием географической обла­
сти Мещёра связан ряд антропонимов: некаленд. личные име­
на Мещера, Мещерин, фамилии Мещеринов, Мещерский и дру­
гие, от которых образованы названия селений: Мещерино 
(Лен., Ступ.), Мещериново (Срп.), Мещеры (Рам.). С. Мещер­
ское (Чех.) упоминается в писцовой книге 1627 г. как принад­
лежавшее князю Булату Михайлову Мещерскому, а дач. п. 
Мещерский (Зап. АО), основанный в 1905 г. как Княж-Мещер- 
ский, назывался по другому представителю этой княжеской 
фамилии.



Трехвековое монголо-татарское иго оставило в Моск. обл. 
следы в виде ряда антропотопонимов, внешне имеющих вид 
этнотопонимов: Татйрки (Лот., Од.), Татаринки (Шах.), Тата- 
риново (Дом., Мож., Ступ.), Татаринцево (Рам.), Татарское 
(Дом.) и Татарово (ЗАО). Все они связаны с некаленд. личны­
ми именами: Татар, Татарин, Татарка к  производными от них, 
широко распространенными среди русского населения. При­
меры использования подобных имен многочисленны: Ондрей- 
ко Татарин Пестриков, 1495 г.; Степан Борисович Татаров, ко­
нец XV в.; крестьянин Иван Татаркин, 1617 г.

В ряде случаев татары находились на службе у московских 
князей, жаловались землями с деревнями, которые в таких слу­
чаях или получали названия или по имени владельца (Шигале- 
ево, Кизыклеево, быв. Кол. уезд), или назывались просто Татар­
ское. Для примера укажем названия деревень Сатино-Русское 
и Сатино-Татарское (Под.), из которых второе принадлежало 
татарину Богдану Есенчурину сыну Байкишева. Вероятно, 
обобщающим было название Татарской слободы в Москве 
XVII в., где жили выходцы из стран Востока (вспомним там же 
Немецкую слободу, где жили представители разных стран Евро­
пы, а не только немцы).

Широкий спектр возможных исходных значений имеют то­
понимы, связанные со словом немнйн -  «немец; иностранец». 
Известны дач. п. Немчиновка (название по фамилии) и деревня 
Немнйново (от этнонима немчин). Итальянцев вообще и в част­
ности генуэзцев в Москве называли фрязями. Например, ита­
льянские архитекторы, принимавшие участие в строительстве 
стен и башен Московского кремля, Марко Руффо, Антонио 
Джиларди и Пьетро Антонио Солари в Москве были известны 
как Марк Фрязин, Антон Фрязин и Петр Фрязин. Основу фря- 
зин находим в названиях гор. Фрязино (Щлк.), раб. п. Фряново 
(Щлк.; в XVII—XVI11 вв. Фрязиново), д. Фрязино (Рам.), п. Фря­
зево (Ног.). Известны некоторые конкретные лица, с именами 
которых могли быть связаны названия этих селений: италья­
нец Иван Фрязин, служивший в начале XVI в. монетным мас­
тером у Ивана III; москвич Алексей Маркович Фрязинов, се­
редина XVI в., и др.

ЛОКАЛЬНЫЕ МИГРАЦИИ НАСЕЛЕНИЯ

Топонимические данные давно и широко используются для 
реконструкции древних миграций населения, их начальных и 
конечных пунктов, маршрутов движения. Перенос географи-
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ческих названий, местных терминов, отдельных словообразо­
вательных моделей — всё это служит надежным свидетельством 
перемещения самих носителей топонимии. Всё заселение Под­
московья является результатом миграций племен и народов: 
сначала носителей языков балтийского типа, затем авторов 
финноязычной топонимии, и, наконец, появление на Волге 
кривичей, а на Оке -  вятичей также было результатом весьма 
значительных по протяженности перемещений.

Но для изучения исторической географии одной области не 
меньший интерес представляют локальные миграции, совер­
шавшиеся на ограниченные расстояния. Однако топонимичес­
кие данные позволяют проследить такие миграции только в 
сравнительно позднее время, после формирования современ­
ной системы названий населенных пунктов.

Один из возможных вариантов локальной миграции — пе­
ренос селения с одного места на другое с сохранением его на­
звания. В Моск. обл. иллюстрацией этого случая может слу­
жить гор. Волоколамск. Он был основан вХП в. непосредствен­
но на волоке при реке Ламе, но позже из-за неудобства распо­
ложения был перенесен на более высокое место. При переносе 
города жители перенесли с ним и его старое название. Жите­
лей Волоколамска называют волочбне. Наличие всего в 40 км 
от Волоколамска селения Волочаново (Шах.) позволяет пред­
полагать дальнейшее продолжение местной миграции выход­
цев из города.

Свидетельством локальных миграций А. М. Сел ищев [1968а: 
59] считает названия, указывающие на вновь возникшие посе­
ления. К ним он относит многочисленные на всей территории 
области ойконимы Новосёлки, Новая Деревня, Новое, а также 
Новинки и Починки, речь о которых пойдет ниже, в связи с под­
сечно-огневым земледелием. Недостаток этих названий в том, 
что они фиксируют лишь сам факт миграции, ничего не сооб­
щая ни о ее направлении, ни о дальности.

Особое место занимают названия Выселки. В списке насе­
ленных мест середины прошлого века в Моск. губернии было 
три селения Выселки (Брон., Кол., Срп. уезды). Ни одно из этих 
названий до наших дней не сохранилось, но зато сейчас суще­
ствуют Калиновские Выселки (Срп.), Красновские Выселки, Ку­
ньи Выселки, Петровские Выселки (все в СПр.). В этих названи­
ях содержится указание на начальный пункт миграции: из села 
Калиново выделились Калиновские Выселки, из села Красное — 
Красновские Выселки и т. д.
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